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3AKOH

O NOTBPHUBAHY ®PUHAHCUJICKOI YTOBOPA
NAPTHEPCTBO 3A JIOKAJTHU PA3BOJ USMEBHY
PENYBJIMKE CPBUJE U EBPOICKE
MWHBECTULWOHE BAHKE

YnaH 1.

MoTephyje ce PuHaHcmjckn yrosop NapTHEPCTBO 3a NokanHu passoj namenhy
Peny6bnuke Cpbuje n EBponcke nHeectuumoHe 6aHke, Koju je notnucaH y beorpagy,
15. anpuna 2019. roguHe, y OpurnHany Ha eHrn1eCckoM je3uky.

YnaH 2.

TekcT PuHaHcmjckor yroopa [lapTHepCcTBO 3a nokanHu pasBoj M3mehy
Penybnunke Cpbuje n EBponcke MHBECTULMOHE GaHKe, y OpuUrMHamy Ha €Hrfeckom
je3anky 1y npesoay Ha CPrCcKK jesuk rnacu:
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PARTNERSHIP FOR LOCAL DEVELOPMENT

Finance Contract

between the

REPUBLIC OF SERBIA

and

European Investment Bank

Belgrade, 15 April 2019



THIS CONTRACT IS MADE BETWEEN:

The Republic of Serbia, represented (the "Borrower")
by

Mr. SiniSa Mali, Minister of Finance,

on behalf of the Government as

representative of the Republic of

Serbia,

of the first part, and

The European Investment Bank having (the "Bank")
its seat at 100 blvd Konrad Adenauer,

Luxembourg, L-2950 Luxembourg,
represented by Mr. Matteo Rivellini,

Head of Division, and Mr. Branko

Cevriz, Legal Counsel,

of the second part.



WHEREAS:

(@)

(b)

(©)

(d)

()

The Borrower has stated that, through the Ministry of Public
Administration and Local Self-Government (MPALSG) (the "Promoter")
it is undertaking a project of revitalization of public infrastructure in the
most deprived and poorest municipalities in the country as more
particularly described in the technical description (the "Technical
Description™) set out in Schedule A (the "Project"”).

The total cost of the Project, as estimated by the Bank, is EUR
30,000,000.00

(thirty million euros) and the Borrower has stated that it intends to
finance the Project as follows:

Source Amount (EUR m)
Credit from the Bank 22.00

Other funding sources

(including United Nations

Development Programme

(UNDP) funding, grants, State

Budget and municipal 8.00
contributions)

TOTAL 30.00

In order to fulfil the financing plan set out in Recital (b), the Borrower
has requested from the Bank a credit of EUR 22,000,000.00 (twenty-two
million euros) to be made available from the Bank's own resources and
pursuant to the2014-2020 Pre-Accession Mandate under Decision
466/2014/EU of the European Parliament and of the Council of the
European Union (the “Mandate”).

In accordance with: (i) Decision No. 466/2014/EU, published in the
Official Journal of the European Union No L 135 of 8 May 2014, the
European Parliament and the Council of the European Union decided to
grant a guarantee to the Bank against losses under financing operations
supporting investment projects outside the European Union
(the “Decision”); and (ii) the agreement entered into between the
European Union, represented by the European Commission, and the
Bank implementing the Decision, in the event of non-payment, the
European Union, by a guarantee, covers certain payments not received
by the Bank and due to the Bank in relation to the Bank’s financing
operations entered into with, inter alias, the Borrower (the “EU
Guarantee”). As of the date of this Contract (as defined below), the
Republic of Serbia is an Eligible Country
(as defined below).

On 11 May 2009, the Republic of Serbia and the Bank signed a
framework agreement governing the Bank’s activities in the territory of
the Republic of Serbia (the “Framework Agreement”). The Bank makes
the Credit (as defined below) available on the basis that the Framework
Agreement continues to be in full force and effect during the term of this
Contract.



(f)

(¢)]

(h)

(i)

0

(k)

0

(m)

By a letter dated January 19", 2018, the Republic of Serbia requested
the financing of the Project (as defined below), as such the present
project falls within the scope of the Framework Agreement. The Bank
makes the Credit available to the Borrower on the basis that such
statements continue to be true and correct in all respects during the
term of this Contract.

The Bank considering that the financing of the Project falls within the
scope of its functions, and is consistent with the objectives of the
Mandate, and having regard to the statements and facts cited in these
Recitals, has decided to give effect to the Borrower’s request providing
to it a credit in an amount of EUR 22,000,000.00 (twenty-two million
euros) under this Finance Contract (the "Contract"); provided that the
amount of the Bank loan shall not, in any case, exceed 75% (seventy
five per cent) of the total cost of the Project set out in Recital (b).

The Borrower has authorised the borrowing of the sum of EUR
22,000,000.00

(twenty-two million euros) represented by this credit on the terms and
conditions set out in this Contract.

The Bank will allocate its funds to eligible schemes which are
economically, technically and financially justified as well as
environmentally sound.

The Project Implementation Unit (PIU) shall be staffed and provided
with technical assistance in the discharge of its duties by the UNDP as
per Financing Agreement between the UNDP and the Promoter in
connection with the implementation of the Project “Partnership for Local
Development Programme — 00105428/00106710, signed on 18 April
2018, approved by the Government of the Republic of Serbia through its
Conclusion 05 No. 337-3309/2018, of 12 April 2018, pursuant to
Standard Letter of Agreement for the Provision of Support Services,
signed between the UNDP and the Promoter on 18 April 2018 and
pursuant to the Project Document for implementation of the Project
“Partnership for Local Development Programme® signed between the
UNDP and Promoter on 18 April 2018, as may be from time to time
amended or modified, (collectively referred to as the "Partnership
Agreement").

By a no objection letter dated December 6™ 2018, the EIB confirmed to
UNDP the selection of the successful tenderers for the framework
agreements in order to conduct specific tasks,

The Statute of the Bank provides that the Bank shall ensure that its
funds are used as rationally as possible in the interests of the European
Union; and, accordingly, the terms and conditions of the Bank's loan
operations must be consistent with relevant policies of the European
Union.

The Bank considers that access to information plays an essential role in
the reduction of environmental and social risks, including human rights
violations, linked to the projects it finances and has therefore
established its transparency policy, the purpose of which is to enhance
the accountability of the Bank’s group towards its stakeholders.



(n)

The processing of personal data shall be carried out by the Bank in
accordance with applicable European Union legislation on the
protection of individuals with regard to the processing of personal data
by the European Union institutions and bodies and on the free
movement of such data.



NOW THEREFORE it is hereby agreed as follows:

INTERPRETATION AND DEFINITIONS
Interpretation
In this Contract:

(a) references to Articles, Recitals, Schedules and Annexes are, save fif
explicitly stipulated otherwise, references respectively to articles of, and
recitals, schedules and annexes to this Contract;

(b) references to "law" or "laws" mean:

0] any applicable law and any applicable treaty, constitution,
statute, legislation, decree, normative act, rule, regulation,
judgement, order, writ, injunction, determination, award or other
legislative or administrative measure or judicial or arbitral
decision in any jurisdiction which is binding or applicable case
law; and

(i) EU Law;

(c) references to "applicable Ilaw", "applicable laws" or "applicable
jurisdiction" means:

(1) a law or jurisdiction applicable to the Borrower, its rights and/or
obligations (in each case arising out of or in connection with this
Contract), its capacity and/or assets and/or the Project; and/or,
as applicable; or

2) a law or jurisdiction (including in each case the Bank’s Statute)
applicable to the Bank, its rights, obligations, capacity and/or
assets;

(d) references to a provision of law are references to that provision as
amended or re-enacted;

(e) references to any other agreement or instrument are references to that
other agreement or instrument as amended, novated, supplemented,
extended or restated; and

()  words and expressions in plural shall include singular and vice versa.

Definitions
In this Contract:

"Accepted Tranche" means a Tranche in respect of which a Disbursement
Offer has been duly accepted by the Borrower in accordance with its terms on
or before the Disbursement Acceptance Deadline.

"Agreed Deferred Disbursement Date" has the meaning given to it in Article
1.5.A(2)(b).

"Authorisation” means an authorisation, permit, consent, approval,
resolution, licence, exemption, filing, notarisation or registration.

"Authorised Signatory" means a person authorised to sign individually or
jointly (as the case may be) Disbursement Acceptances on behalf of the
Borrower and named in the most recent List of Authorised Signatories and



Accounts received by the Bank prior to the receipt of the relevant
Disbursement Acceptance.

"Business Day" means a day (other than a Saturday or Sunday) on which
the Bank and commercial banks are open for general business in
Luxembourg and Belgrade.

"Change-of-Law Event" has the meaning given to it in Article 4.3.A(3).
"Contract" has the meaning given to it in Recital (g).

"Contract Number" shall mean the Bank generated number identifying this
Contract and indicated on the cover page of this Contract after the letters "Fl
NOII.

"Credit" has the meaning given to it in Article 1.1.

"Deferment Indemnity" means a fee calculated on the amount of
disbursement deferred or suspended being the higher of:

(@ 0.125% (12.5 basis points), per annum, and
(b) the percentage rate by which:

0] the interest rate that would have been applicable to such amount
had it been disbursed to the Borrower on the Scheduled
Disbursement Date, exceeds

(i) EURIBOR (one month rate) less 0.125% (12.5 basis points),
unless this value is less than zero, in which case it will be set at
Zero.

Such fee shall accrue from the Scheduled Disbursement Date to the
Disbursement Date or, as the case may be, until the date of cancellation of
the Accepted Tranche in accordance with this Contract.

"Disbursement Acceptance" means a copy of the Disbursement Offer duly
countersigned by the Borrower.

"Disbursement Acceptance Deadline" means the date and time of expiry of
a Disbursement Offer as specified therein.

"Disbursement Account" means, in respect of each Tranche, the bank
account set out in the most recent List of Authorised Signatories and
Accounts.

"Disbursement Date" means the date on which disbursement of a Tranche is
made by the Bank.

"Disbursement Offer" means a letter substantially in the form set out in
Schedule C.

"Dispute" has the meaning given to it in Article 11.2.
"Disruption Event" means either or both of:

(@) a material disruption to those payment or communications systems or to
those financial markets which are, in each case, required to operate in
order for payments to be made in connection with this Contract; or

(o) the occurrence of any other event which results in a disruption (of a
technical or systems-related nature) to the treasury or payments
operations of either the Bank or the Borrower, preventing that party
from:

® performing its payment obligations under this Contract; or



(i) communicating with other parties,

and which disruption (in either such case as per (a) or (b) above) is not
caused by, and is beyond the control of, the party whose operations are
disrupted.

“‘EIB Statement of Environmental and Social Principles and Standards”
means the statement published on EIB’s website that outlines the standards
that the Bank requires of the projects that it finances and the responsibilities
of the various parties.

"Eligible Country" means any country specified in Annex Il to the Decision,
as may be amended from time to time by the European Commission in
accordance with Articles 4(2) and 18 of the Decision, or any other country in
respect of which the European Parliament and the Council of the European
Union have adopted a decision pursuant to Article 4(1) of the Decision.

"Environment" means the following, in so far as they affect human health
and social well-being:

(@) fauna and flora;
(b) soil, water, air, climate and the landscape;
(© cultural heritage; and

(d) the built environment.



10

"Environmental and Social Standards" means:

(@) Environmental Laws and Social Laws applicable to the Project or the
Borrower; and

(b) the EIB Statement of Environmental and Social Principles and
Standards.

"Environmental or Social Approval® means any permit, licence,
authorisation, consent or other approval required by an Environmental Law or
a Social Law in connection with the construction or operation of the Project.

"Environmental or Social Claim" means any claim, proceeding, formal
notice or investigation by any person in respect of the Environment or Social
Matters affecting the Project including any breach or alleged breach of any
Environmental and Social Standard.

"Environmental Law" means:

(@ EU Law, including principles and standards save for any derogation
accepted by the Bank for the purpose of this Contract based on any
agreement between the Republic of Serbia and the EU;

(b) Republic of Serbia laws and regulations; and

(c) international treaties and conventions signed and ratified by or
otherwise applicable and binding on the Republic of Serbia,

in each case of which a principal objective is the preservation, protection or
improvement of the Environment.

"EU Guarantee" has the meaning given to it in Recital (d).

"EU Law" means the acquis communautaire of the European Union as
expressed through the Treaties of the European Union, the regulations,
directives, delegated acts, implementing acts, and the case law of the Court
of Justice of the European Union.

"EUR" or "euro" means the lawful currency of the Member States of the
European Union which adopt or have adopted it as their currency in
accordance with the relevant provisions of the Treaty on European Union and
the Treaty on the Functioning of the European Union or their succeeding
treaties.

"EURIBOR" has the meaning given to it in Schedule B.

"Event of Default" means any of the circumstances, events or occurrences
specified in Article 10.1.

"Final Availability Date" means the date falling 48 months from the signature
of this Contract, or later date if approved in writing by the Bank upon formal
request in writing of the Borrower.

"Financing of Terrorism" means the provision or collection of funds, by any
means, directly or indirectly, with the intention that they should be used or in
the knowledge that they are to be used, in full or in part, in order to carry out
any of the offences within the meaning of Articles 1 to 4 of the EU Council
Framework Decision 2002/475/JHA of 13 June 2002 on combating terrorism.

"Fixed Rate" means an annual interest rate determined by the Bank in
accordance with the applicable principles from time to time laid down by the
governing bodies of the Bank for loans made at a fixed rate of interest,
denominated in the currency of the Tranche and bearing equivalent terms for



11

the repayment of capital and the payment of interest. Such rate shall not be of
negative value.

"Fixed Rate Tranche" means a Tranche on which the Fixed Rate is applied.

"Floating Rate" means a fixed-spread floating annual interest rate,
determined by the Bank for each successive Floating Rate Reference Period
equal to EURIBOR plus the Spread. If the Floating Rate for any Floating Rate
Reference Period is calculated to be below zero, it will be set at zero.

"Floating Rate Reference Period" means each period from one Payment
Date to the next relevant Payment Date; the first Floating Rate Reference
Period shall commence on the date of disbursement of the Tranche.

"Floating Rate Tranche" means a Tranche on which the Floating Rate is
applied.

"Framework Agreement" has the meaning given in Recital (e).

"Guide to Procurement” means the Guide to Procurement published on
EIB’s website that informs the promoters of projects financed in whole or in
part by the EIB of the arrangements to be made for procuring works, goods
and services required for the Project.

"ILO" means the International Labour Organisation.

"ILO Standards" means any treaty, convention or covenant of the ILO signed
and ratified by or otherwise applicable and binding on the Republic of Serbia,
and the Core Labour Standards (as defined in the ILO Declaration on
Fundamental Principles and Rights at Work).

"Indemnifiable Prepayment Event" means a Prepayment Event other than
those specified in paragraphs 4.3.A(2) or 4.3.A(4).

"Interest Revision/Conversion” means the determination of new financial
conditions relative to the interest rate, specifically the same interest rate basis
("revision™) or a different interest rate basis ("conversion") which can be
offered for the remaining term of a Tranche or until the next Interest
Revision/Conversion Date.

"Interest Revision/Conversion Date" means the date, which shall be a
Payment Date, specified by the Bank pursuant to Article 1.2.C in the
Disbursement Offer.

"Interest Revision/Conversion Proposal" means a proposal made by the
Bank under Schedule D.

"Interest Revision/Conversion Request" means a written notice from the
Borrower, delivered at least 75 (seventy-five) days before an Interest
Revision/Conversion Date, requesting the Bank to submit to it an Interest
Revision/Conversion Proposal. The Interest Revision/Conversion Reguest
shall also specify:

(@) the Payment Dates chosen in accordance with the provisions of
Article 3.1;

(o) the amount of the Tranche for which the Interest Revision/Conversion
shall apply; and

() any further Interest Revision/Conversion Date chosen in accordance
with Article 3.1.

"List of Authorised Signatories and Accounts” means a list, in form and
substance satisfactory to the Bank, setting out:
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(@) the Authorised Signatories, accompanied by evidence of signing
authority of the persons named on the list and specifying if they have
individual or joint signing authority;

(b) the specimen signatures of such persons; and

(c) the bank account(s) to which disbursements may be made under this
Contract (specified by IBAN code if the country is included in the IBAN
Registry published by SWIFT, or in the appropriate account format in
line with the local banking practice), BIC/SWIFT code of the bank and
the name of the bank account(s) beneficiary.

"Loan" means the aggregate of the amounts disbursed from time to time by
the Bank under this Contract.

"Loan Outstanding” means the aggregate of the amounts disbursed from
time to time by the Bank under this Contract that remains outstanding.

"Mandate" has the meaning given in Recital (c).
"Market Disruption Event" means any of the following circumstances:

(@) there are, in the reasonable opinion of the Bank, events or
circumstances adversely affecting the Bank’s access to its sources of
funding;

(o) in the opinion of the Bank, funds are not available from the Bank's
ordinary sources of funding in order to adequately fund a Tranche in the
relevant currency and/or for the relevant maturity and/or in relation to
the reimbursement profile of such Tranche; or

(¢) inrelation to a Tranche in respect of which interest would be payable at
Floating Rate:

0] the cost to the Bank of obtaining funds from its sources of
funding, as determined by the Bank, for a period equal to the
Floating Rate Reference Period of such Tranche (i.e. in the
money market) would be in excess of EURIBOR; or

(i) the Bank determines that adequate and fair means do not exist
for ascertaining EURIBOR for the relevant currency of such
Tranche or it is not possible to determine EURIBOR in
accordance with the definition contained in Schedule B.

"Material Adverse Change" means, in relation to the Borrower any event or

change of condition affecting the Borrower, which, in the opinion of the Bank:

(@) materially impairs the ability of the Borrower to perform its obligations
under this Contract; or

(b) materially impairs the financial condition or prospects of the Borrower.

"Maturity Date" means the last Repayment Date of a Tranche specified

pursuant to Article 4.1.A(b)(iv).

"Money Laundering" means:

(@) the conversion or transfer of property, knowing that such property is
derived from criminal activity or from an act of participation in such
activity, for the purpose of concealing or disguising the illicit origin of the
property or of assisting any person who is involved in the commission of
such activity to evade the legal consequences of his action;

(o) the concealment or disguise of the true nature, source, location,
disposition, movement, rights with respect to, or ownership of property,
knowing that such property is derived from criminal activity or from an
act of participation in such activity;
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(c) the acquisition, possession or use of property, knowing, at the time of
receipt, that such property was derived from criminal activity or from an
act of participation in such activity; or

(d) participation in, association to commit, attempts to commit and aiding,
abetting, facilitating and counselling the commission of any of the
actions mentioned in the foregoing points.

“‘Partnership Agreement”, has the meaning given to it in Recital (j).

"Payment Date" means: the annual, semi-annual or quarterly dates specified
in the Disbursement Offer until and including the Interest Revision/Conversion
Date, if any, or the Maturity Date, save that, in case any such date is not a
Relevant Business Day, it means:

0] for a Fixed Rate Tranche, the following Relevant Business Day,
without adjustment to the interest due under Article 3.1; and

(i) for a Floating Rate Tranche, the next day, if any, of that calendar
month that is a Relevant Business Day or, failing that, the
nearest preceding day that is a Relevant Business Day, in all
cases with corresponding adjustment to the interest due under
Article 3.1.

"Prepayment Amount" means the amount of a Tranche to be prepaid by the
Borrower in accordance with Article 4.2.A or Article 4.3.A, as applicable.
"Prepayment Date" means the date, which shall be a Payment Date, on
which the Borrower proposes to or is requested by the Bank, as applicable, to
effect prepayment of a Prepayment Amount.

"Prepayment Event" means any of the events described in Article 4.3.A.

"Prepayment Indemnity" means in respect of any principal amount to be

prepaid or cancelled, the amount communicated by the Bank to the Borrower

as the present value (calculated as of the Prepayment Date or the date of
cancellation pursuant to Article 1.6.C(2)) of the excess, if any, of:

(@) the interest that would accrue thereafter on the Prepayment Amount
over the period from the Prepayment Date or the date of cancellation
pursuant to Article 1.6.C(2) to the Interest Revision/Conversion Date, if
any, or the Maturity Date, if it were not prepaid; over

(o) the interest that would so accrue over that period, if it were calculated at
the Redeployment Rate, less 0.15% (fifteen basis points).

The said present value shall be calculated at a discount rate equal to the
Redeployment Rate, applied as of each relevant Payment Date.

"Prepayment Notice" means a written notice from the Bank to the Borrower
in accordance with Article 4.2.C.

"Prepayment Request" means a written request from the Borrower to the
Bank to prepay all or part of the Loan Outstanding, in accordance with
Article 4.2.A.

"Prohibited Conduct" means any Financing of Terrorism, Money Laundering
or Prohibited Practice.

"Prohibited Practice" means any:

(a) Coercive Practice, meaning the impairing or harming, or threatening to
impair or harm, directly or indirectly, any party or the property of a party
to influence improperly the actions of a party;
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(b) Collusive Practice, meaning an arrangement between two or more
parties designed to achieve an improper purpose, including to influence
improperly the actions of another party;

(c) Corrupt Practice, meaning the offering, giving, receiving or soliciting,
directly or indirectly, of anything of value by a party to influence
improperly the actions of another party;

(d) Fraudulent Practice, meaning any act or omission, including a
misrepresentation, that knowingly or recklessly misleads, or attempts to
mislead, a party in order to obtain a financial or other benefit or to avoid
an obligation; or

(e) Obstructive Practice, meaning in relation to an investigation into a
Coercive, Collusive, Corrupt or Fraudulent Practice in connection with
this Loan or the Project, (a) deliberately destroying, falsifying, altering or
concealing of evidence material to the investigation; and/or threatening,
harassing or intimidating any party to prevent it from disclosing its
knowledge of matters relevant to the investigation or from pursuing the
investigation, or (b) acts intending to materially impede the exercise of
the contractual rights of audit or access to information.

"Project" has the meaning given to it in Recital (a).

“Project Implementation Unit (PIU)” means all project implementation
arrangements, which rely on a group of appropriately qualified staff members
designated officially to work together full-time or almost full-time, with
separate accountability, to coordinate and manage project implementation.

"Promoter" has the meaning given to it in Recital (a).

"Redeployment Rate" means the fixed annual rate determined by the Bank,
being a rate which the Bank would apply on the day of the indemnity
calculation to a loan that has the same currency the same terms for the
payment of interest and the same repayment profile to the Interest
Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity Date as the Tranche in
respect of which a prepayment or cancellation is proposed or requested to be
made. Such rate shall not be of negative value.

"Relevant Business Day" means a day on which the Trans-European
Automated Real-time Gross Settlement Express Transfer payment system
which utilises a single shared platform and which was launched on 19
November 2007 (TARGET2) is open for the settlement of payments in EUR.

"Relevant Interbank Rate" means EURIBOR.

"Repayment Date" shall mean each of the Payment Dates specified for the
repayment of the principal of a Tranche in the Disbursement Offer, in
accordance with the criteria set out in Article 4.1.

"Requested Deferred Disbursement Date" has the meaning given to it in
Article 1.5.A(2)(b).

“Sanction Lists” means:
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(@) any economic, financial and trade restrictive measures and arms
embargoes issued by the European Union pursuant to Chapter 2 of Title
V of the Treaty on European Union as well as Article 215 of the Treaty
on the Functioning of the European Union, as available in the official EU
websites  http://ec.europa.eu/external_relations/cfsp/sanctions/consol-

list_en.htm and
http://eeas.europa.eu/cfsp/sanctions/docs/measures_en.pdf, as
amended and supplemented from time to time or on any successor
page; or,

(b) any economic, financial and trade restrictive measures and arms
embargoes issued by the United Nations Security Council pursuant to
Article 41 of the UN Charter as available in the official UN website
http://www.un.org/Docs/sc/committees/INTRO.htm, as amended and
supplemented from time to time or on any successor page.

"Sanctioned Persons" means any individual or entity listed in one or more
Sanction Lists.

"Scheduled Disbursement Date" means the date on which a Tranche is
scheduled to be disbursed in accordance with Article 1.2.B.

"Security” means any mortgage, pledge, lien, charge, assignment,
hypothecation, or other security interest securing any obligation of any person
or any other agreement or arrangement having a similar effect.

“Social Law” means each of:

(@) any law, rule or regulation applicable in the Republic of Serbia relating
to Social Matters;

(b) any ILO Standards; and

(c) any United Nations treaty, convention or covenant on human rights
signed and ratified by or otherwise applicable and binding on the
Republic of Serbia.

"Social Matters" means all, or any of, the following: (i) labour and
employment conditions, (ii) occupational health and safety, (iii) protection and
empowerment of rights and interests of indigenous peoples, ethnic minorities
and vulnerable groups, (iv) cultural heritage (tangible and intangible), (v)
public health, safety and security, (vi) involuntary physical resettlement and/or
economic displacement and loss of livelihood of persons, and (vii) public
participation and stakeholder engagement.

"Spread" means the fixed spread (being of either positive or negative value)
to EURIBOR as determined by the Bank and notified to the Borrower in the
relevant Disbursement Offer or Interest Revision/Conversion Proposal.

"Tax" means any tax, levy, impost, duty or other charge or withholding of a
similar nature (including any penalty or interest payable in connection with
any failure to pay or any delay in paying any of the same).

"Technical Description" has the meaning given to it in Recital (a).

"Tranche" means each disbursement made or to be made under this
Contract. In case no Disbursement Acceptance has been received, Tranche
shall mean a Tranche as offered under Article1.2.B.

‘UNDP” means the United Nations Development Programme, a subsidiary
organ of the United Nations, an intergovernmental organization established
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by its Member States, whose representative office is in the Republic of
Serbia.
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ARTICLE 1
Credit and Disbursements

1.1 Amount of Credit

By this Contract the Bank establishes in favour of the Borrower, and the
Borrower accepts, a credit in an amount of EUR 22,000,000.00 (twenty-two
million euros) for the financing of the Project (the "Credit").

1.2 Disbursement procedure

1.2.A Tranches

(@)

(b)

The Bank shall disburse the Credit in up to 10 (ten) Tranches. The
amount of each Tranche shall be in a minimum amount of EUR
2,000,000.00 (two million euros) or (if less) the entire undrawn balance
of the Credit.

The first disbursement shall not exceed EUR 2,200,000.00 (two million
two hundred thousand euros), unless a higher amount has already
been allocated to eligible schemes pursuant to the Technical
Description.

1.2.B Disbhursement Offer

Upon request by the Borrower and subject to Article 1.4.A, provided that no
event mentioned in Article 1.5 or Article 1.6.B has occurred and is
continuing, the Bank shall send to the Borrower within 5 (five) Business
Days after the receipt of such request a Disbursement Offer for the
disbursement of a Tranche. The latest time for receipt by the Bank of such
Borrower’s request is 15 (fifteen) Business Days before the Final Availability
Date. The Disbursement Offer shall specify:

(@)
(b)

(©)

(d)

(e)

(f)

(@)

(h)

0

the amount of the Tranche in EUR;

the Scheduled Disbursement Date, which shall be a Relevant
Business Day, falling at least 10 (ten) days after the date of the
Disbursement Offer and on or before the Final Availability Date;

the interest rate basis of the Tranche, being: (i) a Fixed Rate Tranche;
or (ii) a Floating Rate Tranche, in each case, pursuant to the relevant
provisions of Article 3.1;

the Payment Dates and the first interest Payment Date for the
Tranche;

the terms for repayment of principal for the Tranche, in accordance
with the provisions of Article 4.1;

the Repayment Dates and the first and the last Repayment Date for
the Tranche, or the single Repayment Date;

the Interest Revision/Conversion Date, if requested by the Borrower,
for the Tranche;

for a Fixed Rate Tranche, the Fixed Rate and for a Floating Rate
Tranche the Spread, applicable until the Interest Revision/Conversion
Date, if any, or until the Maturity Date; and

the Disbursement Acceptance Deadline.

1.2.C Disbursement Acceptance

The Borrower may accept a Disbursement Offer by delivering a
Disbursement Acceptance to the Bank no later than the Disbursement
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Acceptance Deadline. The Disbursement Acceptance shall be signed by an
Authorised Signatory with individual representation right or two or more
Authorised Signatories with joint representation right and shall specify the
Disbursement Account to which the disbursement of the Tranche should be
made in accordance with Article 1.2.D.

If a Disbursement Offer is duly accepted by the Borrower in accordance with
its terms on or before the Disbursement Acceptance Deadline, the Bank
shall make the Accepted Tranche

available to the Borrower in accordance with the relevant Disbursement
Offer and subject to the terms and conditions of this Contract.

The Borrower shall be deemed to have refused any Disbursement Offer
which has not been duly accepted in accordance with its terms on or before
the Disbursement Acceptance Deadline.

1.2.D Disbursement Account

Disbursement shall be made to the Disbursement Account specified in the
relevant Disbursement Acceptance provided that such Disbursement
Account is acceptable to the Bank.

Notwithstanding Article 5.2(e), the Borrower acknowledges that payments to
a Disbursement Account notified by the Borrower shall constitute
disbursements under this Contract as if they had been made to the
Borrower's own bank account.

Only one Disbursement Account may be specified for each Tranche.

1.3 Currency of disbursement

The Bank shall disburse each Tranche in EUR.

1.4 Conditions of disbursement

1.4.A Condition precedent to the first request for Disbursement Offer

The Bank shall have received from the Borrower in form and substance
satisfactory to the Bank:

(a) evidence that the execution of this Contract by the Borrower has been
duly authorised and that the person or persons signing this Contract
on behalf of the Borrower is/are duly authorised to do so together with
the specimen signature of each such person or persons; and

(o) the List of Authorised Signatories and Accounts;

prior to requesting a Disbursement Offer under Article 1.2.B by the
Borrower. Any request for a Disbursement Offer made by the Borrower
without the above documents having been received by the Bank and to its
satisfaction shall be deemed not made.

1.4.B First Tranche

The disbursement of the first Tranche under Article 1.2 is conditional upon
receipt by the Bank, in form and substance satisfactory to it, on or before
the date falling 5 (five) Business Days before the Scheduled Disbursement
Date, of the following documents or evidence:

(@) evidence that the Borrower has obtained all necessary Authorisations,
required in connection with this Contract and the Project;



(b)

(©)

(d)

(e)

()
(¢)]

(h)
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evidence that the Project Implementation Unit is in place with staff,
resources and competencies acceptable to the Bank following the
submission of the list of key staff to the Bank;

evidence that the Project Implementation Unit includes
environmental, occupational health and safety, procurement and/or
other experts, as required, satisfactory to the Bank;

a favourable legal opinion issued in English language by the Minister
of Justice of the Borrower confirming, inter alia, (i) the authority of
persons signing this Contract on behalf of the Borrower; and (ii) this
Contract has been duly executed by the Borrower and constitutes
valid, binding and enforceable obligations of the Borrower according
with its terms; (iii) the valid choice of laws of the Grand Duchy of
Luxembourg law and The Court of Justice of the European Union
under this Contract, and (iv) the recognition and enforcement of
judgments of The Court of Justice of the European Union in any
proceedings taken in the Republic of Serbia in relation to this
Contract;

evidence issued by the Promoter that the Partnership Agreement is
consistent with the terms of this Contract;

evidence that the Promoter’s Project coordinator has been appointed;

the Borrower shall have taken all action necessary to exempt from
taxation for all payments of principal, interest and other sums due
hereunder and to permit the payment of all such sums gross without
deduction of tax at source shall have been taken; and

any necessary exchange control consents shall have been obtained to
permit receipt of disbursements hereunder, repayment of the same
and payment of interest and all other amounts due hereunder; such
consents must extend to the opening and maintenance of the
accounts to which disbursement of the Credit is directed.

1.4.C All Tranches

The disbursement of each Tranche under Article 1.2, including the first, is
subject to the following conditions:

(@)

that the Bank has received, in form and substance satisfactory to it, on
or before the date falling 5 (five) Business Days before the Scheduled
Disbursement Date for the proposed Tranche, of the following
documents or evidence:

(i) a certificate from the Borrower in the form of Schedule E.1
signed by an authorised representative of the Borrower and
dated no earlier than the date falling 15 days before the
Scheduled Disbursement Date (and, in the case of deferment
under Article 1.5, the Requested Deferred Disbursement Date or
the Agreed Deferred Disbursement Date, respectively);

(i) a copy of any other authorisation or other document, opinion or
assurance which the Bank has notified the Borrower is
necessary or desirable in connection with the entry into and
performance of, and the transactions contemplated by, this
Contract or the legality, validity, binding effect or enforceability of
the same;



(b)

(©)

(iii)

(iv)

v)

(vi)
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evidence that the Project Implementation Unit (PIU) is in place
with staff, resources and competencies acceptable to the Bank
and that it is fully operational;

that previous expenditures to which disbursed amounts have
been allocated have been co-funded by the benefiting
municipalities to at least 15%.

that (i) 80% of all previously disbursed sums have been
allocated to eligible schemes or ii) 50% of all previously
disbursed sums have effectively been paid out towards any
expenditure incurred with respect to any allocated scheme; and

that prior to the disbursement of the last 20% of the Loan, all
previously disbursed sums have to be allocated. For the
remaining 20%, the Borrower or the Promoter shall provide a list
of schemes, which are expected to be allocated under this
amount and demonstrate that the aggregate of Bank finance
does not account for more than 75% of the cost of the total
investment cost.

that the Bank is satisfied that on the date of the relevant Disbursement
Request and the Disbursement Date for the proposed Tranche:

(i)
(ii)

(iii)
(iv)

all facts and statements contained in the Recitals are true and
correct in all respects;

the EU Guarantee is legal, valid, binding and enforceable and
that no event or circumstance has occurred which could, in the
opinion of the Bank, adversely affect the legal, valid, binding and
enforceable nature of the EU Guarantee, its applicability to any
Tranche under this Contract or the Bank's right to make a
demand under the EU Guarantee;

Republic of Serbia is an Eligible Country; and

the Framework Agreement is legal, valid, binding and
enforceable and that no event or circumstance has occurred
which could, in the opinion of the Bank, adversely affect the
legal, valid, binding and enforceable nature of the Framework
Agreement; and

that on the Scheduled Disbursement Date (and, in the case of
deferment under Article 1.5, on the Requested Deferred Disbursement
Date or the Agreed Deferred Disbursement Date, respectively) for the
proposed Tranche:

(i)
(ii)

the representations and warranties which are repeated pursuant
to Article 6.9 are correct in all respects; and

no event or circumstance which constitutes or would with the
passage of time or giving of notice under this Contract
constitute:

Q) an Event of Default; or

2) a Prepayment Event;

has occurred and is continuing unremedied or unwaived or
would result from the disbursement of the proposed Tranche.
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1.5 Deferment of disbursement

1.5.A Grounds for deferment

1.5.A(1) BORROWER'S REQUEST
The Borrower may send a written request to the Bank requesting the
deferral of the disbursement of an Accepted Tranche. The written request
must be received by the Bank at least 5 (five) Business Days before the
Scheduled Disbursement Date of an Accepted Tranche and specify:

(@) whether the Borrower would like to defer the disbursement in whole or
in part and if in part, the amount to be deferred; and

(b) the date until which the Borrower would like to defer a disbursement of
the above amount (the “Requested Deferred Disbursement Date”),
which must be a date falling not later than:

(i) 6 (six) months from its Scheduled Disbursement Date;

(i) 30 (thirty) days prior to the first Repayment Date of the Tranche;
and

(i)  the Final Availability Date.

Upon receipt of such a written request, the Bank shall defer the
disbursement of the relevant amount until the Requested Deferred
Disbursement Date.

1.5.A(2) FAILURE TO SATISFY CONDITIONS TO DISBURSEMENT

(@) The disbursement of an Accepted Tranche shall be deferred if any
condition for disbursement of such an Accepted Tranche referred to in
Article 1.4 is not fulfilled both:

(i) atthe date specified for fulfilment of such condition in Article 1.4;
and

(i)  atits Scheduled Disbursement Date (or, where the Scheduled
Disbursement Date has been deferred previously, the date
expected for disbursement).

(o) The Bank and the Borrower shall agree the date until which the
disbursement of such an Accepted Tranche shall be deferred (the
"Agreed Deferred Disbursement Date"), which must be a date
falling:

(i) not earlier than 7 (seven) Business Days following the fulfilment
of all conditions of disbursement; and

(i)  not later than the Final Availability Date.

() Without prejudice to the Bank’s right to suspend and/or cancel the
undisbursed portion of the Credit in whole or in part pursuant to
Article 1.6.B, the Bank shall defer disbursement of such an Accepted
Tranche until the Agreed Deferred Disbursement Date.

1.5.A(3) DEFERMENT INDEMNITY
If disbursement of an Accepted Tranche is being deferred pursuant to

paragraphs 1.5.A(1) or 1.5.A(2) above, the Borrower shall pay the
Deferment Indemnity.



22

1.5.B Cancellation of a disbursement deferred by 6 (six) months

If a disbursement has been deferred by more than 6 (six) months in
aggregate pursuant to Article 1.5.A, the Bank may notify the Borrower in
writing that such disbursement shall be cancelled and such cancellation
shall take effect on the date of such written notification. The amount of the
disbursement which is cancelled by the Bank pursuant to this Article 1.5.B
shall remain available for disbursement under Article 1.2.

1.6 Cancellation and suspension

1.6.A Borrower’s right to cancel

The Borrower may send a written notice to the Bank requesting the
cancellation of the undisbursed portion of the Credit. The written notice:

(@) must specify whether the Borrower would like to cancel the
undisbursed portion of the Credit in whole or in part and, if in part, the
amount of the Credit the Borrower would like to cancel; and

(b) must not relate to an Accepted Tranche which has a Scheduled
Disbursement Date falling within 5 (five) Business Days of the date of
the notice.

Upon receipt of such written notice, the Bank shall cancel the requested
undisbursed portion of the Credit with immediate effect.

1.6.B Bank’s right to suspend and cancel

(@) Atanytime upon the occurrence of the following events, the Bank
may notify the Borrower in writing that the undisbursed portion of the
Credit shall be suspended and/or (apart from on the occurrence of a
Market Disruption Event) cancelled in whole or in part:

(i) a Prepayment Event;
(i)  an Event of Default;

(i) an event or circumstance which would with the passage of time or giving
of notice under this Contract constitute a Prepayment Event or an Event
of Default;

(iv) if the Republic of Serbia is no longer an Eligible Country for operations
under the Mandate;

(v) a Material Adverse Change; or

(vi) a Market Disruption Event provided the Bank has not received a
Disbursement Acceptance.

(b) On the date of such written natification the relevant undisbursed
portion of the Credit shall be suspended and/or cancelled with
immediate effect. Any suspension shall continue until the Bank ends
the suspension or cancels the suspended amount.

1.6.C Indemnity for suspension and cancellation of a Tranche

1.6.C(1) SUSPENSION

If the Bank suspends an Accepted Tranche upon the occurrence of an
Indemnifiable Prepayment Event or an Event of Default or upon the
occurrence of a Material Adverse Change, the Borrower shall pay to the
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Bank the Deferment Indemnity calculated on the amount of disbursement
suspended.

1.6.C(2) CANCELLATION

1.7

1.8

1.9
1.9A

1.9B

(@) If an Accepted Tranche which is a Fixed Rate Tranche is cancelled:
(i) by the Borrower pursuant to Article 1.6.A,;

(i) by the Bank upon an Indemnifiable Prepayment Event or upon
the occurrence of a Material Adverse Change or pursuant to
Article 1.5.B or Article 1.6.B(iv),

the Borrower shall pay to the Bank the Prepayment Indemnity. The
Prepayment Indemnity shall be calculated as if the cancelled amount
had been disbursed and repaid on the Scheduled Disbursement Date
or, to the extent that the disbursement of the Tranche is currently
deferred or suspended, on the date of the cancellation notice.

(b) If the Bank cancels an Accepted Tranche upon the occurrence of an
Event of Default, the Borrower shall indemnify the Bank in accordance
with Article 10.3.

() Save inthe cases (a) or (b) above, no indemnity is payable upon
cancellation of a Tranche.

Cancellation after Final Availability Date

On the day following the Final Availability Date, and unless otherwise
specifically agreed to in writing by the Bank, any part of the Credit in respect
of which no Disbursement Acceptance has been received in accordance
with Article 1.2.C shall be automatically cancelled, without any notice being
served by the Bank to the Borrower and without liability arising on the part of
either party.

Sums due under Article 1.5 and 1.6

Sums due under Articles 1.5 and 1.6 shall be payable in EUR. Sums due
under Articles 1.5 and 1.6 shall be payable within 15 (fifteen) days of the
Borrower’s receipt of the Bank’s demand or within any longer period
specified in the Bank’s demand.

Allocation Procedure

Allocation Requests

Between the date of this Contract and 3 (three) months prior to the Final
Avalilibility Date and unless otherwise specifically agreed to in writing by the
Bank, the Borrower shall procure that the Promoter shall submit for approval
of the Bank one or more allocation requests
(each an “Allocation Request”) as per Schedule A.1.2 as better described
in Schedule A.1.1.5, in line with the progress of disbursements.

If the Promoter has not delivered by 3 (three) months prior to the Final
Avalilability Date an Allocation Request, the Bank may cancel the Credit.

Allocation

Following such examination of a project as the Bank deems necessary, the
Bank shall, at its discretion, either approve or decline the relevant Allocation
Request and advise the Promoter of its decision.
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In the event of approval the Bank shall issue to the Promoter a letter
(hereinafter a “Letter of Allocation”) specifying the portion of the Credit
(hereinafter an “Allocation”) allocated to the eligible scheme in question.

The Promoter will send ex-ante a completed allocation request, in
accordance the Technical Description (Schedule A) and subject to the
Bank’s approval. The allocation request will be accompanied by additional
project documents as specified in Schedule A.1.3

The Bank reserves the right to review the allocation procedures in view of
the development of the Project.

1.9C Re-allocation

If the Promoter would like to reallocate any scheme already included in an
allocation, they shall provide the Bank with appropriate information about the
new schemes, in accordance with the format and instructions given above,
subject to the Bank’s due diligence and approval.

If the Promoter does not request a re-allocation the Borrower shall prepay
the Loan in accordance with Article 4.2B.

1.9D EIB Allocation Report

a) The Borrower shall procure that the Promoter shall establish and
maintain an internal reporting system for the monitoring of the
Allocations (the “EIB Allocation Report”); and

b) the Borrower shall procure that the Promoter shall provide the
Bank with the EIB Allocation Report including information on all
Projects to which allocations have been made under this Contract at
the Bank’s request.

ARTICLE 2

The Loan

2.1 Amount of Loan

The Loan shall comprise the aggregate amount of Tranches disbursed by
the Bank under the Credit, as confirmed by the Bank pursuant to Article 2.3.

2.2 Currency of repayment, interest and other charges

Interest, repayments and other charges payable in respect of each Tranche
shall be made by the Borrower in the currency in which the Tranche is
disbursed.

Other payment, if any, shall be made in the currency specified by the Bank
having regard to the currency of the expenditure to be reimbursed by means
of that payment.

2.3 Confirmation by the Bank

Within 10 (ten) days after disbursement of each Tranche, the Bank shall
deliver to the Borrower the amortisation table referred to in Article 4.1, if
appropriate, showing the Disbursement Date, currency, the amount
disbursed, the repayment terms and the interest rate of and for that
Tranche.
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ARTICLE 3

Interest
3.1 Rate of interest
3.1.A Fixed Rate Tranches

The Borrower shall pay interest on the outstanding balance of each Fixed
Rate Tranche at the Fixed Rate quarterly, semi-annually or annually in
arrears on the relevant Payment Dates as specified in the Disbursement
Offer, commencing on the first such Payment Date following the
Disbursement Date of the Tranche. If the period from the Disbursement
Date to the first Payment Date is 15 (fifteen) days or less then the payment
of interest accrued during such period shall be postponed to the following
Payment Date.

Interest shall be calculated on the basis of Article 5.1(a)
3.1.B Floating Rate Tranches

The Borrower shall pay interest on the outstanding balance of each Floating
Rate Tranche at the Floating Rate quarterly, semi-annually or annually in
arrear on the relevant Payment Dates, as specified in the Disbursement
Offer commencing on the first such Payment Date following the
Disbursement Date of the Tranche. If the period from the Disbursement
Date to the first Payment Date is 15 (fifteen) days or less then the payment
of interest accrued during such period shall be postponed to the following
Payment Date.

The Bank shall notify the Borrower of the Floating Rate within 10 (ten) days
following the commencement of each Floating Rate Reference Period.

If pursuant to Articles 1.5 and 1.6 disbursement of any Floating Rate
Tranche takes place after the Scheduled Disbursement Date EURIBOR
applicable to the first Floating Rate Reference Period shall apply as though
the disbursement had been made on the Scheduled Disbursement Date.

Interest shall be calculated in respect of each Floating Rate Reference
Period on the basis of Article 5.1.(b).

3.1.C Revision or Conversion of Tranches

Where the Borrower exercises an option to revise or convert the interest rate
basis of a Tranche, it shall, from the effective Interest Revision/Conversion
Date (in accordance with the procedure set out in Schedule D pay interest at
a rate determined in accordance with the provisions of Schedule D.

3.2 Interest on overdue sums

Without prejudice to Article 10 and by way of exception to Article 3.1, if the
Borrower fails to pay any amount payable by it under this Contract on its due
date, interest shall accrue on any overdue amount payable under the terms
of this Contract from the due date to the date of actual payment at an annual
rate equal to:

(a) for overdue sums related to Floating Rate Tranches, the applicable
Floating Rate plus 2% (200 basis points);

(o) for overdue sums related to Fixed Rate Tranches, the higher of
(i) the applicable Fixed Rate plus 2% (200 basis points);
(i)  EURIBOR plus 2% (200 basis points); and
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(c) for overdue sums other than under (a) or (b) above, EURIBOR plus
2% (200 basis points),
and shall be payable in accordance with the demand of the Bank. For the
purpose of determining the EURIBOR in relation to this Article 3.2, the
relevant periods within the meaning of Schedule B shall be successive
periods of one month commencing on the due date. Any unpaid but due
interest may be capitalised in conformity with article 1154 of the
Luxembourg Civil Code. For the avoidance of doubt, capitalisation of interest
shall occur only for interest due but unpaid for a period of more than one
year. The Borrower hereby agrees in advance to have the unpaid interest
due for a period of more than one year compounded and that as of the
capitalisation, such unpaid interest will in turn produce interest at the interest
rate set out in this Article 3.2.

If the overdue sum is in a currency other than the currency of the Loan, the
following rate per annum shall apply, namely the relevant interbank rate that
is generally retained by the Bank for transactions in that currency plus 2%
(200 basis points), calculated in accordance with the market practice for
such rate.

3.3 Market Disruption Event

If at any time (i) from the receipt by the Bank of a Disbursement Acceptance
in respect of a Tranche, and (ii) until the date falling 30 (thirty) calendar days
prior to the Scheduled Disbursement Date, a Market Disruption Event
occurs, the Bank may notify to the Borrower that this clause has come into
effect. In such case, the following rules shall apply:

(@) The rate of interest applicable to such Accepted Tranche until the
Maturity Date or the Interest Revision/Conversion Date if any, shall be

the rate (expressed as a percentage rate per annum) which is
determined by the Bank to be the all-inclusive cost to the Bank for the
funding of the relevant Tranche based upon the then applicable
internally generated Bank reference rate or an alternative rate
determination method reasonably determined by the Bank.

The Borrower shall have the right to refuse in writing such
disbursement within the deadline specified in the notice and shall bear
charges incurred as a result, if any, in which case the Bank shall not
effect the disbursement and the corresponding portion of the Credit
shall remain available for disbursement under Article 1.2.B. If the
Borrower does not refuse the disbursement in time, the parties agree
that the disbursement and the conditions thereof shall be fully binding
for both parties.

(o) The Spread or the Fixed Rate previously accepted by the Borrower
shall no longer be applicable.
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ARTICLE 4
Repayment

4.1 Normal repayment

4.1.A Repayment by instalments

(@)

(b)

The Borrower shall repay each Tranche by instalments on the
Repayment Dates specified in the relevant Disbursement Offer in
accordance with the terms of the amortisation table delivered pursuant
to Article 2.3.

Each amortisation table shall be drawn up on the basis that:

(i)

(ii)

(i)

(iv)

in the case of a Fixed Rate Tranche without an Interest
Revision/Conversion Date, repayment shall be made quarterly,
semi-annually or annually by equal instalments of principal or
constant instalments of principal and interest;

in the case of a Fixed Rate Tranche with an Interest
Revision/Conversion Date or a Floating Rate Tranche,
repayment shall be made by equal quarterly, semi-annual or
annual instalments of principal;

the first Repayment Date of each Tranche shall be a Payment
Date falling not earlier than 30 (thirty) days from the Scheduled
Disbursement Date and not later than the first Repayment Date
immediately following the 5th (fifth) anniversary of the Scheduled
Disbursement Date of the Tranche; and

the last Repayment Date of each Tranche shall be a Payment
Date falling not earlier than 4 (four) years and not later than 25
(twenty-five) years from the Scheduled Disbursement Date.

4.2 Voluntary prepayment

4.2.A Prepayment option

Subject to Articles 4.2.B, 4.2.C and 4.4, the Borrower may prepay all or part
of any Tranche, together with accrued interest and indemnities if any, upon
giving a Prepayment Request with at least 30 (thirty) calendar days' prior
notice specifying:

(@)
(b)
(©)

(d)

the Prepayment Amount;

the Prepayment Date;

if applicable, the choice of application method of the Prepayment
Amount in line with Article 5.5.C(a); and

the Contract Number.

The Prepayment Request shall be irrevocable.

4.2.B Prepayment indemnity

4.2.B(1) FIXED RATE TRANCHE

Subject to Article 4.2.B(3) below, if the Borrower prepays a Fixed Rate
Tranche, the Borrower shall pay to the Bank on the Prepayment Date the
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Prepayment Indemnity in respect of the Fixed Rate Tranche which is being
prepaid.

4.2.B(2) FLOATING RATE TRANCHE

Subject to Article 4.2.B(3) below, the Borrower may prepay a Floating Rate
Tranche without indemnity on any relevant Payment Date.

4.2.B(3) REVISION/CONVERSION

Prepayment of a Tranche on its Interest Revision/Conversion Date may be
effected without indemnity unless the Borrower has accepted in writing a
Fixed Rate under an Interest Revision/Conversion Proposal, as accepted
under Article 1.2.C or pursuant to Schedule D.

4.2.C Prepayment mechanics

Upon presentation by the Borrower to the Bank of a Prepayment Request,
the Bank shall issue a Prepayment Notice to the Borrower, not later than 15
(fifteen) days prior to the Prepayment Date. The Prepayment Notice shall
specify the Prepayment Amount, the accrued interest due thereon, the
Prepayment Indemnity payable under Article 4.2.B or, as the case may be,
that no indemnity is due, the method of application of the Prepayment
Amount and if a Prepayment Indemnity is applicable, the deadline by which
the Borrower may accept the Prepayment Notice.

If the Borrower accepts the Prepayment Notice no later than by the deadline
(if any) specified in the Prepayment Notice, the Borrower shall effect the
prepayment. In any other case, the Borrower may not effect the prepayment.

The Borrower shall accompany the payment of the Prepayment Amount by
the payment of accrued interest, the Prepayment Indemnity and the fee
under Article 4.2.D, if any, due on the Prepayment Amount, as specified in
the Prepayment Notice.

4.2.D Administrative Fee

If the Borrower prepays a Tranche on a date other than a relevant Payment
Date, or if the Bank exceptionally accepts, solely upon the Bank’s discretion,
a Prepayment Request with prior notice of less than 30 (thirty) calendar
days, the Borrower shall pay to the Bank an administrative fee in such
amount as the Bank shall notify to the Borrower

4.3 Compulsory prepayment
4.3.A Prepayment Events
4.3.A(1) PROJECT COST REDUCTION

If the total cost of the Project falls below the figure stated in Recital (b) so
that the amount of the Credit exceeds 75% (seventy five per cent) of such
total cost of the Project, the Bank may forthwith, by notice to the Borrower,
cancel the undisbursed portion of the Credit and/or demand prepayment of
the Loan Outstanding up to the amount by which the Credit exceeds 75%
(seventy five per cent) of the total cost of the Project, together with accrued
interest and all other amounts accrued and outstanding under this Contract
in relation to the proportion of the Loan Outstanding to be prepaid. The
Borrower shall effect payment of the amount demanded on the date
specified by the Bank, such date being a date falling not less than 30 (thirty)
days from the date of the demand.




29

4.3.A(2) PARI PASSU TO NON-EIB FINANCING

If the Borrower voluntarily prepays (for the avoidance of doubt, prepayment
shall include a repurchase or cancellation where applicable) a part or the
whole of any Non-EIB Financing and:

(@) such prepayment is not made within a revolving credit facility (save for
the cancellation of the revolving credit facility); or

(b)  such prepayment is not made out of the proceeds of a loan or other
indebtedness having a term at least equal to the unexpired term of the
Non-EIB Financing prepaid,

the Bank may, by notice to the Borrower, cancel the undisbursed portion of
the Credit and demand prepayment of the Loan Outstanding, together with
accrued interest and all other amounts accrued and outstanding under this
Contract in relation to the proportion of the Loan Outstanding to be prepaid.
The proportion of the Loan Outstanding that the Bank may require to be
prepaid shall be the same as the proportion that the prepaid amount of the
Non-EIB Financing bears to the aggregate outstanding amount of all Non-
EIB Financing.

The Borrower shall effect payment of the amount demanded on the date
specified by the Bank, such date being a date falling not less than 30 (thirty)
days from the date of the demand.

For the purposes of this Article, "Non-EIB Financing" includes any loan,
(save for the Loan and any other direct loans from the Bank to the Borrower,
credit bond or other form of financial indebtedness or any obligation for the
payment or repayment of money originally granted to the Borrower for a
term of more than 3 (three) years.

4.3.A(3) CHANGE OF LAW

The Borrower shall promptly inform the Bank if a Change-of-Law Event has
occurred or is likely to occur. In such case, or if the Bank has reasonable
cause to believe that a Change-of-Law Event has occurred or is about to
occur, the Bank may request that the Borrower consult with it. Such
consultation shall take place within 30 (thirty) days from the date of the
Bank’s request. If, after the lapse of 30 (thirty) days from the date of such
request for consultation the Bank is of the reasonable opinion that the
effects of the Change-of-Law Event cannot be mitigated to its satisfaction,
the Bank may by notice to the Borrower, cancel the undisbursed portion of
the Credit and/or demand prepayment of the Loan Outstanding, together
with accrued interest and all other amounts accrued and outstanding under
this Contract.

The Borrower shall effect payment of the amount demanded on the date
specified by the Bank, such date being a date falling not less than 30 (thirty)
days from the date of the demand.

For the purposes of this Article "Change-of-Law Event" means the
enactment, promulgation, execution or ratification of or any change in or
amendment to any law, rule or regulation (or in the application or official
interpretation of any law, rule or regulation) that occurs after the date of this
Contract and which, in the reasonable opinion of the Bank, would materially
impair the Borrower's ability to perform its obligations under this Contract.
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4.3.A(4) ILLEGALITY

4.3.B

4.3.C

4.4
4.4.A

4.4B

If:

(@) it becomes unlawful in any applicable jurisdiction for the Bank to
perform any of its obligations as contemplated in this Contract or to
fund or maintain the Loan;

(b) the Framework Agreement is or, in the reasonable opinion of the
Bank, is likely to be:

(i) repudiated or terminated by the Republic of Serbia or not binding
on the Republic of Serbia in any respect;

(i)  not effective in accordance with its terms or alleged by the
Republic of Serbia to be ineffective in accordance with its terms;
or

(i) breached as a result of the Republic of Serbia ceasing to fulfil
any obligation assumed by it in the Framework Agreement with
respect to any loan made to any borrower in the territory of the
Republic of Serbia from the resources of the Bank or the
European Union; or

(c) inrelation to the EU Guarantee:
(i) itis no longer valid or in full force and effect;
(i)  the conditions for cover thereunder are not fulfilled,;

(iii) it does not apply to any Tranche disbursed or to be disbursed
under this Contract; or

(iv) itis not effective in accordance with its terms or is alleged to be
ineffective in accordance with its terms,

the Bank may by notice to the Borrower immediately (i) suspend or cancel
the undisbursed portion of the Credit; and/or (ii) demand prepayment of the
Loan, together with accrued interest and all other amounts accrued or
outstanding under this Contract on the date indicated by the Bank in its
notice to the Borrower.

Prepayment mechanics

Any sum demanded by the Bank pursuant to Article 4.3.A, together with any
interest or other amounts accrued or outstanding under this Contract
including, without limitation, any indemnity due under Article 4.3.C, shall be
paid on the date indicated by the Bank in its notice of demand.

Prepayment indemnity

In the case of an Indemnifiable Prepayment Event, the indemnity, if any,
shall be determined in accordance with Article 4.2.B.

General

No prejudice to Article 10
This Article 4 shall not prejudice Article 10.
No reborrowing

A repaid or prepaid amount may not be reborrowed.
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ARTICLE 5
Payments

51 Day count convention

Any amount due by way of interest or indemnity from the Borrower under
this Contract, and calculated in respect of a fraction of a year, shall be
determined on the following respective conventions:

(@)

(b)

(©)

in respect of interest and indemnities due under a Fixed Rate
Tranche, a year of 360 (three hundred and sixty) days and a month of
30 (thirty) days;

in respect of interest and indemnities due under a Floating Rate
Tranche, a year of 360 (three hundred and sixty) days and the
number of days elapsed; and

in respect of fees, a year of 360 (three hundred and sixty) days and
the number of days elapsed.

5.2 Time and place of payment

(@)

(b)

(©)

(d)

(e)

Unless otherwise specified in this Contract or in the Bank’s demand,
all sums other than sums of interest, indemnity and principal are
payable within 15 (fifteen) days of the Borrower’s receipt of the Bank’s
demand.

Each sum payable by the Borrower under this Contract shall be paid
to the relevant account notified by the Bank to the Borrower. The Bank
shall notify the account not less than 15 (fifteen) days before the due
date for the first payment by the Borrower and shall notify any change
of account not less than 15 (fifteen) days before the date of the first
payment to which the change applies. This period of notice does not
apply in the case of payment under Article 10.

The Borrower shall indicate the Contract Number in the payment
details for each payment made hereunder.

A sum due from the Borrower shall be deemed paid when the Bank
receives it.

Any disbursements by and payments to the Bank under this Contract
shall be made using account(s) acceptable to the Bank. Any account
in the name of the Borrower held with a duly authorised financial
institution in the jurisdiction where the Borrower is incorporated or
where the Project is undertaken is deemed acceptable to the Bank.

53 No set-off by the Borrower

All payments to be made by the Borrower under this Contract shall be
calculated and be made without (and free and clear of any deduction for)
set-off or counterclaim.

5.4 Disruption to Payment Systems

If either the Bank determines (in its discretion) that a Disruption Event has
occurred or the Bank is notified by the Borrower that a Disruption Event has
occurred:
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(b)

(©)
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the Bank may, and shall if requested to do so by the Borrower, consult
with the Borrower with a view to agreeing with the Borrower such
changes to the operation or administration of this Contract as the
Bank may deem necessary in the circumstances;

the Bank shall not be obliged to consult with the Borrower in relation to
any changes mentioned in paragraph (a) if, in its opinion, it is not
practicable to do so in the circumstances and, in any event, shall have
no obligation to agree to such changes; and

the Bank shall not be liable for any damages, costs or losses
whatsoever arising as a result of a Disruption Event or for taking or not
taking any action pursuant to or in connection with this Article 5.4.

55 Application of sums received

5.5.A General

Sums received from the Borrower shall only discharge its payment
obligations if received in accordance with the terms of this Contract.

5.5.B Partial payments

If the Bank receives a payment that is insufficient to discharge all the
amounts then due and payable by the Borrower under this Contract, the
Bank shall apply that payment:

(@)

(b)

(©)

(d)

first, in or towards pro rata to each of any unpaid fees, costs,
indemnities and expenses due under this Contract;

secondly, in or towards payment of any accrued interest due but
unpaid under this Contract;

thirdly, in or towards payment of any principal due but unpaid under
this Contract; and

fourthly, in or towards payment of any other sum due but unpaid under
this Contract.

5.5.C Allocation of sums related to Tranches

(@)

(b)

(©

In case of:

(i) a partial voluntary prepayment of a Tranche that is subject to a
repayment in several instalments, the Prepayment Amount shall
be applied pro rata to each outstanding instalment, or, at the
request of the Borrower, in inverse order of maturity; or

(i)  a partial compulsory prepayment of a Tranche that is subject to
a repayment in several instalments, the Prepayment Amount
shall be applied in reduction of the outstanding instalments in
inverse order of maturity.

Sums received by the Bank following a demand under Article 10.1 and
applied to a Tranche, shall reduce the outstanding instalments in
inverse order of maturity. The Bank may apply sums received
between Tranches at its discretion.

In case of receipt of sums which cannot be identified as applicable to
a specific Tranche, and on which there is no agreement between the
Bank and the Borrower on their application, the Bank may apply these
between Tranches at its discretion.
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ARTICLE 6

Borrower undertakings and representations

The undertakings in this Article 6 remain in force from the date of this
Contract for so long as any amount is outstanding under this Contract or the
Credit is in force.

A. PROJECT UNDERTAKINGS

Use of Loan and availability of other funds

The Borrower shall use all amounts borrowed by it under this Contract for
the execution of the Project.

The Borrower shall ensure that it has available to it the other funds listed in
Recital (b) and that such funds are expended, to the extent required, on the
financing of the Project.

The Loan proceeds shall not be used for the payment of value added tax on
sales of goods and services and import of goods and services, costs of
customs duties and other import duties, taxes and other impositions
occurring in the execution of implementation of the Project.

Completion of Project

The Borrower shall, and shall ensure that the Promoter shall carry out the
Project in accordance with the Technical Description, as may be modified
from time to time with the approval of the Bank, and complete it by the final
date specified therein.

Increased cost of Project

If the total cost of the Project exceeds the estimated figure set out in Recital
(b), the Borrower shall obtain the finance to fund the excess cost without
recourse to the Bank, so as to enable the Project to be completed in
accordance with the Technical Description. The plans for funding the excess
cost shall be communicated to the Bank without delay.

Procurement procedure

The Borrower undertakes to and shall ensure that the Promoter shall,
purchase equipment, secure services and order works for the Project by
acceptable procurement procedures complying, to the Bank's satisfaction,
with its policy as described in its Guide to Procurement.

The review procedures for remedies, as provided for in Serbian law, shall be
available to any party having had an interest in obtaining a particular
contract and who has been or risk being harmed by an alleged infringement.

Continuing Project undertakings

The Borrower shall, and ensure that the Promoter shall (as applicable)
cause each Final Beneficiary:

(@) Maintenance: maintain, repair, overhaul and renew all property
forming part of the Project as required to keep it in good working
order;



(b)

(©)

(d)

(€)

(f)

(@)
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Project assets: unless the Bank shall have given its prior consent in
writing retain title to and possession of all or substantially all the
assets comprising the Project or, as appropriate, replace and renew
such assets and maintain the Project in substantially continuous
operation in accordance with its original purpose; the Bank may
withhold its consent only where the proposed action would prejudice
the Bank's interests as lender to the Borrower or would render the
Project ineligible for financing by the Bank under its Statute or under
article 309 of the Treaty on the Functioning of the European Union;

Insurance: insure all works and property forming part of the Project
with first class insurance companies in accordance with the most
comprehensive relevant industry practice;

Rights and Permits: maintain in force all rights of way or use and all
Authorisations necessary for the execution and operation of the
Project;

Environment and Social:

() implement and operate the Project in compliance with
Environmental and Social Standards; and,;

(i)  obtain, maintain and comply with requisite Environmental or
Social Approvals for the Project;

EU law: execute and operate the Project in accordance with the
relevant laws of the Republic of Serbia and the relevant standards of
EU law, save for any general derogation made by the European
Union; and

Accounts: ensure that the Promoter requests any disbursements
from the Borrower, and the Borrower makes any payments to the
Promoter in relation with the Project to a bank account in the name of
the Promoter held with a duly authorised financial institution in the
jurisdiction where the Promoter is incorporated or where the Project is
undertaken by the Promoter.

6.6 Additional Undertakings

The Borrower, directly or by means of the Promoter, shall:

(i)

(ii)

(i)

(iv)

ensure that the PIU is in place to implement the Project throughout the
implementation period promptly and promptly inform the Bank of any
changes occurring with regards to the Project Implementation Unit;

immediately notify the Bank of any change to the Partnership
Agreement;

ensure that the technical quality of the designs of investments
schemes are verified by independent appropriately qualified experts
and amended as recommended;

(a) ensure that adequate environmental and social management
plans, defined according to the legal requirements and related
documents, are implemented and monitored during the construction of
the different schemes, namely in what refers to waste management
and occupational health and safety; and (b) promptly notify the Bank
of any related unexpected accident or incident during the construction
of the Project;
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(v) ensure compliance with the relevant and applicable rules of EU
legislation, in particular in the fields of environment, road safety, state
aid and public procurement;

(vi) keep updated and available all relevant documents, such as
documents supporting compliance with EU environmental directives,
and any other information to be promptly provided to the Bank upon
request (with reference to the commitment in the Bank’s public
disclosure policy on responses to external enquiries);

(vii) take into consideration the potential cross-border effects of any of the
schemes proposed;

(viii) notify the Bank of any state-aid or EU funding related event arising in
relation with the Project;

(ix) ensure that there is no double-financing of the schemes with other EIB
loans with the same Promoter;

(x)  promptly inform the Bank when the implementation of any allocated
scheme is suspended or the scheme is cancelled;

(xi) ensure that the tender dossiers for all contracts to be financed by the
Bank shall include an effective national mechanism for the remedy of
complaints; and

(xii) promptly inform the Bank of any changes to the initial procurement
plan(s).

The Bank may identify additional undertakings in the allocation process and
associated appraisal of individual Project schemes.

B. GENERAL UNDERTAKINGS

6.7 Compliance with laws

The Borrower shall comply in all respects with all laws and regulations to
which it or the Project is subject.

6.8 Integrity

(@) Prohibited Conduct:

(i)  The Borrower shall not and shall procure that the Promoter shall
not engage in (and shall not authorise or permit any other
Person acting on its behalf to engage in) any Prohibited Conduct
in connection with the Project, any tendering procedure for the
Project, or any transaction contemplated by the Contract.

(i)  The Borrower undertakes and shall procure that the Promoter
undertakes to take such action as the Bank shall reasonably
request to investigate or terminate any alleged or suspected
occurrence of any Prohibited Conduct in connection with the
Project.



(b)

(©)

36

(i) The Borrower undertakes and shall procure that the Promoter
undertakes to ensure that contracts financed by this Loan
include the necessary provisions to enable the Borrower or the
Promoter to investigate or terminate any alleged or suspected
occurrence of any Prohibited Conduct in connection with the
Project.

Sanctions: The Borrower shall not and shall procure that the
Promoter shall not (i) enter into a business relationship with any
Sanctioned Person, or (ii) make any funds available to or for the
benefit of, directly or indirectly, any Sanctioned Person;

Borrower’s Official: The Borrower undertakes and shall procure that
the Promoter undertake to take within a reasonable timeframe
appropriate measures in respect of any member of its management
bodies who:

() becomes a Sanctioned Person or

(i) is indicted or is convicted by a court or is subject of the lifting of
immunity in connection with Prohibited Conduct

in order to ensure that such member is suspended, dismissed or in any case
excluded from any Borrower’s, Promoter’s activity in relation to the Loan and
to the Project.

6.9 General Representations and Warranties

The Borrower represents and warrants to the Bank that:

(@)

(b)

(©)

(d)

()

(f)

it has the power to execute, deliver and perform its obligations under
this Contract and all necessary governmental and other action has
been taken to authorise the execution, delivery and performance of
the same by it;

this Contract constitutes its legally valid, binding and enforceable
obligations;

the execution and delivery of, the performance of its obligations under
and compliance with the provisions of this Contract do not and will not
contravene or conflict with:

(i) any applicable law, statute, rule or regulation, or any judgement,
decree or permit to which it is subject;

(i) any agreement or other instrument binding upon it which might
reasonably be expected to have a material adverse effect on its
ability to perform its obligations under this Contract;

there has been no Material Adverse Change since 4 July 2018 on
which the Bank’s Management Committee approved this loan
operation as documented under this Contract;

no event or circumstance which constitutes a Prepayment Event or an
Event of Default has occurred and is continuing unremedied or
unwaived;

no litigation, arbitration, administrative proceedings or investigation is
current or to its knowledge is threatened or pending before any court,
arbitral body or agency which has resulted or if adversely determined
is reasonably likely to result in a Material Adverse Change, nor is
there subsisting against it any unsatisfied judgement or award,;
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(g) it has obtained all necessary Authorisations in connection with this
Contract and in order to lawfully comply with its obligations hereunder,
and the Project and all such Authorisations are in full force and effect
and admissible in evidence;

(h) its payment obligations under this Contract rank not less than pari
passu in right of payment with all other present and future unsecured
and unsubordinated obligations under any of its debt instruments
except for obligations mandatorily preferred by law;

0] it is in compliance with Article 6.5 (e) and to the best of its knowledge
and belief (having made due and careful enquiry) no Environmental or
Social Claim has been commenced or is threatened against it; and

) it is in compliance with all undertakings under this Article 6;

(k)  to the best of its knowledge, no funds invested in the Project by the
Borrower are of illicit origin, including products of Money Laundering
or linked to the Financing of Terrorism.

0] neither the Borrower its officers and directors nor any other person
acting on its or their behalf or under its or their control has committed
nor will commit (i) any Prohibited Conduct in connection with the
Project or any transaction contemplated by the Contract; or (ii) any
illegal activity related to the Financing of Terrorism or Money
Laundering; and

(m) the Project (including without limitation, the negotiation, award and
performance of contracts financed or to be financed by the Loan) has
not involved or given rise to any Prohibited Conduct;

The representations and warranties set out above shall survive the
execution of this Contract and are, with the exception of the representation
set out in paragraph (d) above, deemed repeated on each date of
Disbursement Acceptance, Disbursement Date and on each Payment Date.

ARTICLE 7

Security
The undertakings in this Article 7 remain in force from the date of this
Contract for so long as any amount is outstanding under this Contract or the
Credit is in force.
Pari passu ranking

The Borrower shall ensure that its payment obligations under this Contract
rank, and will rank, not less than pari passu in right of payment with all other
present and future unsecured and unsubordinated obligations under any of
its debt instruments except for obligations mandatorily preferred by law.

In particular, if the Bank makes a demand under Article 10.1 or if an event or
potential event of default under any unsecured and unsubordinated External
Debt Instrument
of the Borrower or of any of its agencies or instrumentalities has occurred
and is continuing, the Borrower shall not make (or authorize) any payment
in respect of
any other such External Debt Instrument (whether regularly scheduled or
otherwise)

without simultaneously paying, or setting aside in a designhated account
for

payment on the next Payment Date a sum equal to, the same
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proportion of the debt outstanding under this Contract as the proportion that
the payment under such External Debt Instrument bears to the total debt
outstanding under that External Debt Instrument. For this purpose, any
payment of an External Debt Instrument that is made out of the proceeds of
the issue of another instrument, to which substantially the same persons as
hold claims under the External Debt Instrument have subscribed, shall be
disregarded.

In this Contract, “External Debt Instrument” means (a) an instrument,
including any receipt or statement of account, evidencing or constituting an
obligation to repay a loan, deposit, advance or similar extension of credit
(including without limitation any extension of credit under a refinancing or
rescheduling agreement), (b) an obligation evidenced by a bond, debenture
or similar written evidence of indebtedness or (c) a guarantee granted by the
Borrower for an obligation of a third party; provided in each case that such
obligation is: (i) governed by a system of law other than the law of the
Borrower; or (ii) payable in a currency other than the currency of the
Borrower’s country; or (iii) payable to a person incorporated, domiciled,
resident or with its head office or principal place of business outside the
Borrower’s country.

Additional Security

If the Borrower grant to a third party any security for the performance of any
External Debt Instrument or any preference or priority in respect thereof, the
Borrower shall, if so required by the Bank, provide to the Bank equivalent
security for the performance of its obligations under this Contract or grant to
the Bank equivalent preference or priority.

Clauses by inclusion

If the Borrower concludes with any other financial creditor a financing
agreement that includes a loss-of-rating clause or a covenant or other
provision regarding its financial ratios, if applicable, that is not provided for in
this Contract or is more favourable to the relevant financial creditor than any
equivalent provision of this Contract is to the Bank, the Borrower shall
promptly inform the Bank and shall provide a copy of the more favourable
provision to the Bank. The Bank may request that the Borrower promptly
executes an agreement to amend this Contract so as to provide for an
equivalent provision in favour of the Bank.

ARTICLE 8

Information and Visits

Information concerning the Project

The Borrower shall, and shall procure that the Promoter shall (as applicable):
(@)  deliver to the Bank:

0] the information in content and in form, and at the times,
specified in Schedule (A.2) or otherwise as agreed from time to
time by the parties to this Contract; and
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(i) any such information or further document concerning the
financing, procurement, implementation, operation of the
Project and related environmental or social matters as the
Bank may reasonably require within a reasonable time;

provided always that if such information or document is not delivered
to the Bank on time, and the Borrower does not rectify the omission
within a reasonable time set by the Bank in writing, the Bank may
remedy the deficiency, to the extent feasible, by employing its own
staff or a consultant or any other third party, at the Borrower’s
expense, as applicable (within the limit of reasonable and duly
documented expenses) and the Borrower as applicable, shall provide
such persons with all assistance necessary for the purpose;

(b)  submit for the approval of the Bank without delay any material change
to the Project, also taking into account the disclosures made to the
Bank in connection with the Project prior to the signing of this
Contract, in respect of, inter alia, the price, design, plans, timetable or
to the expenditure programme or financing plan for the Project;

(©) promptly inform the Bank of:

0] any action or protest initiated or any objection raised by any
third party or any genuine complaint received by the Borrower
or the Promoter or any Environmental or Social Claim that is to
its knowledge commenced, pending or threatened against it
with regard to any matters affecting the Project;

(i) true copies of contracts financed with the proceeds of the Loan
and evidence of expenditures relating to disbursements;

(iii) any fact or event known to the Borrower or the Promoter,
which may substantially prejudice or affect the conditions of
execution or operation of the Project;

(iv) any non-compliance by it with any Environmental and Social
Standard;

(V) any suspension, revocation or modification of any
Environmental or Social Approval,

(vi) a genuine allegation or complaint with regard to any Prohibited
Conduct related to the Project;

(vii)  should it become aware of any fact or information confirming or
reasonably suggesting that (a) any Prohibited Conduct has
occurred in connection with the Project, or (b) any of the funds
invested in its share capital or in the Project was derived from
an illicit origin;

and set out the action to be taken with respect to such matters; and

8.2 Information concerning the Borrower

The Borrower shall;
(@)  deliver to the Bank:

0] from time to time, such further information on its general
financial situation as the Bank may reasonably require or such
certificates of compliance with the undertakings of Article 6 as
the Bank may deem necessary; and
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(i) any such information or further document concerning customer
due diligence matters of or for the Borrower and/or the
Promoter to comply with "know your customer” (KYC) or
similar identification procedures as the Bank may reasonably
require within a reasonable time;

as the Bank may deem necessary or may reasonably require to be
provided within a

reasonable time, and
(b) inform the Bank immediately of:

0] any fact which obliges it to prepay any financial indebtedness
or any European Union funding;

(i) any event or decision that constitutes or may result in a
Prepayment Event;

(iii) any intention on its part to relinquish ownership of any material
component of the Project;

(iv) any fact or event that is reasonably likely to prevent the
substantial fulfilment of any obligation of the Borrower under
this Contract;

(v) any Event of Default having occurred or being threatened or
anticipated,;

(vi) any fact or event which results in (a) any member of its or
Promoter's management bodies or (b) any of its controlling
entities being a Sanctioned Person;

(vii)  to the extent permitted by law, any material litigation,
arbitration, administrative proceedings or investigation carried
out by a court, administration or similar public authority, which,
to the best of its knowledge and belief, is current, imminent or
pending against the Borrower, the Promoter or its controlling
entities or members of the Borrower’s or Promoter’s
management bodies in connection with Prohibited Conduct
related to the Loan or the Project;

(viii)  any measure taken by the Borrower pursuant to Article 6.8 of
this Contract;

(ix) any litigation, arbitration or administrative proceedings or
investigation which is current, threatened or pending and which
might if adversely determined result in a Material Adverse
Change.

8.3 Visits, Right of Access and Investigation

The Borrower acknowledges, and shall ensure that the Promoter shall
acknowledge that the Bank may be obliged to communicate information
relating to the Borrower, the Promoter and the Project to any competent
institution or body of the European Union in accordance with the relevant
mandatory provisions of European Union law.

(@) The Borrower shall allow persons designated by the Bank, as well as
persons designated by the competent EU institutions including the
European Court of Auditors, the European Commission and the
European Anti-Fraud Office to:
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0] visit the sites, installations and works comprising the Project
and to conduct such checks as they may wish for purposes
connected with this Contract and the financing of the Project;

(i)  interview representatives of the Borrower and/or Promoter, and
not obstruct contacts with any other person involved in or
affected by the Project; and

(i)  review the Borrower’s and/or Promoter’s books and records in
relation to the execution of the Project and to be able to take
copies of related documents to the extent permitted by the law.

(b)  The Borrower shall facilitate investigations by the Bank and by other
competent European Union institutions or bodies in connection with
any alleged or suspected occurrence of a Prohibited Conduct and
shall provide the Bank, or ensure that the Bank is provided, with all
necessary assistance for the purposes described in this Article.

ARTICLE 9

Charges and expenses

9.1 Taxes, duties and fees

The Borrower shall pay all Taxes, duties, fees and other impositions of
whatsoever nature, including stamp duty and registration fees, arising out of
the execution or implementation of this Contract or any related document
and in the creation, perfection, registration or enforcement of any Security
for the Loan to the extent applicable. In such cases, the Borrower shall
ensure that the proceeds of the Loan shall not be used for financing of
customs duties and Taxes levied by, or in the territory of, the Borrower in
respect of all goods, works and services procured by the Promoter for the
purposes of the Project.

The Borrower shall pay all principal, interest, indemnities and other amounts
due under this Contract gross without any withholding or deduction of any
national or local impositions whatsoever required by law or under an
agreement with a governmental authority or otherwise. If the Borrower is
obliged to make any such withholding or deduction, it shall gross up the
payment to the Bank so that after withholding or deduction, the net amount
received by the Bank is equivalent to the sum due.

9.2 Other charges

The Borrower shall bear all charges and expenses, including professional,
banking or exchange charges incurred in connection with the preparation,
execution, implementation, enforcement and termination of this Contract or
any related document, any amendment, supplement or waiver in respect of
this Contract or any related document, and in the amendment, creation,
management, enforcement and realisation of any security for the Loan.
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9.3 Increased costs, indemnity and set-off

(@) The Borrower shall pay to the Bank any costs or expenses incurred or
suffered by the Bank as a consequence of the introduction of or any
change in (or in the interpretation, administration or application of) any
law or regulation or compliance with any law or regulation which
occurs after the date of signature of this Contract, in accordance with
or as a result of which:

() the Bank is obliged to incur additional costs in order to fund or
perform its obligations under this Contract, or

(i) any amount owed to the Bank under this Contract or the financial
income resulting from the granting of the Credit or the Loan by
the Bank to the Borrower is reduced or eliminated.

(b)  Without prejudice to any other rights of the Bank under this Contract
or under any applicable law, the Borrower shall indemnify and hold the
Bank harmless from and against any loss incurred as a result of any
full or partial discharge that takes place in a manner other than as
expressly set out in this Contract.

()  The Bank may set off any matured obligation due from the Borrower
under this Contract (to the extent beneficially owned by the Bank)
against any obligation (whether or not matured) owed by the Bank to
the Borrower regardless of the place of payment, booking branch or
currency of either obligation. If the obligations are in different
currencies, the Bank may convert either obligation at a market rate of
exchange in its usual course of business for the purpose of the set-off.
If either obligation is unliquidated or unascertained, the Bank may set
off in an amount estimated by it in good faith to be the amount of that
obligation.

ARTICLE 10
Events of Default

10.1 Right to demand repayment

The Borrower shall repay all or part of the Loan Outstanding (as requested
by the Bank) forthwith, together with accrued interest and all other accrued
or outstanding amounts under this Contract, upon written demand being
made by the Bank in accordance with the following provisions.

10.1.A Immediate demand

The Bank may make such demand immediately without prior notice (mise en
demeure préalable) or any judicial or extra judicial step:

(a) if the Borrower does not pay on the due date any amount payable
pursuant to this Contract at the place and in the currency in which it is
expressed to be payable, unless:

(i) itsfailure to pay is caused by an administrative or technical error
or a Disruption Event and

(i)  paymentis made within 3 (three) Business Days of its due date;



(b)

(©)

(d)

(e)

(f)

(@)

(h)

(i)

0
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if any information or document given to the Bank by or on behalf of the
Borrower or any representation, warranty or statement made or
deemed to be made by the Borrower in or pursuant to this Contract or
in connection with the performance of this Contract is or proves to
have been incorrect, incomplete or misleading in any material respect;

if, following any default of the Borrower in relation to any loan, or any
obligation arising out of any financial transaction, other than the Loan:

(i) the Borrower is required or is capable of being required or will,
following expiry of any applicable contractual grace period, be
required or be capable of being required to prepay, discharge,
close out or terminate ahead of maturity such other loan or
obligation; or

(i)  any financial commitment for such other loan or obligation is
cancelled or suspended;

if the Borrower is unable to pay its debts as they fall due, or suspends
its debts, or makes or seeks to make a composition with its creditors;

if an encumbrancer takes possession of, or a receiver, liquidator,
administrator, administrative receiver or similar officer is appointed,
whether by a court of competent jurisdiction or by any competent
administrative authority any property forming part of the Project;

if the Borrower defaults in the performance of any obligation in respect
of any other loan granted by the Bank or financial instrument entered
into with the Bank;

if the Borrower defaults in the performance of any obligation in respect
of any other loan made to it from the resources of the Bank or the
European Union;

if any expropriation, attachment, arrestment, distress, execution,
sequestration or other process is levied or enforced upon the property
of the Borrower or any property forming part of the Project and is not
discharged or stayed within 14 (fourteen) days;

if a Material Adverse Change occurs, as compared with the
Borrower’s condition at the date of this Contract; or

if it is or becomes unlawful for the Borrower to perform any of its
obligations under this Contract or this Contract is not effective in
accordance with its terms or is alleged by the Borrower to be
ineffective in accordance with its terms.

10.1.B Demand after notice to remedy

The Bank may also make such demand without prior notice (mise en
demeure préalable) or any judicial or extra judicial step (without prejudice to
any notice referred to below):

(@)

(b)

if the Borrower fails to comply with any provision of this Contract
(other than those referred to in or Article 10.1.A; or

if any fact related to the Borrower or the Project stated in the Recitals
materially alters and is not materially restored and if the alteration
either prejudices the interests of the Bank as lender to the Borrower or
adversely affects the implementation or operation of the Project,
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unless the non-compliance or circumstance giving rise to the non-
compliance is capable of remedy and is remedied within a reasonable period
of time specified in a notice served by the Bank to the Borrower.

Other rights at law

Article 10.1 shall not restrict any other right of the Bank at law to require
prepayment of the Loan Outstanding.

Indemnity

10.3.A Fixed Rate Tranches

In case of demand under Article 10.1 in respect of any Fixed Rate Tranche,
the Borrower shall pay to the Bank the amount demanded together with the
indemnity on any amount of principal due to be prepaid. Such indemnity
shall (i) accrue from the due date for payment specified in the Bank’s notice
of demand and be calculated on the basis that prepayment is effected on
the date so specified, and (ii) be for the amount communicated by the Bank
to the Borrower as the present value (calculated as of the date of the
prepayment) of the excess, if any, of:

(@) the interest that would accrue thereafter on the amount prepaid over
the period from the date of prepayment to the Interest
Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity Date, if it were not
prepaid; over

(b) the interest that would so accrue over that period, if it were calculated
at the Redeployment Rate, less 0.15% (fifteen basis points).

The said present value shall be calculated at a discount rate equal to the

Redeployment Rate, applied as of each relevant Payment Date of the

applicable Tranche

10.3.B Floating Rate Tranches

In case of demand under Article 10.1 in respect of any Floating Rate
Tranche, the Borrower shall pay to the Bank the amount demanded together
with a sum equal to the present value of 0.15% (fifteen basis points) per
annum calculated and accruing on the amount of principal due to be prepaid
in the same manner as interest would have been calculated and would have
accrued, if that amount had remained outstanding according to the
applicable amortisation schedule of the Tranche, until the Interest
Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity Date.

The value shall be calculated at a discount rate equal to the Redeployment
Rate applied as of each relevant Payment Date.

10.3.C General

Amounts due by the Borrower pursuant to this Article 10.3 shall be payable
on the date specified in the Bank’s demand.

10.4 Non-Waiver

No failure or delay or single or partial exercise by the Bank in exercising any
of its rights or remedies under this Contract shall be construed as a waiver
of such right or remedy. The rights and remedies provided in this Contract
are cumulative and not exclusive of any rights or remedies provided by law.
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ARTICLE 11

Law and dispute resolution, miscellaneous

Governing Law

This Contract shall be governed by the laws of the Grand Duchy of
Luxembourg.

Jurisdiction

(@) The Court of Justice of the European Union has exclusive jurisdiction
to settle any dispute arising out of or in connection with this Contract
(including a dispute regarding the existence, validity or termination of
this Contract or the consequences of its nullity).

(b)  The parties agree that the Court of Justice of the European Union is
the most appropriate and convenient court to settle any disputes
between them and, accordingly, that they will not argue to the
contrary.

(c)  The parties to this Contract hereby waive any immunity from or right to
object to the jurisdiction of the Court of Justice of European Union A
decision of the Court of Justice of the European Union given pursuant
to this Article shall be conclusive and binding on each party without
restriction or reservation.

Place of performance

Unless otherwise specifically agreed by the Bank in writing, the place of
performance under this Contract shall be the seat of the Bank.

Evidence of sums due

In any legal action arising out of this Contract the certificate of the Bank as
to any amount or rate due to the Bank under this Contract shall, in the
absence of manifest error, be prima facie evidence of such amount or rate.

Entire Agreement

This Contract constitutes the entire agreement between the Bank and the
Borrower in relation to the provision of the Credit hereunder, and
supersedes any previous agreement, whether express or implied, on the
same matter.

Invalidity

If at any time any term of this Contract is or becomes illegal, invalid or
unenforceable in any respect, or this Contract is or becomes ineffective in
any respect, under the laws of any jurisdiction, such illegality, invalidity,
unenforceability or ineffectiveness shall not affect:

(a) the legality, validity or enforceability in that jurisdiction of any other
term of this Contract or the effectiveness in any other respect of this
Contract in that jurisdiction; or

(o)  the legality, validity or enforceability in other jurisdictions of that or any
other term of this Contract or the effectiveness of this Contract under
the laws of such other jurisdictions.
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11.7 Amendments

Any amendment to this Contract shall be made in writing and shall be signed
by the parties hereto.

ARTICLE 12
Final clauses

12.1 Notices

12.1.A Form of Notice

(@)

(b)

(©)

(d)

()

Any notice or other communication given under this Contract must be
in writing and, unless otherwise stated, may be made by letter,
electronic mail and facsimile.

Notices and other communications for which fixed periods are laid
down in this Contract or which themselves fix periods binding on the
addressee, may be made by hand delivery, registered letter, facsimile
or by electronic mail. Such notices and communications shall be
deemed to have been received by the other party:

(i)  onthe date of delivery in relation to a hand-delivered or
registered letter;

(i)  on receipt of transmission in relation to a facsimile;

(i) in the case of any electronic mail sent between the parties to this
Contract, only when actually received in readable form and in
the case of any electronic mail sent by the Borrower to the Bank,
only if it is addressed in such a manner as the Bank shall specify
for this purpose, or

Any notice provided by the Borrower to the Bank by electronic mail
shall:

(i)  mention the Contract Number in the subject line; and

(i)  be in the form of a non-editable electronic image (pdf, tif or other
common non editable file format agreed between the parties) of
the notice signed by an Authorised Signhatory with individual
representation right or by two or more Authorised Signatories
with joint representation right of the Borrower as appropriate,
attached to the electronic mail.

Notices issued by the Borrower pursuant to any provision of this
Contract shall, where required by the Bank, be delivered to the Bank
together with satisfactory evidence of the authority of the person or
persons authorised to sign such notice on behalf of the Borrower and
the authenticated specimen signature of such person or persons.

Without affecting the validity of electronic mail or facsimile notices or
communication made in accordance with this Article 12.1, the
following notices, communications and documents shall also be sent
by registered letter to the relevant party at the latest on the
immediately following Business Day:

(i) Disbursement Acceptance
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(iii)
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any notices and communication in respect of the deferment,
cancellation and suspension of a disbursement of any Tranche,
interest revision or conversion of any Tranche, Market Disruption
Event, Prepayment Request, Prepayment Notice, Event of
Default, any demand for prepayment, and

any other notice, communication or document required by the

Bank.

The parties agree that any above communication (including via
electronic mail) is an accepted form of communication, shall constitute
admissible evidence in court and shall have the same evidential value
as an agreement under hand.

The address, fax number and electronic mail address (and the department
or officer, if any, for whose attention the communication is to be made) of
each party for any communication to be made or document to be delivered
under or in connection with this Contract is:

For the Bank

For the Borrower

Attention: OPS/MA-3 PUB SEC (SI,HR,WBs)

100 boulevard Konrad Adenauer
L-2950 Luxembourg

Facsimile no: +352 4379 58417
E-mail address: : OPS_MA-3_SecDiv@eib.org

Ministry of Finance

20 Kneza Milosa Street
11000 Belgrade
Republic of Serbia

Facsimile no: +381 11 3618 961
E-mail address: kabinet@mfin.gov.rs
uprava@javnidug.gov.rs

12.1.C Notification of communication details

12.2

The Bank and the Borrower shall promptly notify the other party in writing of
any change in their respective communication details.

English language

(@)

(b)

Any notice or communication given under or in connection with this
Contract must be in English.

All other documents provided under or in connection with this Contract

must be:
() in English; or
(ii)

if not in English, and if so required by the Bank, accompanied by

a certified English translation and, in this case, the English
translation will prevail.
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This Contract shall enter into force upon confirmation by the Bank to the
Borrower that it has received a certified copy of the Official Gazette of the
Republic of Serbia publishing the law on ratification of this Contract by the
Parliament of the Republic of Serbia.

12.4 Recitals and Schedules

The Recitals and following Schedules form part of this Contract:

(A)
(B)
(©
(D)
(E)
(F)

Project Specification and Reporting
Definition of EURIBOR

Forms for Borrower

Interest Rate Revision and Conversion
Certificates to be provided by the Borrower

Additional Forms for Allocation Request
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The parties hereto have caused this Contract to be executed in 6 (six) originals in the
English language.

At Belgrade, this 15 of April 2019

Signed for and on behalf of Signed for and on behalf of
REPUBLIC OF SERBIA EUROPEAN INVESTMENT BANK
Minister of Finace Head of Division Legal Counsel

SiniSa Mali Matteo Rivellini Branko Cevriz
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Schedule A

Project Specification and Reporting
A.1.1 TECHNICAL DESCRIPTION

A.1.1.1Purpose, Location

The investment schemes will be located in less developed and
underdeveloped municipalities dispersed throughout Serbia.

A.1.1.2Description

The Project is comprised of a programme of small investments in public
infrastructure in municipalities that have either been affected by migration
and/or assessed as underdeveloped by the Promoter. The scope of
investments will be as follows:

a) Repair and improvement of Public Buildings

b) (Re)Construction of local markets

C) Renewal of Public Space and Local Amenities (including public
lightning)

d) Repair or upgrade of other elements of local infrastructure

A.1l.1.3Calendar
The Project will be implemented in the period 2018 to 2022
A.1.1.4General Provisions

e The Bank will generally allocate its funds only to eligible schemes which are
economically, technically and financially justified and environmentally sound. All
schemes must comply with EU environmental, procurement and state aid
legislation and also comply with the principles and standards of the Bank’s
Environmental Policy Statement”.

e The loan amount across the set of schemes financed shall not exceed 75% of
the project investment costs and 100% of the eligible investment costs.

e The eligible project investment cost includes (non-exhaustive list), studies and
engineering, all PIU costs (including remuneration/fees of PIU personnel and
associated costs of running the PIU), civil works, equipment and installation,
non-recoverable VAT, technical and price contingencies.

e The following costs are not eligible for the Bank: VAT and other taxes and duties,
land acquisition, purchase of buildings, maintenance, repairs and other operating
costs, acquisition of second-hand assets, interest during construction, purchase
of licences for the use of non-generated public resources (e.g. telecom licences),
patents, brands and trademarks. Purely financial transactions are also not
eligible.

e The eligibility for EIB financing will be checked by the Bank at allocation stage
against the above list and the Bank’s standard eligibility criteria.

e The Bank reserves the right to review allocation procedures in view of the
development of the Project.

! http://www.eib.org/attachments/strategies/eib_statement_esps_en.pdf


http://www.eib.org/attachments/strategies/eib_statement_esps_en.pdf
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A.1.1.5Allocation Procedures

The EIB loan will be allocated to the schemes satisfying the sectors listed in the
technical description with procedures modulated in line with applicable loan
procedures:

a) Eligible schemes are selected by the Promoter. The choices are subject to ex-
post confirmation of eligibility by the Bank’s services. The Promoter is to submit
an allocation request in a form required by the Bank (as defined in A.1.2).

b) Together with an allocation request, the Promoter should provide the following
documentation supporting environmental compliance of the schemes
concerned:

Procurement plan as defined in A.1.3

Compliance with EIA Directive 2011/92/EU and EIA Directive

2014/52/EU, when relevant:
For schemes requiring an EIA (Annex Il screened in or Annex | of EIA
Directive): copy of the Environmental Decision(s) (or equivalent) and
Environmental Impact Assessment (EIA) with a summary description of
the environmental measures adopted (mitigating, compensation, etc.) In
addition, please provide a copy of the corresponding Non-Technical
Summary (NTS) or a link to a public version of it on a relevant public
entity’s official web site.

Compliance with the EU Habitats and Birds Directives (92/43/EEC and

79/409/EEC)

For schemes with potential or likely significant effects on protected areas
(equivalent to Site of Community Importance (SCI), Natura 2000 or
otherwise) and subject to a screening under the EU Habitats and Birds
Directives: Form A or its equivalent signed by the competent authority
responsible for the monitoring of such sites. This declaration should
confirm that the required assessments under the EU Habitats and Birds
Directives have been carried out (if necessary), that the scheme will have
no significant impact on any protected site and that the appropriate
mitigation measures have been identified.

For schemes with a significant impact, potential or likely, on a protected
area (equivalent to SCI), requiring an assessment under Article 6(4) of the
Habitats Directive: Form B or its equivalent - signed by the competent
authority responsible for monitoring such areas, together with the
justification of overriding public interest.

¢) For schemes which fall under Annex Il of the EIA Directive and not requiring an
EIA: the Promoter shall ensure that a screening procedure taking into account
the criteria listed in Annex Il of EU EIA Directive was carried out by the
environmental competent authority. The screening decision can be common for
several schemes. A copy of this decision might be requested by the EIB.

d)

The Promoter shall store and keep the relevant documents updated, including
documents supporting the compliance with the environmental legislation. In
case the EIB requires such documentation for any of the schemes included in
this operation, the Promoter shall promptly provide all documents requested.
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Excluded Sectors:

Manufacture and distribution of weapons and ammunition, arms and
military equipment

Waste incineration (including RDF) and processing of hazardous
waste

Gambling and betting activities

Detention Facilities e.g. prisons, police stations, schools with
custodial functions.

Sectors and activities with a strong ethical dimension considered to
carry significant reputation risk.
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Allocation table
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A.1.3 Procurement plan template

Procurement plan

Financing Estimat Estlr;\a Estima
Contra Prom Contra | Estimated Und . Procurem Tender Publishe Estimated Unda ed bid Unda cc:tra ted Procure No.
Ne ct Tender ct amount y % Other ent Docume din publication P submis P Upda | contra | upda ment of
Name Identifier Type (€) ate finance Financi Method nts OJEU? date te sion te ct te ctend te Status bids
dbyEIB ers date award date
date
1
Fields
Ne Arbitrary number that is assigned
consecutively
Contract Scope of the contract or short
Name description
Prom Tender Code or reference used by the promoter to refer to
Identifier the contract (if any)
Contract Type Type of contrgct being procured, works:
goods or services
Estimated Estimation of contract value by
Amount the promoter

% financed by
EIB

Share of the contract that will be financed by EIB, in accordance with the
financing plan of the project

Other Other IFIs or MDBs that will be jointly co-financing
Financiers the contract, if any
Procurement Procurement method used, chosen among the ones available under 3.3 of the
Method Guide to Procurement
Tender Type of standard tender documents used, whether they are based on other
Documents IFl's templates or national templates
Published in Flag showing whether the tender notice will be published in the Official Journal
OJEU of the European Union
Estimated . . o

s |n.1a eﬁ Promoter's estimation of the date of publication of
publication .

the tender notice
date
Estimated bid
o Promoter's estimation of the date of bid

submission

date

submission
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Estimated \ . .
Promoter's estimation of the date of
contract
contract award
award date
Estimated

contract end
date

Promoter's estimation of the date of
contract end

Procurement
Status

Status of the procurement process (not started - tender notice not yet published, ongoing - tender notice started but
contract not yet signed or contract signed)

No. of bids

No. of bids received
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A.2 PROJECT INFORMATION TO BE SENT TO THE BANK AND METHOD
OF TRANSMISSION

1. Dispatch of information: designation of the person responsible

The information below has to be sent to the Bank under the responsibility

of:

Financial Contact

Technical Contact

Company

Ministry of Public Administration
and Local Self Government

Ministry of Public Administration and
Local Self Government

Contact person

Zikica Nestorovi¢

Sanja Putnik

Title

State Secretary

Assistant Minister

Function / | National Project Director

Department

financial  and

technical

Address Bircaninova 6, Belgrade 11000 Bircaninova 6, Belgrade 11000

Phone 00381 11/3613-654
Fax
Email zikica.nestorovic@mduls.gov.rs | sanja.putnik@mduls.gov.rs

The above-mentioned contact person(s) is (are) the responsible contact(s) for the

time being.

The Promoter shall inform the EIB immediately in case of any change.

2. Information on specific subjects

The Promoter shall deliver to the Bank the following information at the latest by
the deadline indicated below.

Document / information

Deadline

Information on modification of projects, problems or incidents
regarding the Investment Programme

Promptly
without delay

Current and up-to-date Partnership Agreement

Prior to first
disbursement

For schemes falling under Annex | or Annex Il of the EIA
Directive 2011/92/EC as amended by Directive 2014/52/EU, a
copy of the full ESIA, as well as the NTS, or a decision
screening out the scheme issued by the Competent Authority,
as appropriate.

Prior to
allocation

Updated procurement plan for each allocation

Prior to each
allocation

3. Information on the project’s implementation
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The Promoter shall deliver to the Bank the following information at the latest by

the deadline indicated below.

Document / information

Deadline

Frequency of
reporting

Project Progress Report

- Update of the allocation table with information about
financial and physical progress.

o Costs
o Implementation time schedule
o Other modifications; environment, procurement

o Brief description of the changes in the project and
their justification

- Update of the changes/modifications/ in sub-projects
- Update of procurement plan

- Any significant issue that has occurred and any significant
risk that may affect the project’s operation;

- Any legal action concerning the project that may be on-
going; and

- Non-confidential project-related pictures, if available

12 months after
the contract
signature

Every 12 months
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4, Information on the end of works and first year of operation

The Promoter shall deliver to the Bank the following information on project
completion and initial operation at the latest by the deadline indicated below.

Document / information Date of delivery

to the Bank
Project Completion Report 15 months after project
- Final allocation table with information completion

o Final Costs
o Implementation time schedule
o Other modifications; environment, procurement
o Brief description of the changes in the project and their
justification
Update of the changes/modifications/ in sub-projects
A description of any major issue with impact on the environment or social
impacts;
- Update of procurement plan and explanation of deviations

- Any significant issue that has occurred and any significant risk that may
affect the project’s operation;

- Any legal action concerning the project that may be on-going.
- Final list of indicators and targets and reached specifically:

No. of person days and permanent jobs created during implementation
and operation respectively;

- Energy savings in Mw/year.

The financing for this project benefits from an EU guarantee to the Bank under
DECISION No 466/2014/EU of the European Parliament and of the Council.
Pursuant to Article 9 (2) of this Decision, the Bank “shall require the project
promoters to carry out thorough monitoring during project implementation until
completion, inter alia, on the economic, development, social, environmental and
human rights impact of the investment project. The EIB shall verify on a regular
basis the information provided by the project promoters and make it publicly
available if the project promoter agrees. Where possible, project completion
reports related to EIB financing operations shall be published excluding
confidential information.”

Accordingly, and without prejudice to the Bank’s obligation to make publicly
available any project-related environmental information under Aarhus Convention,
the Bank shall make publicly available all information provided by the Promoter in
the Project Progress Reports and Project Completion Report provided that such
information is expressly marked by the Promoter as “for publication on the EIB
website”.

Alternatively, the Promoter may also decide to publish this information on its own
website and provide the EIB with the corresponding link (URL) which will be used
as a source for EIB publication.

The EIB will not take any responsibility for the content of such information made
public on its website. Documents marked as “for publication on the EIB website”
will be published as received and will not be edited by the EIB. Only functioning
URLs that link to the relevant project-related information will be published by the
EIB.
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5. Information required 3 years after the Project Completion Report

The Promoter shall deliver to the Bank the following information 3 years after the
project completion report at the latest by the deadline indicated below.

Indicator Metric

Permanent employment No. of jobs

Energy savings MWh/year

Document / information Date of delivery

to the Bank

Update on the Monitoring Indicators listed in the table above. 36 months after

completion
Language of reports English
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Schedule B
Definition of EURIBOR

A. EURIBOR

"EURIBOR" means:

(@) inrespect of a relevant period of less than one month, the Screen Rate (as
defined below) for a term of one month;

(b) in respect of a relevant period of one or more months for which a Screen
Rate is available, the applicable Screen Rate for a term for the
corresponding number of months; and

(c) inrespect of a relevant period of more than one month for which a Screen
Rate is not available, the rate resulting from a linear interpolation by
reference to two Screen Rates, one of which is applicable for a period next
shorter and the other for a period next longer than the length of the relevant
period,

(the period for which the rate is taken or from which the rates are interpolated

being the "Representative Period").

For the purposes of paragraphs (b) and (c) above:

(@) "available" means the rates, for given maturities, that are calculated and
published by Global Rate Set Systems Ltd (GRSS), or such other service
provider selected by the European Money Markets Institute (EMMI), under
the sponsorship of EMMI and EURIBOR ACI, or any successor to that
function of EMMI and EURIBOR ACI as determined by the Bank; and

(b) "Screen Rate" means the rate of interest for deposits in EUR for the relevant
period as published at 11h00, Brussels time, or at a later time acceptable to
the Bank on the day (the "Reset Date") which falls 2 (two) Relevant
Business Days prior to the first day of the relevant period, on Reuters page
EURIBOR 01 or its successor page or, failing which, by any other means of
publication chosen for this purpose by the Bank.

If such Screen Rate is not so published, the Bank shall request the principal euro-
zone offices of four major banks in the euro-zone, selected by the Bank, to quote
the rate at which EUR deposits in a comparable amount are offered by each of
them as at approximately 11h00, Brussels time, on the Reset Date to prime banks
in the euro-zone interbank market for a period equal to the Representative Period.
If at least 2 (two) quotations are provided, the rate for that Reset Date will be the
arithmetic mean of the quotations.

If fewer than 2 (two) quotations are provided as requested, the rate for that Reset
Date will be the arithmetic mean of the rates quoted by major banks in the euro-
zone, selected by the Bank, at approximately 11h00, Brussels time, on the day
which falls 2 (two) Relevant Business Days after the Reset Date, for loans in EUR
in a comparable amount to leading European banks for a period equal to the
Representative Period.

If no rate is available as provided above, EURIBOR shall be the rate (expressed
as a percentage rate per annum) which is determined by the Bank to be the all-
inclusive cost to the Bank for the funding of the relevant Tranche based upon the
then applicable internally generated Bank reference rate or an alternative rate
determination method reasonably determined by the Bank.

B. GENERAL
For the purposes of the foregoing definitions:

(@)  All percentages resulting from any calculations referred to in this Schedule
will be rounded, if necessary, to the nearest one thousandth (in respect of
EURIBOR) of a percentage point, with halves being rounded up.
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(b)  The Bank shall inform the Borrower without delay of the quotations received
by the Bank.

(c) If any of the foregoing provisions becomes inconsistent with provisions
adopted under the aegis of EMMI and EURIBOR ACI (or any successor to
that function of EMMI and EURIBOR ACI as determined by the Bank) in
respect of EURIBOR,

ARTICLE 1the Bank may by notice to the Borrower amend the provision to bring it
into line with such other provisions.
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Forms for Borrower

C.1Form of Disbursement Offer/Acceptance (Articles 1.2.B and 1.2.C.)

To: REPUBLIC OF SERBIA
From: European Investment Bank
Date:

Subject: Disbursement Offer/Acceptance for the Finance Contract between
European Investment Bank and REPUBLIC OF SERBIA dated 15 April
2019
(the "Finance Contract")

Serapis humber 2018-0072 FI number 89175

Dear Sirs,

We refer to the Finance Contract. Terms defined in the Finance Contract have
the same meaning when used in this letter.

Following your request for a Disbursement Offer from the Bank, in accordance
with Article 1.2.B of the Finance Contract, we hereby offer to make available to
you the following Tranche:

(@) Currency and amount to be disbursed and its EUR equivalent:
(b)  Scheduled Disbursement Date:

(¢) Interest rate basis:

(d) Interest payment periodicity:

(e) Payment Dates:

(f)  Terms for repayment of principal:

() The Repayment Dates and the first and the last Repayment Date for the
Tranche:

(n)  The Interest Revision/Conversion Date:

()  The Fixed Rate or Spread, applicable until the Interest Revision/Conversion
Date if any, or until the Maturity Date.

To make the Tranche available subject to the terms and conditions of the
Finance Contract, the Bank must receive a Disbursement Acceptance in the
form of a copy of this Disbursement Offer duly signed on your behalf, to the
following fax number [ ] or e-mail [ ] no later than the Disbursement
Acceptance Deadline of [time] Luxembourg time on [date].

The Disbursement Acceptance below must be signed by an Authorised
Signatory and must be fully completed as indicated, to include the details of the
Disbursement Account.

If not duly accepted by the above stated time, the offer contained in this
document shall be deemed to have been refused and shall automatically lapse.

If you do accept the Tranche as described in this Disbursement Offer, all the
related terms and conditions of the Finance Contract shall apply, in particular,
the provisions of Article 1.4.

Schedule C
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Yours faithfully,
EUROPEAN INVESTMENT BANK

We hereby accept the above Disbursement Offer:

for and on behalf of REPUBLIC OF SERBIA
Date:

Account to be credited:

Account Holder/Beneficiary: ... ..o

(please, provide IBAN format if the country is included in IBAN Registry
published by SWIFT, otherwise an appropriate format in line with the local
banking practice should be provided)

Bank name and address: ..ot
Bank identification code (BIC): ...
Payment details to be provided: ...... ...
Please transmit information relevant to:

Name(s) of the Borrower's Authorised Signatory(ies):

Signature(s) of the Borrower’s Authorised Signatory(ies):

IMPORTANT NOTICE TO THE BORROWER:

BY COUNTERSIGNING ABOVE YOU CONFIRM THAT THE LIST OF
AUTHORISED SIGNATORIES AND ACCOUNTS PROVIDED TO THE BANK
WAS DULY UPDATED PRIOR TO THE PRESENTATION OF THE ABOVE
DISBURSEMENT OFFER BY THE BANK.

IN THE EVENT THAT ANY SIGNATORIES OR ACCOUNTS APPEARING IN
THIS DISBURSEMENT ACCEPTANCE ARE NOT INCLUDED IN THE LATEST
LIST OF AUTHORISED SIGNATORIES AND ACCOUNTS RECEIVED BY THE
BANK, THE ABOVE DISBURSEMENT OFFER SHALL BE DEEMED AS NOT
HAVING BEEN MADE.
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Interest Rate Revision and Conversion

If an Interest Revision/Conversion Date has been included in the Disbursement
Offer for a Tranche, the following provisions shall apply.

A. Mechanics of Interest Revision/Conversion

Upon receiving an Interest Revision/Conversion Request the Bank shall, during
the period commencing 60 (sixty) days and ending 30 (thirty) days before the
Interest Revision/Conversion Date, deliver to the Borrower an Interest
Revision/Conversion Proposal stating:

(@) the Fixed Rate or the Spread that would apply to the Tranche, or of its part
indicated in the Interest Revision/Conversion Request pursuant to
Article 3.1; and

(b) that such rate shall apply until the Maturity Date or until a new Interest
Revision/Conversion Date, if any, and that interest is payable quarterly,
semi-annually or annually in accordance with Article 3.1, in arrear on
designated Payment Dates.

The Borrower may accept in writing an Interest Revision/Conversion Proposal by
the deadline specified therein.

Any amendment to this Contract requested by the Bank in this connection shall
be effected by an agreement to be concluded not later than 15 (fifteen) days
prior to the relevant Interest Revision/Conversion Date.

Fixed Rates and Spreads are available for periods of not less than 4 (four) years
or, in the absence of a repayment of principal during that period, not less than 3
(three) years.

B. Effects of Interest Revision/Conversion

If the Borrower duly accepts in writing a Fixed Rate or a Spread in respect of an
Interest Revision/Conversion Proposal, the Borrower shall pay accrued interest
on the Interest Revision/Conversion Date and thereafter on the designated
Payment Dates.

Prior to the Interest Revision/Conversion Date, the relevant provisions of this
Contract and Disbursement Offer and Disbursement Acceptance shall apply to
the Tranche in its entirety. From and including the Interest Revision/Conversion
Date onwards, the provisions contained in the Interest Revision/Conversion
Proposal relating to the new Fixed Rate or the Spread shall apply to the Tranche
(or any part thereof, as indicated in the Interest Revision/Conversion Request)
until the new Interest Revision/Conversion Date, if any, or until the Maturity Date.

C. No or Partial Interest Revision/Conversion

If the Borrower does not submit an Interest Revision/Conversion Request or
does not accept in writing the Interest Revision/Conversion Proposal for the
Tranche or if the parties fail to effect an amendment requested by the Bank
pursuant to paragraph A above, the Borrower shall repay the Tranche (or the
part thereof, as indicated in the Interest Revision/Conversion Request) on the
Interest Revision/Conversion Date, without indemnity.

In case of a partial Interest Revision/Conversion, the Borrower will repay, without
indemnity, on the Interest Revision/Conversion Date any part of the Tranche
which was not covered by the Interest Revision/Conversion Request and which
is therefore not subject to the Interest Revision/Conversion.

Schedule D
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Schedule E
Certificates to be provided by the Borrower

E.1Form of Certificate from Borrower (Article 1.4.C)

To: European Investment Bank
From: REPUBLIC OF SERBIA
Date:

Subject:  Partnership For Local Development Finance Contract between European
Investment Bank and REPUBLIC OF SERBIA dated 15 April 2019
(the "Finance Contract")

Contract Number 89175 Operation Number 2018-0072

Dear Sirs,

Terms defined in the Finance Contract have the same meaning when used in
this letter.

For the purposes of Article 1.4 of the Finance Contract we hereby certify to you
as follows:

(@ no Prepayment Event has occurred and is continuing unremedied or
unwaived;

(b)  no security of the type prohibited under Article 7.1 has been created or is in
existence;

(c) there has been no material change to any aspect of the Project or in respect
of which we are obliged to report under Article 8.1, save as previously
communicated by us;

(d) we have sufficient funds available to ensure the timely completion and
implementation of the Project in accordance with the Technical Description;

(e) no event or circumstance which constitutes or would with the passage of
time or giving of notice under the Finance Contract constitute an Event of
Default has occurred and is continuing unremedied or unwaived;

(f  no litigation, arbitration administrative proceedings or investigation is current
or to our knowledge is threatened or pending before any court, arbitral body
or agency which has resulted or if adversely determined is reasonably likely
to result in a Material Adverse Change, nor is there subsisting against us
any unsatisfied judgement or award;

(9) the representations and warranties to be made or repeated by us under
Article 6.9 are true in all respects; and

() no Material Adverse Change has occurred, as compared with the situation
at the date of the Finance Contract.

Yours faithfully,

For and on behalf of REPUBLIC OF SERBIA
Date:
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Schedule F

Additional Forms for Allocation Reguest

Form A — No Appropriate Assessment required by Article 6(3) was required

DECLARATION BY THE AUTHORITY RESPONSIBLE FOR MONITORING
SITES OF NATURE CONSERVATION IMPORTANCE?

ReSPONSIDIE AUTNOTIILY: ...eeeiiiiiiiiiiiiie ettt eeeees
Having examined the project application®..............cc.coovieovieeeeeeeeeeeeeee e
Which isto be located at: ...

Declares that the project is not likely to have significant effect on a national or
international conservation area on the following grounds:

Therefore, an appropriate assessment required by Article 6(3) was not deemed
necessary.

A map at scale of 1:100.000 (or nearest possible scale) is attached, indicating the
location of the project as well as the national or international conservation areas
concerned, if any.

Date (dd/mm/yyyy):

(L0 1] 1170 o TR

Organisation: .......ccceeiieeiiiiecee e
(Authority responsible for monitoring national or international conservation areas)

Official Seal:

This includes sites protected as part of the Natura 2000 network (including Special Areas of Conservation and Special
Protection Areas), potential Natura 2000 sites, Ramsar sites, Important Bird Areas, sites of the Emerald Network, or
others as relevant.

Taking into account the requirements of Art. 6(3) of Directive 92/43/EEC on the conservation of natural habitats and of
wild fauna and flora.
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Form A — Assessment of effects on national or international conservation areas -
No risk of significant effect

DECLARATION BY THE AUTHORITY RESPONSIBLE FOR MONITORING
SITES OF NATURE CONSERVATION IMPORTANCE*

ReSPONSIDIE AUTNOIILY ...ceeeiiiiiiiiiiiiieeeee ettt e e e eeeees
Having examined the project appliCation®..............cccceveueeieeeeeeeee e,
AV 1o g TS (o = (o Lo (=T I
Declares that following an appropriate assessment required by Article 6(3) of Directive
92/43/EEC, the project will not have significant effects on a site of nature conservation

importance

Please provide a summary of the conclusions of the appropriate assessment carried out
according to Article 6(3) of Directive 92/43/EEC.:

Please provide a summary of the mitigation measures required for the project:

A map at scale of 1.100.000 (or the nearest possible scale) is attached, indicating the
location of the project as well as the sites of nature conservation importance.

Signed:
Name and Position:

Organisation (Authority responsible for monitoring national or international conservation
areas)

Official Seal:

This includes sites protected as part of the Natura 2000 network (including Special Areas of Conservation and Special
Protection Areas), potential Natura 2000 sites, Ramsar sites, Important Bird Areas, sites of the Emerald Network, or
others as relevant.

Taking into account the requirements of Art. 6(3) of Directive 92/43/EEC on the conservation of natural habitats and of
wild fauna and flora.
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Form B - Risk of significant effect

INFORMATION FROM THE AUTHORITY RESPONSIBLE FOR MONITORING
SITES OF NATURE CONSERVATION IMPORTANCE®

ReSPONSIDIE AUTNOTILY ....ceveiiiiiiiiiiiie ettt
Having examined’ the project appliCation..............cc.ceeveeereueeeeeeeeeeeeeeee e
WHhICh iS 10 DE 10CALEA Al .......ciiiieiieeeie e e
provides the following information and documentation to be sent to the European
Commission for

(tick the appropriate box):

information (Art. 6(4).1) O opinion (Art. 6(4).2) 0O

Member State:

Competent National Authority:

Address:

Contact person:

Tel., fax, e-mail:

Date:

Is the notification containing sensitive information? If yes, please specify and justify:

This includes sites protected as part of the Natura 2000 network (including Special Areas of Conservation and Special
Protection Areas), potential Natura 2000 sites, Ramsar sites, Important Bird Areas, sites of the Emerald Network, or
others as relevant.

Taking into account the requirements of Art. 6(4) of Directive 92/43/EEC on the conservation of natural habitats and of
wild fauna and flora
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FIN° 89175
Serapis N° 2018-0072

NAPTHEPCTBO 3A JIOKAJTHU PA3BOJ

®durHaHCKjCKM YyroBop

usmehy

PEMYBJIMKE CPBUJE

EBporcke nHBecTUUMoHe GaHke

Beorpag, 15. anpun 2019. rogmHe
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OBAJ YITOBOP 3AKIbYYYJY:

Penybnuka Cpbuja, kojy npeacTtaerba
CuHuwa Manu, mmHucTap uHaHcuja, y
nme Bnage, kao 3acTtynHuka Penybnuke
Cpbuje

ca jegHe cTpaHe, u

EBponcka uHBecTUUMOHa ©OaHka ca
ceguwtem y Jlykcembypry, bynesap
KoHpaga AgeHayepa 100, J1-2950, kojy
3actynajy Matteo Rivellini, wed
ogerbewwa M Branko Cevriz, npaBHu
CaBeTHUK,

ca gpyre cTpaHe.

(,3ajmonpumau’)

(,BbaHka”)



(@)

(6)

(B)

(r)

(@)

(M)
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C Ob3NPOM HA TO AA:

je 3ajmonpumal, HaBeo Aa, nNpeko MuHUcTapcTBa ApXaBHe ynpaBe M nokarHe
camoynpase (MOYNC) (,MpomoTep”) cnpoBoamn npojekat pesuTanusaumje jaBHe
WHAPACTPYKTYPE Y HajyrPOXKEHUMM U HajCMPOMAaLLHUjUM OMWTUHaAMa Y 3eMIbH,
LUTO je AeTarbHuUje ONMcaHo y TEXHUYKOM Oonucy (, TeXHUYKM ONUC”) Koju je aaT y
Mpunory A (,Mpojekat”).

YkynaH Tpowak lNpojekTa, kako ra baHka npouewyje, nsHocn 30.000.000,00 EUR
(Tpnoecet munuoHa espa), u 3ajMonpumal, je u3jaBuo da HamepaBa [fa
duHaHcupa lMpojekaT Kako crieaw:

U3Bop U3Hoc (MnH. EUR)

Kpeaut bBaHke (9) 22,00

Opyrn nssopu uHaHcKpama
(ykrbyuyjyhn domHaHcupame
oA ctpaHe [Nporpama
YjeonkeHux Haumja 3a passoj
(UNDP), poHaumje, op>kaBHu 8.00
OyLleT n gonpuHoce onwTuHa) ’

YKYMHO (hy 30,00

Je 3ajmonpumad, y unrby peanusaumje pmHaHcujckor nnaHa HaBegeHor y cTaBy
(6) lMpeambyne, 3atpaxmo o baHke pa ykynaH KpeguT y W3HOCY Of
22.000.000,00 EUR (pBapecetr gBa MunMoHa eBpa) Oyoe cTaBibeH Ha
pacnonarake M3 ConcTBeHUX cpeacrasa baHke u y cknagy ca NpeTnpuctynHum
MaHgaTom 3a nepuog 2014-2020. roguHa, no ocHoBy Opnyke 466/2014/EY
EBponckor napnameHTta n Caseta EBponicke yHuje (,MaHgaT’).

Y cknagy ca: (i) Ognykom 6p. 466/2014/EY, ob6jaBrbeHom Yy ,Cnyx6eHom
rmacHnky EBponcke yHuje” 6p. L 135 og 8. maja.2014. rogmnHe, Esponcku
napnameHT n CaeTt EBponcke yHuje cy ognyumnun ga baHuu ogobpe rapaHumjy
3a nokpuhe rybutaka no OCHOBY (QMHAHCW|CKMX oMepaumja, Kojuma ce npyxa
nogpLika MHBECTULMOHMM npojekTnma BaH EBponcke yHuje (,0pnyka’); n (ii)
crnopasymMoM 3akrbydeHnm nameny EBponcke yHuje kojy npefncrasiba EBporicka
komucmja n baHke, o cnposohewy Oanyke, y cnyyajy Hennahawa, EBponcka
YHWja, rapaHumjom, nokpuea nnahawa koja baHka HWje npumuna, gocnena no
ocHoBy o6GaBe3a npema baHuuM u3 duHaHcujckMx onepauuwja koje je baHka
3akrbyyuna, namehy ocranor, ca 3ajmonpumuem (,FapaHuuja EY”). Penybnuka
Cpbuja je Ha gaTym OBOr yroBopa ApXaBa koja ucrywaBa kputepujyme (Kako je
OedUHNCAHO HUXE).

Cy Penybnuka Cpbuja n banka 11. maja 2009. rognHe 3akibydnsie OKBUPHM
cnopasym Koju perynuule aktuBHoctn banke y Peny6nuuu Cpbuju (,OKBUpPHNK
cnopa3ym”). baHka ctaBrba Kpeaut Ha pacnonarawe (Kako je aeduHMcaHo
HWXe) Ha OcHoBy Tora wTo OKBMPHM CMOpa3yM M Jarbe Ha CHasn n Baxehwu
TOKOM Tpajara OBOr YyroBopa.

Je Penyb6rnuka Cpbwuja, gonucom og 19. jaHyapa 2018. rogmHe, 3aTpaxwuna
uHaHcupamne lNMpojekTa (kako je AeuHNCaAHO HKE), N Kao TakaB, OBaj Npojekat
notnaga nog pAenokpyr OkeupHOr cnopasyma. baHka crtaBmba KpeguT Ha
pacnonarawe 3ajMonpuMMLy Ha OCHOBY Tora Aa AaTte u3jaBe U farbe Baxe Kao
NCTUHUTE U TayHe Yy CBaKOM Mnorneay TOKOM TpajaHka OBOr yroBopa.



(e)
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Je baHka, nmajyhmn y Buay ga uHaHcupawe lNpojekta notnaga nog genokpyr
HeHNX yHKUMja, 1 aa je y cknagy ca umrbeBuma MaHpaTa v yaumajyhu y o63up
nsjaBe N YMmeHuLe HaBedeHe y OBOj npeambynu, JoHena oanyky ga ogobpu
3axTeB 3ajmonpumua fajyhm my kpeamt y usHocy of 22.000.000,00 EUR
(OBageceT OBa MuNMOHa eBpa) MO OCHOBY OBOr (OMHAHCUKjCKOr YyroBopa
(,YroBop”); nog ycnoBom Aa U3Hoc 3ajMa baHke H1 y kOM cnyyajy He npemaluyje
75% (cemampeceT neT NocTo) yKynHor Tpolka [Mpojekta HaBegeHor y cTtaBy (6)
Mpeambyne.

Je B3ajmonpuman opobpuo 3agyxumBake y u3Hocy og 22.000.000,00 EUR
(nBageceT ABa MUNMOHa eBpa) NpeacTaBbeEHO OBUM KPeaUTOM nog TepMUHUMA
N ycrnoBMMa HaBeAeHMM Yy OBOM YroBOpY.

The baHka popenuTn CcBOja cpeAacTBa NpuUXBaT/bBUBMM CXemama, Koje cy
€KOHOMCKMN, TEXHUYKM U (DMHAHCUKCKN OMnpaBAaHe Kao M EKOSOLLKN NpUXBaT/buBe.

e JeauHuum 3a umnnementaumjy MNMpojexta (JUIM) 6utn ob6es3beheHa kagpoBcka
N TexHudka nomoh y npeyaumawy HeHUX OyXHOCTU of cTpaHe UNDP-a, y
cknagy ca Cnopasymom o comHaHcupary namehly UNDP-a u NpomoTepa y Besn
ca peanusaumjom [pojekta ,[lapTHEpPCTBO 3a MNporpam foKanHor passoja” —
00105428/00106710, notnucaHom 18. anpuna 2018. roguHe, ogobpeHor
3akrbydkom Bnage Penybnuke Cpbuje 05 Bbpoj 337-3309/2018 og 12. anpuna
2018. roguHe, npema CtaHgapAHOM crnopasymy O Mnpyxaky ycnyra nogpLuke,
notnucaHom usmehy UNDP-a un lNMpomoTtepa 18. anpuna 2018. roanHe n npema
MpojekTHOM OOKYMEHTY 3a umnnemeHTaumjy lNpojekTa ,[MapTHEPCTBO 3a Nporpam
nokanHor passoja”, notnmcaHom mamehy UNDP-a n [lMpomoTepa 18. anpuna
2018. roguvHe, Koju MOBpPEMEHO MOory OuUTU M3MeHeHU U JonyweHu (3ajeaHo
Ha3BaHu: ,Cnopa3ym o napTHepcTBY”).

Je banka [lNucmom pga Hema npuroBopa, of 6. geuembpa 2018. roguHe,
notepauna UNDP-y n3bop keanudukoBaHux noHyhaya 3a okBMpHE yroBope Aa
cnpoBeay nocebHe 3agartke.

Cratyt baHke npegBuha ga he baHka o06e3beantn ga ce HeHa cpencTtsea
KOpUCTe LWITO pauuoHanHuje n y nHtepecy EBporncke yHuje; n, y cknagy ca Tum,
TEPMUHN W YCMOBM 3ajMOBHUX onepaumja baHke mopajy 6utm y cknagy ca
oAgrosapajyhum nonutnkama EBponcke yHuje.

baHka cmaTtpa ga npuctyn uHgopmaumjama urpa CyLITUHCKY YNory y cMamwerby
EKOMOLWIKNX W coumjanHux pusnka, YKbydyjyh n kplewa JSbyackux npasa,
Be3aHO 3a NpojekTe Koje OHa hMHaHCcMpa M cTora je yTBpamna CBOjy MOMUTUKY
TpaHCMapeHTHOCTN, YMja je cBpxa Aa yHanpeau o4roBOpPHOCT rpynaumje baHke
npema cBOjUM akumoHapmnma.

(mp) O6bpagy nuyHMX wWHGopmaunja Bpwm baHka y cknagy ca  Baxehum

3akoHogaBcTBOM EBponcke yHuje O 3awTuTv nojegmHaua y norneny obpage
NUYHUX noJaTaka o4 CTpaHe WHCTUTYyunja mn Tena EBponcke yHWje U o
cnobogHOM NPOTOKY TakBUX noaaTtaka.
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N C TUMY BE3MU je norosopeHo cnepehe:
TYMAYEHWE U QEOUHULINJE
Tymauer-e

Y oBOM yroBsopy:

(@) nosuBara Ha unaHose, [Npeambyny, Npunore N aHekce Cy, YKOIUKO Huje
N3pUYMTO Apyrauvje HaBegeHo, ynyhuBawa Ha unaHoBe W npeambyny,
npuriore U aHeKkce OBOT YroBoOpa;

(6) nosuBara Ha ,3aKOH” UMK ,3aKOHE” 3Have:

(i)  6uno koju Baxxehu 3akoH 1 BGunNo koju Baxxehu yroeop, yctas, CTaTyT,
3aKOHOAaBCTBO, ypeaby, HopMaTUBHY akT, NpaBunio, NPonuc,
npecyny, Hapeaby, pelwewe, mepy 3abpaHe, oapeaby, oanyky nnm
APYry 3aKOHCKY UN agMUHUCTPaTUBHY MePY Unn CYACKY UMK
apbutpaxHy ognyky y 6uno Kojoj HaanexHocTn koja je obasesyjyha
unu Baxeha cyfcka npakca; u

(i) npaBo EY;

(8) nosumBawa Ha .Baxehum 3akoH’, ,Baxehe 3akoHe” wnn ,Baxehy
HagnexHocT” 3Hade:

(1) 3aKoH nnun HaZMEXHOCT Koja ce NnpuMersyje Ha 3ajmonpumua,
Herosa npaea u/unm obaeese (y CBakom cny4yajy OHe Koje
npovsunnase nu3 oBOr yroBopa unun y Besu ca tum), heros
KanauuteT n/unum uMmoBuHy n/vnu MNpojekar; kaga je
NPUMEHMBO; NN

(2) 3aKOH MM HagnEeXHOCT (YKbyyyjyhu y cBakom cryyajy CtaTyT
BaHke) koju ce npumetrsyjy Ha baHkKy, HeHa npaea, obaBsese,
KanaumteT U/unm NMOBWUHY;

(r) nosuBana Ha ogpeaby 3akoHa cy ynyhmBaka Ha Ty oapendy 1 OHako Kako
je n3amer-eHa n gonyHweHa Unm NOHOBO AOHETA;

(a) nosmBamwa Ha 6GWUIO KOjU ApYrK cnopasym UM MHCTPYMEHT cy ynyhueama
Ha Taj OpYyrM CMopasymM WM MHCTPYMEHT OHAKO KaKo je W3MEHEH,
OOHOBIbEH, AOMYHEH, NPOLUMPEH MU NPENpPaBibEeH; U

(A)  peun n n3pasm y MHOXMHU YKIbY4Yjy jeQHUHY 1 OOpHYTO.
DeduHuunje
Y 0BOM Yyroeopy:

JlpnxBaheHa TpaHwa’ o3HayaBa TpaHWy 3a Kojy je 3ajmonpumaly,
6naroBpemeHo npuxsaTuo lMoHyay 3a ucnnaTy y cknagy ca HeHMM ycrnoBuMa
Ha AaH unu npe Poka 3a npuxeaTake ncnnare.

.JOroBopeH AaTyMm oanoXxeHe ucnnarte” yMa 3Havyere HaBeOeHO Y unaHy
1.5.A(2)(6).

,oBnawhewe” 3Haun ogobpere, OO3BONA, CarflacHOCT, MpUCTaHaK, oanyka,
nuueHua, nsysehe, NnogHecak, HoTapusauumja unu perucrpaumja.

,OBnawheHn nNOTNUCHMK’ oO3Ha4yaBa nuue oBnawheHo 3a MoTnNUCUBaHE,
WHOMBMAYANHO wuNu 3ajegHnykn (y 3aBUCHOCTM of cnydyaja) [lMpuxeBaTawa
ucnnate y wume 3ajMonpumua, Koje je UMEeHOBaHO Ha HajHoBumjeM Cnucky
osriawheHnx MNOTNMCHMKA W payvyHa Koju je baHka npumuna npe npujema
penesaHTHor [puxBaTaka ucnnare.

.,PaAHu paH” o3HavaBa AdaH (Koju Huje cyboTa unu Hegerba) Ha Koju cy baHka n
nocrnoBHe 6aHke OTBOpPeHe 3a peAoBHO nocrioBawe Yy Jlykcembypry n beorpagy.

,CIy4aj u3MeHe 3akoHa” nma 3Hayere HaBefdeHo y ynaHy 4.3.A(3).
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,YroBop” uMa 3Havewe HaBedeHo y ctaBy (e) Npeambyne.

,Bbpoj YroBopa” o3HauyaBa reHepucaHu 6poj kojum baHka naeHTudurKyje oBaj
YroBOp W KOjW je Ha3Ha4YeH Ha HacnoBHOj CTpaHW OBOr yroBopa nocne crosa ,Fl
NOya.

»KpeanTt’ nma sHayewe HaBegeHo y ynaHy 1.1.

,00ewTehewe 3a ognarawe” o3HavyaBa obeliTeherwe Koje ce obpayvyHaBa Ha
M3HOC Mcnnare Koja je oanoxeHa nnv obyctaBrbeHa Koje je BuLle O

(@) 0,125% (12,5 6a3Hux noeHa) roguLikse,
(6) npoueHTyanHe cTone Kojom ce:

(i) kamaTHa cTona, Koja 6u Buna NnpumMen1Ba Ha TakaB U3HOC Aa je
ucnnaheH 3ajmonpumuy Ha 3akasaHun gaTyMm ucnnaTe, npesasunasm

(iv) EURIBOR (jeaHomeceyHa ctona) ymaneH 3a 0,125% (12,5 6a3Hunx
noeHa), OC1M ako je OBa BPEAHOCT Mara 0 Hyrle, Yy KOM crny4ajy
OHa U3HOCK Hyna.

TakBo obGewrTehewe he ce obpavyHaBaTM of 3akasaHor gaTyma ucnnate go
Hdatyma ucnnate wnu, Kao WTO MOXe OMTM cnyyaj, 4O gaTyma OTKa3uBawa
MpuxBaheHe TpaHLLe y cknagy ca OBMM YrOBOPOM.

JIpuxBaTtawe ucnnarte” o3HadyaBa npumepak [loHyge 3a ucnnaty ypegHo
cynoTnucaHe of cTpaHe 3ajMonpumMua.

,POK 3a npuxBaTak-€ ucnnare’ o3Hayasa JaTym u pok kaga uctmnde NoHyaa 3a
ncnnaTy, OHaKO Kako je HOM NpeLm3npaHo.

.,PavyyH 3a ucnnaty’ o3HayaBa, y CMuUCNy cBake TpaHwe, 6aHKOBHW padyH
HaBefeH y HajHoBujem Cnuncky osnawheHnx NOTNNCHMKA U padyHa.

aTyM mucnnare’” o3HavyaBa faTtym kaga je baHka maBpwuna camy ucnnaty
TpaHLwe.

,[IOHyAa 3a ucnnarty” o3Ha4yaBsa NMCMO Koje je CYLUTUHCKM Y hopMM MPONUCaHO;j
Mpunorom B.

,CNop” nMa 3Hauyewe HaBedeHo y yYnany 11.2.
,Cny4aj nopemehaja” nma jegHo og cnegeha gBa 3Havera nnm oba:

(@) wmatepujanHn nopemehaj OHMX NNaTHUMX CUCTEMA WM cUCTEMA
KOMyHMKauMje unm OHUX UHAHCUJCKMX TPXWLWITA Koja, Y CBaKOM
KOHKPETHOM cry4ajy, Mopajy Aa dyHKUMOHUWY ga 6m morna ga ce usspLue
nnahaka y Be3n ca 0BUM YroBOpOM, Unu

(6) Hactynawe Owuno kor pgorahaja kKoju mMma 3a nocneguuy nopemehaj
(TEXHWYKE MM CMCTEMCKE NpUpOoAE) TPE3OPCKMX MIM NNaTHUX onepauuja
ouno baHke nnun 3ajvonpumua, koju cnpevaBa Ty CTpaHy Aa:

(i)  wnsBpLuM cBOje obGaBe3e nNnahawa Ha OCHOBY OBOI YroBopa; Unn
(iv) KomyHMUMpa ca gpyrum cTpaHama,

n kaga nopemehaj (buno y cnydajy nog (a) wnm (6) Hanpen HaBegeHOM) Huje
npoyspokoBana M Ha KOju He MOXe [da yTude CTpaHa uuje je nocrioBame
nopemeheHo.

,A3jaBa EMB-a 0 eKonowkum M coumjaniHMM HayYenuma M ctaHpapauma’
0o3Ha4yaBa u3jaBy 0bjaBrbeHy Ha cajTy EVB-a koja onucyje ctangapae koje banka
3axTeBa o[ npojekarta Koje (prHaHcupa 1 04roBOPHOCTU PasnMunTUX CTpaHa.

JdpXaBa Koja ucnywaBa Kputepujyme” o3HayaBa buno Kojy apxaBy HaBeaeHy
y AHekcy Il Ognyke, wTto EBponcka KOMUCKja MOXE MOBPEMEHO WU3MEHUTU U
AOMYHUTK y ckragy ca uynaHom 4(2) n unaHom 18. Ognyke, nnu 6uno kojy apyry
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Apxasy y norneny koje cy EBponckv naprnameHT n CaeT EBponcke yHuje
ycBOjUNK oanyky npema vnany 4(1) Ognyke.

~KMBOTHa cpeauHa’ o3HavaBa criegehe, y Mepu y KOjoj yTuye Ha 3apaBibe
byaun v apyTBeHy Aobpobur:

(@)  ayHy v propy;

(6) semrbuwTe, BOAY, Basayx, KMUMY U NPUPOAHY CPEeaUHY;
(B)  KynTypHy GaliTuHy; 1

(r)  wmsrpaheHo oKpyXeme.

,EKOIMOLLUKM 1 coumjanHn ctaHaapan” o3HayaBsajy:

(a) 3aKoHe O 3awWTUTM XMBOTHE CPeduMHe U coumjanHe 3akoHe Koju ce
npumMmersyjy Ha lNMpojekat nnu Ha 3ajmonpumMua; u

(6) wmsjaBy EVB-a 0 eKonowk1Mm 1 coumjanHnumM Hadenuma v ctangapauma.

,EKOmMolwika unu couujanHa AosBona” O3Hayasa CBaKy [03BOIY, NULEHLY,
oBnawheme, carnacHoCT Unu Apyro ogobperse y cknagy ca 3akoHOM O 3aLUTUTK
XMBOTHE CpeduHe Unn couumjanHMM 3aKOHOM KOjW je Yy Be3n ca KoHuunupawem
nnun pyHKuMoHucamem lNpojekTa.

,EKOMoOLwKa wunu couujanHa Tyx06a” o3Ha4yaBa cBaky TyxOy, nocTynak,
dopmanHo obaseluTeHe UM UCTpary o4 cTpaHe Ouno kor nuua y nornegy
EKOMOLLKNX M couujanHuxX nuTawa Koja yTudy Ha [lpojeka, ykrbyyyjyhn csako
KpLUEeHs-e UMM HABOOHO KpLuerse 610 Kor eKOMOLLKOr U coumjanHor cTaHgapaa.

»3aKOH O 3alUTUTU XXUBOTHE cpeauHe” O3Ha4vaBa:

(&) npaso EY, ykibyuyjyhn 1 Havyena u ctaHgapae ocum 6uno Kor ogctynama
Koje baHka npuxeBaTu y CBpXYy OBOI YroBOpa Koje ce 3acHMBa Ha Guno Kom
cnopasymy namehy Penybnuke Cpbuje n EY;

(6) 3akoHe n nponuce Penybnuke Cpbuje; n

(8) wmehyHapogHe yroBope M KOHBEHUMje MNoTAMcaHe M paTudUKOBaHe of
ctpaHe Penybnuke Cpbuje wnu Ha [gpyrM HavyvH nNpuUMesnBe U
obaBesyjyhe 3a Penybnuky Cpoujy,

y CBakOM Of CcfnyyajeBa W 4YMjKU je rNaBHM UUib OYyBake, 3awTuta unm
yHanpehemwe X1UBOTHE CpeanHe.

. apaHuuja EY” uma 3Hauewe HaBegeHo y ctaBy (r) [Npeambyne.

"MpaBo EY” o3HauyaBa npaBHe TekoBMHE EBponcke yHuje nonyT yroeopa
EBponcke yHuje, nponuca, pOupeKkTMBa, AdenernpaHux akara, akarta 3a
nMmnnemeHTauujy, kao n cyacky npakcy Cyga npaeae Esponcke yHuje.

,EUR” unn ,eBpo” 03Ha4yaBa 3akOHUTY BanyTy Ap)kaBa ynaHuua EBponcke yHuje
KOjy yCBajajy unm cy ycBojurne kao HMX0BY BanyTy, Y cknagy ca ogrosapajyhum
ogpenbama Yrosopa o EBponckoj yHuju 1 Yrosopa o yHKLMOHMUCaky EBponcke
YHWje, OOHOCHO YroBopa Koju Ux 3amemsyjy.

,LEURIBOR” uma 3Haven-e HaBeaeHo y lNpurnory b.

,Cny4yaj Hencnywera obaBe3a” o3Ha4yaBa HGUNO KOjy og OKONHOCTWU, Aorahaja
unv nojasa HaBedeHuX y Ynaxy 10.1.

,Kpajibn paTym pacnonoxuBocTU” O3Ha4aBa gaTyM Koju naga Ha 48 meceun
o4 faTyma noTnMcuBaka OBOr YroBopa, WM KacHuju gaTym ykonuko 6yae
onobpeH oa ctpaHe baHke y nucaHoj oopmMu, HakOH bopmanHor 3axTteBa y
nncaHoj popmu of ctpaHe 3ajmonpumua.

,PUHaHCUMpawe Tepopu3ama’ 03HayaBa CBako nNpubaBrbare UM NPUKyNibakwe
UHaHCHjCKkUX cpeactaBa, Ha GUNO KOjU HaYvH, OUPEKTHO WAW UHAMPEKTHO, C
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HaMepoM [a Ce OHa KOpuUCTe unM ca casHaweM fa he ce KopucTuTu, Y
MOTNYHOCTM MW AENUMWUYHO, 3a BpLUEHE MNpekpLiaja y cmucny ynaHosa 1. ao 4.
OxksupHe ognyke Caseta EY 2002/475/JHA og 13. jyHa 2002. roguHe o 60pbu
npoT1B Tepopun3mMa.

~PUKCHa KamaTHa cTona” Oo3Ha4aBa roguvlliwy KamaTtHy ctony Kojy ogpehyje
baHka y cknagy ca Baxehum npuvHUMIMMA Koje MOBpPEMEHO  YTBpPhyjy
ynpaerbayka Tena baHke 3a 3ajmoBe ogobpeHe C PUKCHOM KaMaTHOM CTOMOM,
n3paxeHe y BanyTn TpaHLle 1 ca eKBUBANEHTHUM yCroBMMa OTnriaTte rnaBHuLe
n nnahaka kamaTe. Takea ctona Hehe umaTn HeraTMBHY BpPeaHOCT.

.TpaHwa ca (UKCHOM KamMaTHOM cTONOM” oO3HadyaBa TpaHWy kKoja je
ncnnaheHa y3 npumeHy PukcHe kamaTHe cTone.

.BapumjabunHa kamaTtHa cTona” oO3HayaBa BapujabuUnHy roguwky KamaTHy
ctony ca dwmKCcHMM pacnoHom Kojy ogpehyje baHka 3a cBaku cnegehu
PedepeHTHn nepvon BapujabunHe kamatHe crtone, jegHaky EUROBOR-y
yBehaHom 3a PacnoH. Ako je uspadyHaTta BapujabunHa kamaTHa ctona 3a 6uno
Koju PecbepeHTHM nepuon BapwujabunHe kamatHe cTone ucnog Hyne, 6uhe
oapeheHo aa je Hyna.

.PecepeHTHM nepmnoa BapujabunHe kamaTtHe cTone” 03Ha4yaBa CBaku nepuop
o4 jegHor Hatyma nnahawa go crnegeher ogroeapajyher Jatyma nnahama;
npeu PedepeHTHN nepuvon BapujabunHe kamaTHe CTOMe MNOYUHke Ha AaH
ucnnate TpaHwe.

»TPaHwWa ca BapujabMNIHOM KamMaTHOM CTOMOM’ O3HadaBa TpaHwWy Koja je
ncnnahena y3 npumeHy BapujabunHe kamaTtHe cTone.

,OKBUPHM cnopa3yM’ nMma 3Haveh-e HaBeaeHo y ctaBy (a) Npeambyne.

,BOANY 3a HabaBKy” o3HadaBa Boguy 3a HabaBky objaBrbeH Ha cajty EVB-a
KOju WHGOopMULLE MpomMoTepe npojekata UHaHCUPaHUX Y MNOTMAYHOCTU WUInu
aenmvmundHo og ctpaHe ENB-a o apaHxXmaHMma Koju Tpeba ga ce caymHe y uniby
HabaBke pagoBa, gobapa u ycnyra notpebHux 3a [Npojekar.

,MOP” o3Ha4yaBa MehyHapogHy opraHusauujy paga.

,MOP cTaHpapaun” o3HadaBajy CcBaku yroBop, KOHBEHUMNjy unm cnopasym MOP-a
Koju je noTnucaH n patudurkoBaH og ctpaHe Penybnuke Cpbuje nnu je Ha gpyru
HauMH NpumersuB Ha 1 obasesyje Penybnmky Cpbujy, kao u KreyuHe ctaHgapae
y obnactm paga (kako je gedwuHucaHo [eknapaumjom MOP-a 0 OCHOBHUM
Hayenuva v npaBvMmMa Ha pagy).

,Crny4aj npeBpemeHor nnahawa ca HakHagoMm” 03HavyaBa cry4daj npeBpemMeHe
oTnnarte kpeguTta Apyradmju og OHUX HaBedeHux y crtaBoBuMa 4.3.A(2) wnnu
4.3.A(4).

.PeBusmnja/koHBep3uja KamaTte” o3HavaBa ogpehuBare HOBUX DUHAHCUCKNX
yCrioBa Koju ce 0gHOCe Ha KaMaTHy CTOMy, HAPO4YMTO Ha UCTY KamaTHY OCHOBULY
(,peBu3nja”) unn gpyrauvjy KamaTHy ocHoBuUy (,KOHBep3uja”’) koja Moxe ouTK
noHyheHa 3a npeoctann nepuog TpaHwe wnu Ao cnegeher [atyma
peBu3nje/koHBEp3nje KamaTe.

daTym peBu3mnje/KOHBep3uje Kamate’ O3Ha4aBa OHaj JaTyMm Koju je [datym
nnahaka Koju oapean baHka y cknagy ca unaHom 1.2.B y MNoHyau 3a ucnnarty.

Jflpeanor 3a peBu3njy/koHBep3Mujy KamaTe” oO3HadaBa npegnor baHke Ha
ocHoBy lMpunora .

.~3axTeB 3a peBu3njy/KOHBep3Mujy KamaTte’ oO3HayaBa nuMcaHo obaseluTene
3ajmonpumua JocTaBrbeHO HajMawe 75 (cegampeceT u neT) AaHa npe datyma
peBu3mnje/koHBEP3Nje KamaTe, KojuM ce Tpaxun og baHke ga gocraswm Mpeanor 3a
peBu3njy/koHBep3njy kamaTe. 3axTeB 3a peBu3njy/KOHBeEp3ujy kamaTte Takohe
caZpxu:
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(@) patyme nnahawa ogabpaHe y cknagy ca ogpegnbama unana 3.1;
(6) w3HoC TpaHLue Ha KOjy ce peBu3unja/koHBEpP3nja KamaTe O4HOCH; U

(8) 6uno koju kacHuju [atym peBusmje/KoHBep3nje kamaTte ogabpaH y cknagy
ca ynaHom 3.1.

,Cnncak osnawheHnx MNOTNUCHMKA WM padyHa” o3HadaBa cnucak y dopmu u
cagpxajy 3agoBorbaBajyhum 3a baHky, y KojeM ce HaBoge:

(a) oBnawheHn NOTAMCHULM Y3 A0OKa3 O oBnawhemwy nvua Koja cy MMeHoBaHa
Ha CrUCKYy W y3 HaBod ga nu cy osnawheHu 3a WHOUBMAYANHO UMK
3ajeIHNYKO NOTMUCUBAHE;

(6) ysopum noTnuca TUX nnua; u

(8) GaHKOBHW payvyH(1) Ha KoOju ce BpLUE ucnnarte no oBoM yroeopy (ogpeherHu
IBAN 6poj ako je 3emrba ynucaHa y IBAN peructap koju objasrbyje
SWIFT, wnu oparosapajyhu copmaT padyHa y cCkrnagy ca foKasHOM
©aHkapckoMm npakcom), u o3Haky BIC/ SWIFT 6poja 6aHke n HasuB
KOpUCHMKa BaHKOBHOr(MX) payyHa.

~3ajaM”’ 03HayaBa yKynHo m3Hoce koje baHke ¢ BpemeHa Ha Bpeme mcnnahyje
npema OBOM YroBopy.

.,HenammpeHn 3ajam” o3HayaBa yKynHO M3HOCe Koje BbaHka Cc BpemeHa Ha
BpeMe vcnnahyje npema oBOM YroBopy KOju OCTaHy HEU3MUPEHM.

.MaHaaT’ uma 3Havere gedunHucaHo y ctasy (B) Npeambyne.

,Cny4yaj nopemehaja Ha TpXuwTy’ O3HayaBa OWMNO Kojy on cnegehux
OKOJMHOCTH:

(@) ako npema onpaBgaHoM wMuwrbewy baHke noctoje pgorahaju wnm
OKONHOCTU KOjU HeraTMBHO YTWYYy Ha npucTyn baHke HweHuM u3BOopuMa
domHaHCcKpamwa;

(6) ako, mpema muwsbewy baHke, HUCYy QOCTynHa cpeacTBa W3 HEHUX
yobuyajeHnx n3sopa ouHaHcMpaka 3a ageksaTHo omHaHcMpare TpaHLe
y ogroeapajyhoj Banytun n/vnn 3a ogroeapajyhe gocnehe n/vwnu y sesm ca
HayMHOM oTnnarte Te TpaHLwe; nnu

(8) ako y Be3sn ca TpaHWOM Yy OAHOCY Ha kojy ce kamaTta nnaha no
BapujabunnHoj kamaTHOj cTONM:

(i)  6wu Tpowak baHke 3a npubaBrbawe cpeacTaBa U3 HEHNX N3BOpa
dmHaHcuparba, Koju ogpehyje baHka, 3a nepuog jeaHak
PedepeHTHOM nepuony BapujabunHe kamaTHe cTone Takee TpaHLue
(Tj. Ha TpxUWTY HoBUA) 6mo Behn og EURIBOR-a; nnn

(iv) BbaHka ogpean Aa He NOCTOje agekBaTHU U hep HauMHKM ga ce
ogpeaw penesaHTaH EURIBOR 3a peneBaHTHy BanyTy TakBe
TpaHwe unun Huje moryhe ogpeantn peneeaHtaH EURIBOR y
cknagy ca geduHnumjom cagpxaHom y MNpunory b.

,MaTepujanHo wTeTHa npomMeHa” y ogHoCcy Ha 3ajmonpumua o3HayaBa Guno
Koju porahaj mnn npoMeHy ycrnosa Koju yTudy Ha 3ajMonpumua, Koju mno
pa3ymHoOM yBepeny baHke:

(@) MmatepujanHo Hapywasa cnocobHocT 3ajmonpumua da BpwKM  CBOje
obaBe3e npema 0BOM YroBopy; Unu

(6) MmatepujanHo yrpoxaBa MHAHCKJCKO CTakwe unu narnege 3ajmonpumua.

daTtym pgocneha”’ o3HauyaBa nocriewu AaTtym oTnnate TpaHwe oapeheH y
cknagy ca ynaHom 4.1.A(6)(iv).

.[1pake HoBUA” 03Ha4aBa:
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(&) KoHBep3wjy unuM npeHoc UMoBMHe, 3Hajyhu Ja Ta uUMOBMHa noTude u3
KPMMWHaNHUX AenaTtHocTu unu u3 ydewha y TakBMM AenaTtHoCcTuMa, Yy
UMIby CKpuMBaka WNv MpuKprBaka HereranHor rnopekna MMOBUMHE UK
nomarawa OMNO KOM nuULUy KOje je YKIby4eHO Ha O6MMno KOjU HauuH vy
n3BpLUEeHe TakBe AeNnaTtHOCTU kako 6y oHO u3berno npaBHe nocneauue
CBOjMX MOCTynaka;

(6) ckpuBatbe WNM NpuKpMBake MpaBe nNpupode, W3Bopa, nokauuje,
pacrionarawa, KpeTawa, npaea Yy norredy, WM BnacHULWITBA Haj
MMOBMHOM, 3Hajyhu [da TakBa WMOBMHA MOTMYE W3  KPUMUHAamHe
AenaTHOCTU unu 13 yyewha y TakBoj AenaTHOCTY;

(8) cTuuame, nocegoBake unu ynotpeby mmosuHe, 3Hajyhmn ga je y Bpeme
cTuMuaha, HaBeeHa MMOBWHA JobuvjeHa U3 KpMMUHanHe AenaTtHoCTU Uiu
13 ydewha y TakBoj genaTHOCTH; Unu

(r) ydyewnha y, yapyxvBawe paan BpLUeHa, NoKyllaja BpLeHwa U nomMaramwe,
noAcTvuare, onaklwaBake M caBeToBawe [a ce u3BpLuM Guno koja of
pagHu NOMEHYTUX Y NPEeTXOOHUM Taykama.

,LCnopasym o napTHepcTBY’ uMa 3Hadewbe JedunHUcaHo Yy cTaBy (M)
Mpeambyne.

~daTtym nnahawa” o3HayaBa roguvilkbe, NONyroavllke Unu KBapTanHe gatyme
oapeheHe y MNoHyan 3a ucnnaty 4o n ykibyyyjyhm atym pesusnje/koHBepsuje
kKamaTte, ako noctoju, unu fatyma gocneha, ¢ TuM Aaa, y cnydajy ga éuno koju
TakaB gatym Huje Ogrosapajyhu pagHu AaH, o3Havaea:
(i)  3a TpaHwy ca PukcHOM kKamaTHOM cTornoMm, criegehn Ogrosapajyhm
pagHu gaH, 6e3 kopekuuje kamaTte Koja gocnesa npema udnany 3.1; u

(iv) 3a TpaHwy ca BapujabunHom kamaTHOM cTonom, cnegehu gaH, ako
nocToju, TOr KaneHgapckor meceua koju je Oagrosapajyhu pagHu gaH
Unu, y HegocTtaTky Tora, Hajbnwkyn NpeTxogHn AaH Koju je
Oproeapajyhu pagHu gaH, y cBMM criydajeBuma ca ogrosapajyhom
KOpeKUMjoM kamaTe Koja gocrnesa npema dnasy 3.1.

,/I3HOC npeBpemMeHe oTnnarte” O3HayaBa M3HOC TpaHwe koju 3ajMonpumal,
npeeBpemeHo oTtnnahyje y cknagy ca udnaHom 4.2.A vnu uynadHom 4.3.A, no
noTpeodu.

daTyM npeBpemMeHe oTnnarte’ o3Ha4yaa gaTtym, koju he 6utn Jatym nnahamwa
Ha koju 3ajmonpumad, npegnaxe unm my baHka Tako Hanoxu, no noTpebu, ga
n3BpLuM npespemeHo nnahawe M3Hoca npeBpeMeHe oTnnare.

,CIy4aj npeBpemeHe oTnnare” o3Ha4yaBa 610 Koju criyyaj u3 ynaHa 4.3.A.

,LO00ewTehewe 3a npeBpeMeHy OTnMaTty’ O3Ha4yaBa Yy OAHOCY Ha Ouno Koju
M3HOC rnaBHULE KOjU ce npeBpemeHo oTnnahyje nnu oTkasyje, M3HOC Koju baHka
caonwTaBa 3ajMonpuMMmuy Kao cafawky BpegHocT (obpayyHat Ha [JaTtym
npeBpemMeHe oTnfiaTe UM Ha daTyM OTKasvBawa, CXOgHO u4naHy 1.6.B(2))
BULLKA, ako NoCToju1, 04;

(&) kamaTe Koja Om ce mpunucana Ha Taj U3HOC NMPEeBpPEMEHE OTNNaTe TOKOM
nepvoga oA [aTtyma npeBpemMeHe oTnnate unu gatyma oTkasa CXOAHO
4ynany 1.6.B(2) no gatyma PeBusunje/KoHBep3unje kamaTte, yKONMKO NOCTOjU,
unu fJaTtyma gocneha, aa Huje 6uno npeespemMeHe oTnnarte; NPeko

(6) «kamaTe koja 61 npunucana TokoM Tor nepuoaa, kaga 6u ce obpayyHaBana
no Cronu 3a npebaumBame, ymaweHoj 3a 0,15% (netHaect 6asHux
noeHa).

HaBepeHa capawma BpegHOCT ce obpadyHaBa MO OAMCKOHTHOj CTOMWU jeaHaKoj
Crtonu 3a npebaumBare, NPUMEHEHO] Ha CBakM penesaHTHN [aTtym nnahawa.
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,LO00aBewwTe-€ 0 NpeBpeMeHoj oTnnaTtn” je nucaHo obaeelwwTewe koje baHka
AocTasrba 3ajmonpumuy y cknagy ca ynaHom 4.2.B.

,~3axTeB 3a NpuBpPeMeHy oTnnaTty’ je nucaHm 3axTeB Koju 3ajmonpumal,
poctaerba baHuy paau npespemMeHe oTnnarte uernokynHor HenamupeHor 3ajma
W HEKOT HEeroBor Aena, y cknagy ca yYnaHom 4.2 A.

,HeJo3BO/beHO MNoHalwawe” o03HayaBa cBako PuHaHcMpawe Tepopuama,
lMpare HoBUa unu HegossorbeHe pagmse.

,Heoo3BorbeHe pagHe”’ 03Ha4yaBa CBaKo:

(&) npucunHo NocTynawe, Tj. HapylwaBake Unv nospeay, Unu npeTwy Aa he
Ce HapywuTu uMnuM noBpeamTn, NOoCpefHO WMnu HenocpegHo, 6uno koja
CTpaHa WM MMOBMHA CTpaHe, Cca LUUIbeM HENPOMNUCHOr yTuuawa Ha
NnocTyrke apyre cTpaHe;

(6) TajHO nmocTynake, Koje noapasymeBa CBaku crnopasym M3Meny ase unu
BMLLE CTpaHa OCMMULUIbEH Y UWbY MOCTM3awa HenpuknagHe CBpXe,
yKIbyuyyjyhn 1 To oa ce yTude HenponuMcHO Ha NOCTYMKe Apyre CTpaHe;

(B8) KopymnupaHo noctynawe, Koje nogpasymena Hyhewe, aBane, npyMare
Unu Tpaxewe, NOCpeaHO UM HenocpenHo, Guno Koje BpeaHOCTU jeaHe
cTpaHe ga 6u ce HEMPONWCHO yTULAMNOo Ha NOCTYNKe Apyre cTpaHe;

() HeOo3BOrbEHO MOCTynake, Koje nogpasymeBa OUMO Koje YnHEHE UMK
Heunmere, YKIbydyjyhu naxHo npeactaBrbake, Koje CBECHO WM 13
HexaTa goBOAM y 3abnyay, unu moxe ga gosefe y 3abnyay opyry ctpaHy
na 6u ce ocrtBapuna uHaHCMjcka mnu gpyra Kopuct unu ga o6m ce
n3berna Heka obaBe3sa; Unu

(B) ONCTPYKTMBHO MOCTynawe, Koje ce Tude mucrpare o NpUCUIHOM, TajHOM,
KOPYMMNMPaHOM WM HEOO3BOSBLEHOM MOCTYNakwy y Be3n ca oBMM 3ajMOM
unn lpojektom, (a) nNpu 4eMy ce HaMepHO YyHuwTaBa, dancudukyje,
MeHa WNU Kpuje [OoKasHW maTepwujan y WUCTpasu; u/unum ce npetn u
y3HeMunpasa unu 3actpallyje 6uno koja ctpaHa ga 6u ce cnpedvna ga
obernofaHn cBoja ca3Hawa O NUTakuMa peneBaHTHUM 3a UcTpary unu sa
Bohewe uctpare, nnm (6) ce genyje ¢ UAbEM [a Ce CYLUTMHCKM OMeTajy
OoCTBapuBah-€ YroBOPHUX NpaBa peBu3nje nnim npucTtyn nHdpopmavmjama.

JJ[1pojekat’ nma 3Hauyer-e HaBedeHo y ctasy (a) [peambyne.

~JedauHuua 3a nmnnemeHTaumjy npojekrta (JUIM)” osHauyaBa cBe apaHxmaHe
3a cnpoBohewe npojekTa Koju Cce ocnakajy Ha rpyny ogrosapajyhe
KBanmdgukoBaHor ocobsba, 3BaHUYHO MMEHOBAHOr Aa 3ajed4Ho pagu nNyHo pagHo
BpEME WM CKOPO MyHO pagHO BpemMe, ca pasnuuMTtoM OLroBOpHOLWNhy, Ha
KoopAnHaumju 1 ynpassbakby CrpoBoheHeM npojekTa.

,[IpoMoTep” nma 3Hauyewe HaBeadeHo y cTaBy (a) Npeambyne.

,LCTona 3a npebauuBawe” O3Ha4yaBa (PUMKCHY rogullky KamaTHy CTOMy KOjy
baHka ogpehyje, 0AHOCHO KamaTHy cTony kojy 6w baHka npumermBana Ha gaH
obpavyHa obelwiTehera 3a 3ajam u3paxeH y UCTOj BanyTW, KOju umMa jegHake
ycrnoBe nnahawa kamate W jedHak npodwun otnnate go  [atyma
peBu3mnje/koHBEP3Nje kamaTte, ako TakaB noctoju, unu [atyma gocneha kao u
TpaHwa 3a Kojy je npeafioxeHa WNU 3axTeBaHa MNpeBpemMeHa oTnrata unu
oTkasuBawe. OBakBa ctona Hehe nmaTn HeraTMBHY BPEOHOCT.

,zoaroBapajyhm pagHu paH” o3HayaBa [JaH Ha koju je Trans-European
Automated Real-time Gross Settlement Express Transfer payment system, koju
KOPWCTU jeAVHCTBEHY 3ajedHVYKy Nnatdopmy U Koju je nokpeHyT 19. HoBembpa
2007. roanHe (TARGET2) oTBOpEH 3a n3aMupuBare nnahawa y eBpuma.

.,PeneBaHTHa mefjybaHkapcka ctona” o3Ha4yasa EURIBOR.
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daTyMm oTnnarte" o3HayaBa cBaku [aTym nnahawa HaBedeH 3a oTnnarty
rnasHuue TpaHwe y MoHyam 3a ucnnaty, y cKnagy ca KpuTepujymmMma us vnaHa
4.1.

,TPaXEeHU paTyMm oanoXeHe wucnnarte” uma 3Hayewe HaBedeHO Y unaHy

1.5.A(1)(6).

JINCTe caHKumja’ o3Ha4vaBajy:

(&) cBe ekoHOMcke, (UHAHCUjCKE W TProBUHCKE PECTPUKTUBHE Mepe U
embapro Ha yBO3 opyxja Koje je yTBpauna EBponcka yHuja y cknagy ca

Mornaereem 2. Ogerbka V YroBopa o EBponckoj yHuju kao n 'y cknagy ca
ynaHom 215. YroBopa 0 byHKUMOHMCaky EBponcke yHuje, OOCTyMNHe Ha

3BaHWYHNM NHTEpHET cTpaHuuama EY
http://ec.europa.eu/external_relations/cfsp/sanctions/consol-list_en.htm un
http://eeas.europa.eu/cfsp/sanctions/docs/measures_en.pdf, Koje

NOBPEMEHO MOry OUTU M3MEHEHE U [OOMyHEHE UNWU M3daTe Ha HOBUjUM
cTpaHuLama; unu,

(6) cBe ekoHOMCKe, (UHAHCUjCKE W TProOBUHCKE PECTPUKTUBHE Mepe U
embapro Ha yBO3 opyXja koje je ytBpano CaseT 6e3begHOCTM
YjeouwbeHux Haumja y cknagy ca dnaHom 41. MNoserbe YH, goctynHe Ha
3BaHWYHO] WHTEpPHeT cTpaHuum YH
http://www.un.org/Docs/sc/committees/INTRO.htm, koju ce ¢ BpemeHa Ha
BpeMe, Koje NOBPEMEHO MOTy BUTK n3MeH-EeHe U JONYHEHe UK u3garte Ha
HOBMjM CTpaHuLama.

,LCaHKUMOHMCaHa nuua’ O3Ha4yaBajy CBaKor nojeguHua unu cybjekaT Koju cy
HaBeOeHW Ha jegHoj unu Buwe Jlncta caHkumja.

.~3aKa3aHM gatyMm mcnnaTte” o3HayaBa gaTyM 3a Koju je 3akasaHa ucnnaTta
TpaHwe y cknagy ca ynaHom 1.2.6.

,00e30ehewe” o3HayaBa OWMMNO KOjy XWMOTEKYy, 3anor, pydHy 3anory,
onTepehewe, MPeHOC, CTaBfbake MOA XUMNOTEKY UMM APYro 3anoXHO npasBo
KojuMm ce obesbehyje nnahawe obasesa Omno kor nvua unn GunNo Koju gpyrm
YroBop MnNun apaHXmMaH Koju uMma CrmndHo AejcTBo.

,CoumjanHu 3aKOH” 03Ha4yaBa CBaku of;

(&) 6wuno kor 3akoHa, npasunia wnn Baxehux nponuca y Penybnmumn Cpbuju
KOju ce OHOCE Ha coumjanHa NuTama;

(6) 6wuno kor MOP ctaHgapga;

(8) 6uno kor yroBopa YjeaureHUX Hauuvja, KOHBEHUMje Wnn crnopasyma o
IbYACKUM MpaBMMa MOTNMCaHOr U PaTUUKOBAHOT UMM Ha ApPYrM HauvH
Baxxeher n obasesyjyher 3a Penybnuky Cpoujy.

,LCouujanHa nutawa” o3Ha4vaBajy cBe, Ui 6uno koje og cnegeher: (i) ycnoee
paga v 3anowsbaBawa, (i) 3gpaBrbe n 6e3benHocT Ha pagy, (iii) 3awTnTy un
OCHaXuBawe MnpaBa W WHTepeca ayTOXTOHUX HapoAa, €THUYKUX MaruHa W
parwuBnx rpyna, (iv) kyntypHo Hacrniehe (matepujanHo n HemartepujanHo), (v)
jaBHO 3gpaBrbe, CUrypHOCT u 6e36eaHOCT, (Vi) HEBOSBHO (PU3NYKO Npecerbere
n/vwnn pacerbaBawe U3 €KOHOMCKUX pasnora u rybutak npuxoga nuua, u (vii)
jaBHO y4eluhe n aHraxxoBawe 3aMHTEpPEeCOBaHUX CTpaHa.

,PacnoH” o3HayaBa cukcHu pacnoH 3a EURIBOR (6uno ga je nnyc unu mMuHyc)
Koju ogpehyje BaHka n o kojem obaBewTaBa 3ajmonpumua y oarosapajyhoj
MoHyawn 3a ucnnaty wunu MNpeanory 3a pesn3unjy/KOHBEP3MWjy Kamarte.

,flope3” o3Ha4yaBa 6uno Koju nopes, AaxbvHy, HAMeT, Takcy unn opyry Hannaty
unn ogbutak cpeactaBa cnuyvHe npupoge (ykbydyjyhn n eBeHTyanHe neHane
Unn KamaTty koja ce 3apadvyHaBa 36or Hennahawa MnNn kawwewa y nnahawy
NCTUX).
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»,TEXHUYKMN onuc” nma 3Hayere HaBedeHo y cTaBy (a) MNpeambyne.

»TPaHLIA” 03Ha4YaBa CBaKy UCnnaTy Koja je u3BpLleHa nnm kojy Tpeba n3spunTm
Ha OCHOBY OBOT yroBopa. Y cny4ajy Aa Huje goctasrbeHo [puxeBatamwe ucnnaTe,
nog TpaHwoM ce nogpasymeBa TpaHLia Koja je noHyfheHa y cknagy ca 4naHom
1.2.b.

,UNDP” o3HauyaBa [lporpam YjeaunweHux Haumja 3a pasBoj, nomohHo Teno
YjeanweHnx Hauuja, kao mehyBnaguHa opraHusauuja Kojy Cy ycrnocTtasune
3emrbe YnaHuue, Yvj je npegctaBHUWTBO y Penybnuum Cpbunju.
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YJ1AH 1.

Kpeaut n ucnnarta

1.1 U3HOC KpeauTa

Osum yrosopom baHka ogobpaBa 3ajmonpumuy, a 3ajMonpumau, npuxeara,
KpeauT y u3Hocy of 22.000.000,00 EUR (goBapeceT gBa MunvoHa eBpa) 3a
duHaHcupame lNpojekTa (,KpeanT™).

1.2 MNocTtynak ucnnarte

1.2.A TpaHwe

(@) banka ncnnahyje kpeant y 10 (gecet) TpaHwwu. U3Hoc ceake TpaHLwwe
buhe Hajmare n3Hoc oA 2.000.000,00 EUR (gBa munuoHa espa) unm (ako
je Mamn) LLeo HEMOBYYEH M3HOC KpeauTa.

(6) WsHoc npee ucnnate He npenasn 2.200.000,00 EUR (gBa mwunuoHa
OBecTa xurbaja eBpa), ocum ako je Behu nsHoc Beh npeTxogHo aoaesbeH
NpuUxXBaTIbUBMM CXemMama Y cknagy ca TeXHUYKMM OMUCOM.

1.2.6 TloHypa 3a ucnnarty

Ha 3axTteB 3ajmonpumua u y cknagy ca ynaHom 1.4.A, noa ycnoBom fa ce Hu
jeaan gorahaj HaBegeH y Ynany 1.5 unm unany 1.6.6 He gecn u He Tpaje, baHka
warbe 3ajmonpumuy y poky og 5 (neT) PagHux gaHa HakoH npujema Taksor
3axTteBa [loHyay 3a ucnnaty TpaHwe. HajkacHujn gatym kaga baHka moxe ga
npummn Takae 3axTeB 3ajuonpumua je 15 (netHaect) PagHux gana npe Kpajwer
haTtyma pacnonoxumsocTu. [NoHyaa 3a ncnnarty geuHue cnegehe:

(@) wm3Hoc TpaHLwe y eBpuUMa;

(6) 3akasaHnu gatym mucnnare, koju Tpeba ga 6yae Ogroeapajyhm pagHu gaH u
Koju naga HajMare 10 (geceT) gaHa HakoH gaTtyma [loHyade 3a ucnnaTty u
HajkacHuje Ha Kpajiu gaTyMm pacnosioXkMBOCTU UK Npe Tor Aatyma;

(8) ocHoBy kamaTHe cTone 3a TpaHwy, Koja moxe 6utn: (i) TpaHwa ca
MKCHOM KamaTHOM cTornoM; unu (ii) TpaHwa ca BapujabnnHom KamaTHOM
cTtonom, oGe y cknagy ca penesaHTHUM ogpeabama unaHa 3.1;

(r) Hatyme nnahawa n JaTtym npeor nnahakwa kamate 3a TpaHwy;

(o) ycnoee oTnnaTe rnaeBHULUE 3a TpaHwy, y cknagy ca ogpeabama unaHa
4.1;

(n) Hatyme otnnate u [JaTyme npBe u nocneghe otnnare 3a TpaHwy, unm
jenaH [aTtym otnnare;

(e) [Hatym peBusnje/koHBeEp3Mje kamaTe, YKONMMKO TO 3axTeBa 3ajMornpumad,
3a TpaHLy;

(k) y cnyyajy TpaHLwe ca OMKCHOM KaMaTHOM CTOMOM, (OMKCHY KaMaTHy CTony
n y cniyyajy TpaHwe ca BapujabunHom kamaTHOM ctonom PacnoH, koju he
ce NpuMewnBaThM 3akibydHO ca [atymom peBusnje/koHBep3uje KamarTe,
YKONUKo noctoju, unu go Oatyma gocneha; u

(3) Pok 3a npuxBaTawe ncnnare.

1.2.B [lpuxBaTtawe ucnnarte

3ajmonpumay, Moxe ga npuxsatu [MoHyay 3a wucnnaty Tako wTo he baHum
poctaBntn obaseluTewe O npuxBaTawy ucnnate He kacHuje o Poka 3a
npuxeatake wucnnate. Ob6aBelwTewe O MpuxeaTawy ucnnate noTnucyje
OsnawheHn NOTANCHUK KOjU MMa NpaBoO WHAMBWUAYaNHOr 3acTynakwa unu gga
unu suwe OenawheHa NOTNNCHMKA KOjU MMajy NpaBO Ha 3ajeQHNYKO 3acTyname
n HaBoam ce PayyH 3a ucnnaty Ha Koju ce BpLuM ucnnata TpaHLwe y cknagy ca
ynaHom 1.2.T".
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Ykonuko lNoHyay 3a ucnnaty 3ajmonpumal; npornvcHO npuxesaty y cKragy ca
HeHUM ycrnoBuma u ogpeabama unu Ha gaH wunu npe Poka 3a npuxeaTake
ucnnate, baHka he lNMpuxBaheHy TpaHLLy YYMHUTU PaCroNOXUBOM 3ajMONpUMLYy
y ckrnagy ca penesaHTHOM [loHyaom 3a ucnnaty M NoAnoxHo oppeabama wu
ycrioBuma OBOr yrosopa.

CwmaTtpa ce ga je 3ajwonpumau, oabuo lMNMoHyay 3a mucnnaty Koja Huje NpornucHoO
npuxeaheHa y cknagy ca HEeHUM YycroBMMa Ha gaH wnu npe Poka 3a
npuxeaTtamwe ucnnare.

1.2.I' Pau4yH 3a ucnnarty

Wcnnata ce Bpwu Ha PayyH 3a ucnnaTy Koju ce Hasege y oppefeHom
MpuxBaTawyj ncnnaTe nog ycnoBoM Aa je TakaB PayyH 3a ncnnaTy npuxeatibus
3a baHky.

He posogehu y nutawe unaH 5.2(a), 3ajmonpumay, notephyje ga nnahawa Ha
PauyH 3a ncnnaty npeacrasrbajy ncnnarte Ha OCHOBY OBOT YroBopa jefjHaKko kao
[a Cy u3BpLUeHe Ha concTBeHn 6aHkoBHM padvyH 3ajmonpumua.

Camo jegaH PauyH 3a ucnnaty moxe ga 6yane ogpeheH 3a ceaky TpaHLy.

1.3 BanyTta ncnnarte

BaHka cBaky TpaHwy ncnnahyje y espuma.

1.4 YcnoBu ucnnare

1.4.A YcnoBwu Koju npeTxoae npBom 3axTeBy 3a [NoHyay 3a ucnnarty

baHka o 3ajmonpumua gobuja y dopmm u cagpxajy kKoju baHka cmaTtpa
3apoBorbaBajyhum:

(&) pokas ga je noTnMcMBake OBOr YroBopa of cTpaHe 3ajMonpumua
nponnucHo ogobpeHo M da je/cy nuua koja MNOTAMCYjy YroBOp y MMe
3ajMonpvmMua nponucHo oerawheHa 3a TO, ca Y30pKOM MOTNUca cBakor
TakBor nuua; u

(6) Cnucak oBnawheHnx NOTAMCHUKA U paYyHa;

npe Hero wTto 3ajMonpumad, 3axTeBa [oHyay 3a ncnnaty npema ynady 1.2.6. Ceaku
3axTeB 3a [MoHygy 3a ucnnaty koju 3ajmonpumad, npe Hero wrto baHka npumun rope
HaBeZeHa OJOKYMEHTa U Ha HayuH 3agoBosbaBajyhun 3a baHky, cmaTtpahe ce ga Huje
nogHer.

1.4.6 TllpBa TpaHwa

Ycnoe 3a ucnnaty npee TpaHwe npema unavy 1.2 je ga baHka npumun, y obnuky m
cagpxajy 3a kY 3agoBorbaBajyhum Ha gaH vnv npe gatyma kKoju naga 5 (ner)
PagHux gaHa npe 3akasaHor gatyma mncnnate, cnegehy goKymeHTauujy unm gokase:

(a) pokas ga je 3ajmonpumal npubaemo cea notpedbHa Oenawhera Koja ce
3axTeBajy y Be3u ca 0BUM YroBopoMm U [pojeKkTom;

(6) pokas ga je ycnoctaBrbeHa JegmHuua 3a umnnementauunjy MNMpojekra (JUIM)
ca ocobrbem, pecypcuma ¥ KoMmneTeHuujama npuxsaTibMBuM 3a BaHky
HaKOH AOCTaBrbaka CnMcka Kiby4YHor ocobrba baHuu;

(8) pmpoka3 pa JeavHuua 3a umnnemeHTauujy npojekta (JUM) ykbydyje
CTpyyHake 3a ekonoruvjy, agpasroe n 6e36egHOCT Ha paay, Habasky n/unu
apyre cTpydhbake, no notpedu, Koju cy 3agoBorbasajyhn 3a baHky;

(r) MOBOSbHO NPaBHO MULLIBEHE M3OATO Ha EHIMEeCKOM je3uKy of CTpaHe
MuHucTtpa npasge 3ajmonpumua Kojum ce notephyje, nameny ocranor, (i)
oBnawhene nuua Koja NoTNMCyjy oBaj yrosop y ume 3ajMonpumua; u (ii)
Aa je oBaj yroBop MPOMNWCHO MOTNUCaH of cTpaHe 3ajmonpumua v Aa
npeacTaerba 3akoHuTy, obaBesyjyhy n Baxehy obasesy 3ajmonpumua y
ckrnagy ca ycnosuma wuctor; (iii) BanuagHm wn3bop 3akoHa Benwukor



(B)

(h)
(e)

(k)

84

Bojsoactea Jlykcembypr n Cyaa npaBgoe EBponcke yHuje no OBOM
yrosopy, 1 (iv) npusHaBawe U npaBoCHaxHOCT npecyda Cypa npaege
EBponcke yHuje y 6uno kom MOCTYnKy Koju ce cnposoau y Peny6nuum
Cpbwuju y Be3n ca 0OBUM yroBOpOM;

Jokas, nsgat of ctpaHe lNpomoTepa, da je Cnopasym O napTHepCTBY Y
cKnagy ca ycnosuma OBOI yroBopa;

Jokas ga je umeHoBaH NpomoTtepos koopanHaTop lNpojekTa;

Ja je 3ajmonpumal npegy3eo CBe aKTUBHOCTU HEOMNXOA4HE 3a MU3y3nmah-e
O onopesuBara 3a cBa nnahawa rnaeBHuLE, KamaTe U ocTannx UsHoca
Koju gocneajy Ha nnahakwe Mo OBOM YroBOpYy Kao U da ce A03BOfn
ucnnata cBux nsHoca opyto 6e3 oabutka nopesa Ha N3BOpY;

AoKa3 ga cy gobuvjeHe cBe HEOMNXOAHE carfacHoCTU y norneay AeBu3He
KOHTpOJSie Kako 6u ce omoryhro npujem ncnnarte Kako je npeasuheHo oBUM
yroBOopomMm, oTnnata 3ajma 1 nnahawe Kamarte u CBUX OCTanmx U3Hoca Koju
JocneBajy No OBOM YroBOpY; TakBe carfacHoOCTU Mopajy ce OAHOCUTU 1 Ha
OoTBapak€ 1 Bofherwe payyHa Ha Koje ce ucnnata Kpeguta ycmepasa.

1.4.B CgBe TpaHLe

Wcnnata ceake TpaHwe no 4nady 1.2, ykrbydyjyhu n npey, nognexe cregehum
ycnosumma:

(@)

(6)

na je baHka npumunna, y obnuky n cagpxajy 3a wy 3agoBorbasajyhvm, Ha

JaH unuM npe gatyma koju naga 5 (net) pagHux gaHa npe 3akasaHor

Aatyma uvcnnate npegnoxeHe TpaHwe, cnegehy [oKymMeHTauvjy wnu

Aokase:

() notepay 3ajmonpumua y dpopmu 13 MNpunora .1, noTnncaHy oa
CTpaHe oBnawheHor npegcraBHuKa 3ajMonpuMLa 1 Koja Hocu gaTym
He paHuju1 o4 gaTyma koju naga 15 gaHa npe 3akasaHor gatyma
ucnnaTte (a y cnyyajy ognarawa no dnany 1.5, Ha TpaxeHu [atym
oAnoxeHe ucnnate unu [loroBopeHn aTyM OANOXeHe ucnnaTte,
npema notpedn);

(i)  npumepak cBakor gpyror opnawhexa unu gpyror JOKyMeHTa,
MULLIbEHA NN TBPpAHE 3a Koju je baHka obaBecTuna 3ajmonpumua
[a je HeornxodaH U noxerbaH y Be3un ca 3akibyYyereM 1
peanusaumjoMm n TpaHcakuujama npegsuheHMm oBUM yroBOPOM Min
BaXxer-eMm, o6aBe3yjyhmum gejcTtBoM nnmn cnpoBogmBoLLRyY UCTKX;

(i) pokas ga noctoju JeamHuua 3a umnnemenTauujy MNpojekra (JUIM), ca
ocobrbemM, pecypcuma 1 KomnetTeHumjama npuxsatibnemm 3a baHky,
Koja je y NOTNyHOCTK onepaTuBHa;

(iv) [pa cy npeTxodHu pacxoaw, 3a Koje cy pacnogerbeHu ncnnahenu
N3HOCK, CydMHAHCUPaHN Of CTPaHe OMwTMHA KOpUCHMLUA O0
Hajmare 15%.

(v) paje (i) 80% cBux npeTxoaHo ucnnaheHnx n3aHoca pacnogerbeHo 3a
npuxeatrbnee cxeme, unu (i) aa je 50% cBux NpPeTxoaHo
ncnnahennx nsHoca edekTMBHO ncnnaheHo 3a 6uno koju pacxon
Koju je HacTao y nornegy 6uno koje pacnogesrbeHe cxeme; u

(vi) pma npe ucnnate nocneawmnx 20% 3ajma, CBM NPETXOAHO ncnnahexu
n3HocK mopajy 6utn pacnogeroeHun. 3a npeoctanmx 20%,
3ajmonpumauy nnm MNMpomoTep he 06e3beguTn NUCTy cxema 3a Koje
ce o4yekyje oa he 6utn pacnogerbeHe N0 OBOM M3HOCY U AoKa3aTu
Ja yKynaH usHoc (pmHaHcmjckux cpencraBa baHke He npeacraBba
BuLwe of 75% TpoLLKOBa YKYNHUX UHBECTULIMOHNX TPOLLIKOBA.

Aa je baHka 3apoBorbHa TMMe Aa je Ha gaH ogroBapajyher 3axTeBa 3a
ucnnaty u Jatyma ucnnate 3a npegnoxeHy TpaHLy ncnyweHo cnegehe:
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(i)  Bba cy cBe YimeHuLe U n3jaBe cagpxaHe y Npeambynu uctnHuTe u
TayHe y CBaKkoMm norneay;

(i)  pa je rapaHumja EY 3akoHcka, Baxeha, obaBesyjyha 1 usspLuHa v ga
HUCY HacTynunu gorahajy Unu oKONHOCTM KOju 61 N0 MULLIbERY
BaHke mornu WTeTHO Aa yTudy Ha npasHy, Baxehy, obasesyjyhy n
N3BPLUHY Npupoay rapaHumje EY, keHy NnpuMeHLMBOCT Ha Buno Kojy
TpaHLwy no oBom yroBopy nnu npaso baHke Ha 3axTeB No rapaHumju
EY;

(i)  paje Penybnuka Cpbuja gpxaBa Koja UcnywaBa Kputepujyme; u

(iv) paje OkBMpHM cnopasyM 3akoHCkM, Baxkehu, obaBesyjyhu un
M3BpLUAH M Aa HUCY HacTynunu gorahaju nnm okonHOCTU Koju 6u no
MULLIbeHY BaHke MOrnu WTETHO Aa yTU4y Ha NpaBHy, Baxehy,
obaBesyjyhy 1 nsspLuHy npupoay OKBUPHOT cnopasyma; u

0a je Ha 3akasaH gaTyMm ucnnare (a y cnyyajy ognaraka no ynady 1.5, Ha

AaH TpaxeHor gatyma oanoxeHe ucnnate wnv [oroBopeHor gaTyma

oAnOXeHe ucnnate, npema notpebu) 3a npeanoxeHy TpaHLy UCNYyHEHO

cnepehe:

()  [acy TBpAHE U rapaHumje Koje ce NoHasrbajy Ha OCHOBY YnaHa 6.9
ncnpasHe y CBakom norneay; u

(i)  [ma HMCy HacTynNunn HUTK jedaH gorahaj Unm OKONHOCT Kojn
npeacrasrbajy unm v NnpoTokoM BpeMeHa Ui gaBaHteMm
obaBeLLTEHA NO OBOM YrOBOPY NpeAcTaBrbanu:

(1) Cnyuaj HencnyweHwa obaBesa; nnm
(2) Cnyuaj npeBpemeHe oTnnare;

W Oa ce He HacTaBrbajy HEOTKINOheHU UM 6e3 oapuuara unu ou
NMPOUCTEKNM U3 UchnaTe npeanoxeHe TpaHLue.

15 Opnarakwe ucnnarte

1.5.A OcHoB 3a ognarawe

1.5.A(1)

1.5.A(2)

3AXTEB 3AJMOINMPMLA

3ajmonpumal, MOXe [JOCTaBuUTU nucaHu 3axTteB baHuu y Kojem 3axTeBa
oanarawe ucnnate NpuxsaheHe TpaHwe. baHka Mopa NPUMUTU NMUCaAHU 3axTeB
Hajmare 5 (neT) PagHux gaHa npe 3akasaHor gatyma ucnnarte npuxsaheHe
TpaHwe ny hemy Mopa 61Ttn npeumsunpaHo crnegehe:

(@)

(6)

Aa nu 6u 3ajMonpumal, xeneo Aa OoAnoXu ucnnaTty y UenuHu unu
OenMMUYHO, a ako Xenu ga 1o byae genvmundHo, Tpeba ga 6yaoe HaBedeH
N3HOC Ymjy ncnnaty Tpeba ognoxuTtu; n

Aatym go kojer 6u 3ajmonpumal, xereo ga OANoXKM ucnnaty rope
HaBegeHor usHoca (,TpaXeHM gatymMm ognoxeHe vcnnare”), koju mopa
OMTM gaTyMm  KOju He nNaga KacHwuje:

0] oA 6 (wecT) meceum og 3akasaHor gatyma ucnnare;

(i) og 30 (TpuaeceT) aaHa npe npsor [datyma otnnate TpaHLwe; n

(iii) on Kpajwer gatyma pacnosnoxnBoCTy.

Mo npujemy TakBor nucaHor 3axTteBa, baHka he ognoxutu wcnnaty
oarosapajyher nsHoca go TpaxeHor gaTtyma oAnoXxeHe ucnnare.

@)

HEWCIMYHABAHE YCJTOBA 3A UCTTIATY

Wcnnata MNpuxBaheHe TpaHwe he ce oAnoOXuTM ako He Oyae ucnyheH
6uno koju ycnoB 3a ucnnaTty TakeBe [lpuxBaheHe TpaHLWeE Ha OCHOBY
ynaHa 1.4:
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(B)

1.5.A(3)
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0] 6uno Ha gaTym ogpeheH 3a ncnyhwere TakBor ycrioa no
ynaHy 1.4;n
(i) UNn Ha keH 3akasaH gaTym vucnnare (Mnu, ako je 3akasaH gatym

ncnnaTe NPeTXOAHO OAJIOXKEH, HA AAaTyM KOju Ce OYeKyje 3a ucnnary).

BaHka n 3ajMonpumay he ce goroBopuTn 0 gatymy A0 kojer he ucnnarta
TakBe [lpuxBaheHe TpaHwe ©6uTM oanoxeHa (,JloroBopeH paTym
oArnoxeHe ucnnare’), a To Mmopa 6uTK gatym Koju naga:

0] He paHuje oA 7 (cegam) PagHux gaHa no ncnykweny CBUX ycrnosa
ucnnaTte; u
(i) He kacHuje oa Kpajwer gatyma pacnonoXxuBocCTy.

bes poeohewa y nuTawe npaBa baHke ga obyctaBu wu/unm oTkaxe
HeucnnaheH peo Kpeguta y UenMHM wnuM  OEeNIMMUYHO HA OCHOBY
ynaHa 1.6.6, baHka he ognoxuTn ucnnaty Takse NpuxeaheHe TpaHLwe Ao
[loroBopeHor gatyma ognoxeHe ucnnaTe.

OBEWTEREHE 3A OONATAHE

Ako ucnnata [NpuxeaheHe TpaHwe Tpeba Oa ce 04noXM Ha OCHOBY CTaBOBa
1.5.A(1) vnm 1.5.A(2) rope, 3ajmonpumay, he nnatutn ObewTehewe 3a
ofnaramne.

1.5.6 OTkasuBamwe ucnnare ognoxeHe 3a 6 (wecT) meceumn

AKo je ucnnata ognoxeHa 3a Buwe of 6 (LWeCT) Meceun YKYrnHO Ha OCHOBY
ynaHa 1.5.A, baHka moxe obaBecTuTn 3ajMonpuMua y nucaHom obnuky aa he
ce TakeBa ucnnarta oTka3aTM a TakBO OTKa3WBake CTyra Ha cHary Ha gaTtym
Ha3Ha4eH y TOM nucaHom obasewwTewy. MI3HOC ucnnarte kojy oTkaxe baHka Ha
OCHoBY oBor ynaHa 1.5.6 ocTaje Ha pacnonaraky 3a ucnnaTty no Ynaxy 1.2.

1.6 OT1KasuBaH-e N obycrtaBa

1.6.A TlpaBo 3ajMonpumMua Ha OTKa3uBawe

3ajMonpumal, Moxe nocnatu nucaHo obaBewTewe baHum y Kojem 3axTeBa
oTkasuBame HencnnaheHor gena Kpeguta. lNucaHo obaselutemnse:

(@)

(6)

Mopa da npeumsunpa ga nv 3ajMonpumad, Xenu ga oTkaxe HemcnnaheH
neo Kpeguta y uenuMHuM unu genvMMu4dHo, U ako je To AeNIMMUYHO, da ce
HaBege U3HOC KpeguTa Koju 3ajMornpumal, Kenv ga oTKaxe; 1

He cMe ga ce ogHocu Ha [NpuxBaheHy TpaHLWy koja MMa 3akasaH gaTym
ucnnaTte Koju naga y poky og 5 (meT) pagHux gaHa og gatyma OBOr
obaBelLTEHA.

Mo npujemy TakBor nucaHor obaBewTerwa, baHka he oTkasaTn TpaxeHu
HeucnnaheHn geo Kpeanta ca TPEHYTHUM O€jCTBOM.

1.6.b TpaBo BbaHke Ha obycTaBy M OTKasuBame

(@)

Y 6uno kKoM TPeHyTKy Mno HacTtaHky cnegehux porahaja, BaHka moxe
obaeectntn 3ajmonpumua y nmcaHom obnuky ga he ce Hemcnnahenn geo
Kpeauta obyctaButn u/vnun (ocum Kaga je y nutawy cnydaj nopemehaja
Ha TPXMLWTY) OTKasaTh y LeNMHU UNu AeMMUYHO:

0] Cnyu4aj npeBpemeHe oTnnare;

(i) Cnyu4aj Hencnywena obaBesa;

(iii) Aoranaj nnym oKoNHOCT Koju 61 NPOTOKOM BpeMEHa v faBakeM
obaBeluTeHa NpeMa OBOM YroBopy npeacrtasrbany Cnyyaj npeBpemMeHe
oTnnate unu Cny4aj Hencnyhwera obaBesa;

(iv) ako Penybnuka Cpbuja Buwe Huje [ipxxaBa Koja ucnywasa
KpuTepujyme 3a onepaumje no Manpary;
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(v) MaTepujanHo WwTeTHa NpoMeHa; unm

(vi) Cnyuaj nopemehaja Ha TpXXMLWTY No4 ycnosoM fa baHka Huje
npumuna lMNpuxeatakwe ucnnare.

(6) Ha patym TakBor nucaHor obaBeluTerwa, ogroapajyhun HeucnnaheHwu geo
Kpeauta he ce obyctaBuTn n/vnu oTkasatu ca TPeHYTHUM AejcTBoM. buno
koja obycTtaBa ce HacTaBrba AOK baHka He oOkoH4a oOycTaBy wvnu He
oTKaxke 00yCTaBIbeHUT U3HOC.

1.6.B OO6ewTehere 3a 06ycTaBy M oTKasmBawe TpaHLwe

1.6.B(1)

1.6.B(2)

1.7

1.8

OBYCTABA

Ako BbaHka obyctaBu [MpuxBaheHy TpaHWwy No HacTaHky Crydyaja npeBpemMeHe
oTnnate ca HakHagom unn Cnyyaja Heucnykwewa obaBesa unm No HacTaHKy
MaTtepujanHo wreTHe npomMmeHe, 3ajmonpumad, he nnatntn baHum obelwwTehene
3a ognarawbe obpavyHaTo Ha n3Hoc obycTaBrbeHe ucnnare.

OTKA3VMBAHE

(&) Ako ce npuxBaheHa TpaHwWwa Koja je TpaHwa ca (UKCHOM KaMaTHOM
CTOMOM OTKaxe:

(i) opg cTpaHe 3ajmonpumua Ha OCHOBY YnaHa 1.6.A;

(i)  og ctpaHe baHka no cny4vajy NpeBpeMeHe oTnfaTe ca HakHagoM
nnu no HactaHky MaTtepujanHo WTeTHe NPOMEHE NN Ha OCHOBY
ynaHa 1.5.6 unu ynana 1.6.5(iv),

Annex I3ajmonpumay he nnatutn baHuu ObelwwTehene 3a NpeBpeMeHy
otnnarty. ObewTehewe 3a NpeBpemMeHy oTnnaty obpadyHahe ce kao ga je
OTKasaHW U3HoC ncnnaheH u otnnaheH Ha 3akasaHu gaTtym ucnnaTe unw,
00 Mepe [0 Koje je WcnnaTa TpaHLwe TPeHYTHO OASIOXKeHa unm
obycTaBrbeHa, Ha gaTyMm obaBeLuTeHa O OTKa3nBakby.

(6) Ako baHka oTkaxe [lpuxBaheHy TpaHwy no HacTtaHky Cnydaja
Heucnywera obasesa, 3ajmonpuma, he obewTeTntn baHky y cknagy ca
ynaHom 10.3.

(8) Ocum y cnyyajeBuma (a) nnm (6) rope, HMKakBo obelTehewe ce He Nnaha
HaKoH OTKasnBara TpaHLue.

OTtkasuBawe HakoH Kpajwer gatyma pacnonoxuBocTu

Ha patym HakoH Kpajwser gatyma pacnosfioXMBOCTU U YKOSIMKO HUWje Apyrayuje
nocebHo OOroBopeHo of cTpaHe baHke y nmcaHom obnuky, 6uno koju Oeo
Kpeanta 3a Kkoju Huje npumrbeHo [lpuxBatawe wucnnarte y ckriagy ca
ynaHom 1.2.B, aytomatckm he ce oTkasatu, 6e3 goctaBrbama 3ajMonpumuy
ouno kakeBor obGaBelwTewa of cTpaHe baHke n 06e3 HacTtaHka OUNO KakeBe
obaBe3e 3a 610 KOjy YrOBOPHY CTpaHy.

M3Hocu gocnenu npema ynaHoeuma 1.5 n 1.6

M3Hocu pocnenn npema uvnaHosuma 1.5 n 1.6 nnatusm cy y espuma. M3Hocu
aocnenun npema ynaHosuma 1.5 n 1.6 nnatmem cy y poky oa 15 (neTHaecT) gaHa
on kaga 3ajmonpumau, npumu 3axTeB baHke nnuv y 6Mno KoM OyXem poKy
HaBeJeHOM Yy 3axTeBy baHke.
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MocTtynak pacnogene cpeacraBa
3axTeBM 3a pacnopgeny cpeacrtaBa

Mamehy patyma oBor yroBopa u 3 (Tpu) meceua npe Kpajwer gaTtyma
pacnofioXnBOCTM M YKONMKO Ce He OOroBopu gpyradvje y nmcaHoj dpopmu ca
BaHkom, 3ajmonpumalr, he ce noctapatu ga [pomotep nogHece baHuu Ha
onobpewe jegaH wnvM BuWE 3axTeBa 3a pacnogeny cpeacraBa  (CBaku
nojeaMHayHo: ,3axTeB 3a pacnopgeny”’) npema [lpunory A.1.2 «kako je
JetarbHuje onucaHo y A.1.1.5 y cknagy ca HanpeTkoM ncnnara.

Ako lpomoTep He pgoctaBu 3 Meceua npe Kpajwer poka pacnosioKMBOCTU
3axTeB 3a pacnogeny cpeactaea, baHka moxe oTkasaTtn Kpeaur.

Pacnogena

lMocne ncnutueara npojekta Ha HavnH Koju baHka cmaTpa HeonxoaHuMm, baHka
he no concTBeHOM Haxohewy, 6uno ogobpntn unu oaduTh peneeaHTaH 3axTes
3a pacnogeny n obasectntn MNpomoTepa 0 CBOjoj 0ANyLN.

Y cny4yajy ogobpemwa, baHka he nsgatn lNpomotepy nnucmo (y garbem TekcTy:
.,MMCMO O pacnogenwu”), roe he TayHo ogpeantn geo Kpeaumta (y garbem
TEKCTY: ,pacnoaena”) Koju ce pacnogerbyje 3a KOHKPeTHY NPUXBaTIbUBY CXEMY.

MpomoTep he goctaBuUTU ex-ante KOMNNeTUpPaH 3axTeB 3a pacrnogeny, y cknagy
ca TexHuukmum onncom (Mpunor A) koju nognexe ogobpewy baHke. 3axTeB 3a
pacnogeny npatuhe [ogaTHUM MPOJEKTHUM OOKYMEHTM Kako je HaBedeHo Yy
Mpunory A.1.2.

BaHka 3agpxaBa npaBo da npewcnuTa nocTynke 3a pacnogeny mmajyhm y sugy
pa3Boj lNpojekTa.
Mpepacnopena

Ako [pomoTtep xenn ga npepacnogenn 6uno kojy cxemy Beh obyxBaheHy
pacnogenom, goctasuhe baHuu ogroesapajyhe nHgpopmaumje o HoBMM cxemama,
y cKragy ca rope gatum opmMaTtoM U ynyTcTBUMA, Koje MnoAasniexy AeTarbHOj
aHanmsm n ogobpery baHke.

Ako [lpomoTep Ha 3axTeBa npepacnogeny, 3ajmonpumalr, he npeBpeMeEHO
oTnnatuth 3ajam y cknagy ca unaHom 4.26.

U3BewTaj o pacnogenu ENB

a) 3ajmonpumay, he o06e3beantm pa [MpomoTep ycnoctaBu W oapXkasa
WHTEPHN CUCTEM K3BELUTaBawa 3a npahewe pacnogena (,M3BewTaj o
pacnogenu EUB”); n

©6) 3ajmonpumay he o6e3beantn ga lNpomoTtep goctasu baHum MN3BewTaj o
pacnogenu ENVB, ykrbydyjyhn nHdopmaumje o CBUM NpojekTnma 3a Koje cy
pacnogene nsBpLUeHe No OBOM YroBopy, Ha 3axTeB baHke.

YJAH 2.
3ajam

U3HocC 3ajma

3ajam obyxBaTa yKynaH M3HOC TpaHwwu ucnnaheHux of ctpaHe badke no
Kpeouty, kako je noteheHo of ctpaHe baHke, carnacHo 4nany 2.3.
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2.2 BanyTa oTnnarte, Kamata u APYyru TpolwKoBU

Kamaty, otnnate u pgpyre TpOLWKOBE KOju ce nnahajy y Be3uM ca CBakoM
TpaHwowm, 3ajmonpumal je gyxaH ga nnaha y BanyTM y Kojoj ce TpaHwa
ncnnahyije.

Buno koje gpyro nnahake, yKonuko nocToju, BpLUM ce Yy BanyTu Kojy ogapehyje
BaHnka, ysumajyhu y o63vp BanyTy pacxoga koju he 6utn HagokHaheH Tom
ncnnaTom.

2.3 NoTtepaa BaHke

Y poky og 10 (meceT) gaHa of ucnnate ceake TpaHwe, baHka he goctaBuTu
3ajMonpuMLuy nnaH oTnnate Koju ce HaeBoau y unady 4.1, no notpebwu, roe ce
HaBoge [latym ucnnarte, BanyTa, ucnnaheHu n3Hoc, ycrnoBu oTnnaTte u kamaTHa
ctona Te TpaHwe u 3a Ty TpaHLy.

YJ1AH 3

KamaTa

3.1 KamaTtHa cTona

3.1.A TpaHwe ca PUKCHOM KaMaTHOM CTONOM

3ajmonpumay, nnaha kamaTy Ha HeM3MUpEH U3HOC cBake TpaHwe ca PUKCHOM
KamaTHOM CTONoM Mno PUKCHOj KamaTHOj CTOMM KBapTarnHo, NOMAyrogullke Unu
roguwkwe Ha ogroeapajyhe [datyme nnahawa, kako je HaBegeHo y lNMoHyam 3a
ucnnarty, nodyes o npsor Takeor [atyma nnahawa HakoH [atyma wucnnate
TpaHwe. Ako je nepuog og HaTtyma mucnnate go npsor [Jatyma nnahawa 15
(neTHaecT) gaHa wnn Make, Taga ce nnahawe kKamaTe obpayyHate y TOM
nepuogy oanaxe o cnegeher atyma nnahatwa.

KamaTa ce ob6padyHaBa Ha OCHOBY 4naHa 5.1(a)

3.1.b TpaHwe ca BapnjabunNHOM KaMaTHOM CTONOM

3ajmonpumay, nnaha KamaTy Ha HeuamMuMpeH MW3HOC CcBake TpaHwe ca
BapunjabmnHom kamaTHOM cTonom no BapwujabunHoj kamaTHOj cTonu KBapTasHo,
nonyroguwike WNu rogulikbe Ha ogrosapajyhe [daTyme nnahawa, Kako je
HaBegeHo y [MoHyam 3a ucnnaTy, noyeB of npsor Taksor [Jatyma nnahawa
HakoH [aTyma mncnnate TpaHwe. Ako je nepuog of datyma ucnnate oo npeor
[aTtyma nnahawa 15 (neTtHaect) gaHa unu Mawe, Taga ce nnahawe kamaTte
obpauyHaTe y Tom nepuogy oanaxe go criegeher [lJatyma nnahamsa.

baHka he obaeectutn 3ajmonpumua o BapujabunHoj kamatHOj cTonn y POKy OA
10 (meceT) OaHa HakoOH NoyeTka cBakor PedepeHTHOr neproaa 3a BapunjabunHy
KamaTHy cTony.

Ako ce carmacHo unaHoeuma 1.5 mn 1.6 wucnnata 6uno koje TpaHwe ca
BapujabunHoOM KamaTHOM CTOMOM JoroAwm nocrie 3akasaHor gatyma uvcnnare,
EURIBOR koju ce npumemnyje 3a npsu PedepeHTHU nepuod 3a BapujabunHy
KamaTHy CTOMny npumeryje ce Kao Aa je ucnnarta u3BpLueHa Ha 3akasaHu gaTtym
ucnnaTe.

KamaTa ce obGpayvyHaBa 3a cBaku pedepeHTHN nepmog 3a BapujabunHy kamaTHy
CTONy Ha OCHOBY 4naHa 5.1.(6).

3.1.B PesBu3suja unu KkoHBep3uja TpaHLun

Kapa 3ajmonpumay nsabepe onuujy Oa w3BpLIN PEBU3MjY WU KOHBEP3UjY
KamaTtHe cTone TpaHwe, oH he, oo patyma edpektBHoCcTM [aTyma
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peBusnje/koHBep3nje (y cknagy ca npouenypom ogpeheHom y [lpunory IM),
nnaTuTM kamaTy no ctonu yTBpheHoj y cknagy ca ogpenbama [lMpunora .

KamaTta Ha HenamMmpeHe U3Hoce

He poBopehn y nutawe unaH 10. M kao u3ysetak of u4naHa 3.1, ako
3ajmonpumal, He nnaTn G1No Koju N3HOC KOju je AOoCneo npema OBOM YroBopy Ha
aatym gocneha obasese, obpavyHaBahe ce kamaTta Ha GUNO KOju HEM3MUPEHM
M3HOC KOjU AocneBa noj ycnosMMma OBOr yroBopa, oA aatyma pocneha no
AaTtyma ctBapHor nnahara no roavLH0j CTONKU jefHaKoj:

(@) 3a HemsmupeHe msHoce y norneady TpaHwe ca BapujabunHOM KamaTHOM
ctonom, nnahahe ce BapuwjabunHa kamatHa ctona nnyc 2% (200 6a3Hux
noexa);

(6) 3a HeuamumpeHe u3HOCe y nornegy TpaHwe ca UKCHOM KaMaTHOM
ctonom, nnahahe ce Behn n3Hoc o

(i) npumeHbuBe PukcHe kamaTHe ctone nnyc 2% (200 6a3HMx noeHa);
(i) EURIBOR nnyc 2% (200 6a3Hux noeHa); u

(8) 3a HemsamupeHe n3Hoce ocuM HasegeHux nop (a) unm (6) rope, EURIBOR
nnyc 2% (200 6a3Hux noeHa),

n nnahahe ce y cknagy ca 3axteBom baHke. Y cBpxy yTephusarba EURIBOR-a y
Be3n ca oBuM 4naHom 3.2, ogrosapajyhu nepuwogu y cmucny [lpunora b cy
y3acToOMHM nepuogu y Tpajakby Of jeAHOr Meceua Koju Mouukby Ha paTym
pocneha. buno koju HennaheHa, anu gocnena kamaTa MOXe Cce KanuTanm3oBaTtu
y cknagy ca unaHom 1154. pahaHckor 3akoHuka Jlykcembypra. [da 6u ce
n3berna ceaka Cymea, 00 KanuTanusaumje kamate gohm he camo 3a kamaTty
Koja je gocnena, anu HWje naMMpeHa BULLE O roguHy AaHa. 3ajmonpumal, OBUM
Aaje CBOjy carnacHoCT yHanped fAa ce Hem3MmupeHa KkamaTta gocnena 3a nepuog
OYXW of roavHy faHa obpadyHa kao crioxeHa kamata v ga he, nocne
KanuTanusauuje, TakBa HeM3MuMpeHa KamaTta Npou3BECTU KamaTy Mo KamaTHO]
ctonu ogpeheHoj y oBoM unaHy 3.2.

YKONUKO je HeusmMmpeHu W3HOC Yy BanyTuM pgpyradvjoj og Banyte 3ajma,
npumemnyje ce crnegeha roguwma crona, Hanve ogroeapajyha mehybaHkapcka
cTtona Kojy baHka reHepanHo KOpWUCTW 3a TpaHcakuuje y Toj BanyTu nnyc 2%
(200 GasHux noeHa), obpayyHaTo y cknagy ca TPXWULWHOM MPaKCOM 3a TakBy
crTony.

Cny4aj nopemehaja Ha TPXULITY

Ako ce y 6uno koje Bpeme (i) og npujema og ctpaHe baHke [MpuxBaTtama
ucrnnate y Besu ca TpaHwom, u (i) go gatyma koju naga 30 (Tpuaecer)
KaneHgapckux pAaHa npe 3akasaHor pgatyma wucnnate, pgorogn Cnyyaj
nopemehaja Ha TpxuwTy, baHka moxe obaBectutn 3ajMonpumua da je oBa
Knayayna cTynumna Ha cHary. Y ToMm cnyvajy, npumensyjy ce criegeha npasuna:

(@) KamatHa cTtona koja ce npumemnyje 3a TakBy [lpuxeBaheHy TpaHwy Ao
HOatyma pocneha wnu [aTtyma peBuanje/koHBep3uvje KamaTte, YKOJIUKO
noctoju, 6uhe ctona (U3paxeHa Kao NpoOLEHTyanHa rogulika crona) 3a
Kojy baHka yTBpOM Oa je HeH YKynHM Tpowak 3a uHaHcupare
ogroeapajyhe TpaHLe, Ha OCHOBY Taja NPUMEHIbUBE UHTEPHO KpeupaHe
pedepeHTHe cTone baHke nnu antTepHaTMBHOr MeToAda 3a ogpefhuBame Te
crone, koju baHka genyjyhu pasymHo yTBpaum.

3ajmonpumal, uma npaBo Aa nucaHuMm nyteM oabuje Takey uchnaTty yHyTap
Kpajtwer poka HaBeaeHor y obaBeluTerwy 1 cHocuhe TPOLLKOBE KOjU HacTaHy Kao
pesynTaTt Tora, ako MnocToje, y kKoM cnydyajy baHka Hehe m3BpwmnTK ucnnaty u
oaroeapajyhu aeo Kpeguta octaje Ha pacrnonarawy 3a ucnnaty npema urnaHy



91

1.2.6. Ako 3ajmonpuman He oabuje ucnnaTy Ha Bpeme, YrOBOpHE CTpaHe Ccy
carnacHe ga cy ucnnata v ycrnosu ucte y notnyHoctu obasesyjyhu 3a obe
YroBOpHE CTpaHe.

(6) PacnoH nnn dukcHa kamatHa cTona koje je 3ajmonpumal, NpeTxXxoaHo
npuxesaTno BuLLE ce Hehe NpuMeHnBaTy.

YJ1AH 4.

Omnnarta

4.1 PepoBHa otnnarta

41.A Otnnatay patama

(@) 3ajmonpumay he oTnnaTMTU cBaky TpaHwy y patama Ha [JaTtyme oTtnnate
ogpeheHe y ogrosapajyhoj NoHyan 3a ucnnaty y cknagy ca ycrnosuma
nfaHa oTnraTte 4OCTaBIbEHOr HA OCHOBY YnaHa 2.3.

(6) Caaku nnaH oTnnarte uspagmhe ce Ha ocHoBy cnepeher:

0] y cnydajy TpaHLwe ca puKCHOM kamaTHOM cTonom 6e3 [latyma
peBu3nje/koHBep3nje kKamaTe, oTnnaTa ce BpLUM KBapTanHo, Nonyroaulite
UNU roauLLtbe y jeqHakuM patama rfaBHuLUE Uv cTanHuM paTama
rmaBHuLE W KamarTe;

(i) y cny4ajy TpaHLwle ca PUKCHOM KamaTHOM cTonom ca [latymom
peBuanje/koHBep3nje kamaTe, unu TpaHLie ca BapmjabunHOM KamaTHOM
CTOMNOM, OTnnarta ce BpLUM Y jeAHaKUM KBapTarHUM, NONyroauLLbum unm
rogvknuMm patama rnaBHULE;

(iii) npeu gatym otnnaTte ceake TpaHuwe je [laTym nnahawa Koju naga
He paHuje oa 30 (TpuaeceT) AaHa of 3akasaHor gatyma ucnnarte u He
KacHuje og npsor [atyma otnnare, ogmax nocne 5. (nete) roguwrumue
3akasaHor gatyma ncnnate TpaHwe; u

(iv) nocnewn gatym otnnaTte ceake TpaHwe 6uhe gatym nnahawa
Koju naga He paHuje o4 4 (4eTupu) roanHe n He kacHuje oa 25 (aBageceT
W nNeT) rognHa og 3akasaHor gatyma ucnnare.

4.2 Jo6poBosbHA NpeBpeMeHa oTnjarta

4.2.A W360p npeBpemeHe oTnnare

3aBncHo op unaHoea 4.2.6, 4.2.B n 4.4, 3ajmonpuman, mMoxe Oa W3BPLUK
npeeBpemeHo nnahawe cBUX wunv gena 6uno koje TpaHwe, 3ajegHo ca
obpavyHatom kamaToM M obewTehewnma, ako MOCToje, MO MNOOHOLIEHY
3axTeBa 3a npeBpeMeHy oTnnaTy HajMawe 30 (TpuaeceT) kaneHgapckux gaHa
paHuvje, npeunanpajyhu cnegehe:

(@) Ws3Hoc npeBpemeHe oTnnare;
(6) [Hdatym npeBpemeHe oTnnaTe;

(8) ako je npumeHrbLMBO, M300p MeToda npuMmeHe W3Hoca npeBpemeHe
oTnnaTe y cknagy ca 4naHom 5.5.B(a); n

(r) Bpoj yroopa.

3axTeB 3a NpeBpeMeHy oTnnaTy je Heono3us.
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4.2.6 OGewTehewe 3a NpeBpeMeHy oTnnaTty

4.2.6(1) TPAHWA CA PNKCHOM CTOINOM

Y cknagy ca unaHom 4.2.6(3) pone, ako 3ajmonpumal, NpeBpemMeHo oTnnaTtu
TpaHwy ca duKkCHOM KaMaTHOM cTonom, 3ajMonpumay, nnaha baHum Ha Jatym
npespemeHe otnnate Ob6elwTehewe 3a npeBpemMeHy OTnMAaTty Yy OA4HOCY Ha
TpaHwy ca (pMKCHOM KamaTHOM CTOMOM KOja ce npeBpemMeHo oTnnahuje.

4.2.6(2) TPAHWA CA BAPUNJABNITHOM KAMATHOM CTOIMNOM

Y cknagy ca uJnaHom 4.2.6(3) pone, 3ajmonpumar, MoOXe npeBpeMeHO
oTnnatuty TpaHwy ca BapujabunHom kamaTtHOM ctonom 6e3 obewTtehewa, Ha
6uno koju ogrosapajyhu Jatym nnahawa.

4.2.6(3) PEBU3NJA/IKOHBEP3NJA

lMpeBpemeHa oTtnnata TpaHwe Ha weH [JaTym peBusnje/koHBep3nje kKamaTte
MOXe ce u3BpwunTn 6e3 obewwteherwa, ocum ako je 3ajmonpumMad, NpuxsaTno y
nncaHom obnuky PuKcHy kamaTtHy ctony npema lNpeanory pesusunje/koHBEP3nje
KamarTe, Kao WTo je npuxBaheHo no ynaHy 1.2.B unu Ha ocHosy [Mpurora I'.

4.2.B MexaHu3Mu npeBpemMeHe oTnnaTe

Mo npegaju og ctpaHe 3ajmonpumua baHum 3axTeBa 3a npeBpemMeHy oTnnaTy,
Bavka he wusgatm O6GaBsewTewe O nMpeBpeMeHoj oTnnatu 3ajMonpumuy
HajkacHuje 15 (neTHaecT) paHa npe [aTyma npeBpemeHe oTnnaTte.
Ob6aBelwTewe 0 npesBpemeHoj oTtnnatm he cagpxatm WM3Hoc npeBpemeHe
oTnnarte, obpayvyHaTy kamaTy gocneny o taga, ObewTtehewe 3a npeBpeMeHy
oTnnaTty nnatmeo no unany 4.2.6, nnu, ako je cny4vaj ga Hukakso obelutehene
HWje pocnenio, MeToq npumMeHe W3Hoca npeBpemeHe oTnnate U YKOMUKO je
Ob6ewTehewe 3a npeBpemMeHy oTnnaTy MNPUMEHIbMBO, KpajibM POK OO0 Kojer
3ajmonpumau, moxe npuxeatutn ObaBeluTeEHE O NMPEBPEMEHOj OTNATML.

Ako 3ajmonpumal, npuxeatn ObaBeluTeH-€ O NPEBPEMEHO] OTNNATU HE KacHuje
Of KpajHer poka (ako noctoju), koju je ogpeheH y ObaBeluTery O NPeEBPEMEHO]
otnnaty, 3ajmonpumal, he M3BPWKMTM NpeBpemMeHy oTnnaty. Y 6uno Ko
ApYyrom cnyyajy, 3ajMonpumad, He MOXe U3BPLUMTN NPeBPEMEHY OThnaTty.

3ajmonpumau, he y3 N3HOC npeBpemeHe oTnnaTe nnatutu obpadyHaTy kamary,
Ob6ewTehere 3a NpeBpeMeHy oTnnaTy U HakHagy no unany 4.2.1, ako nocrtoju,
aocnene Ha W3Hoc npeBpemeHe oTnnaTe, Kako je HaBegeHo y Obasewwtewy O
npeBpeMeHoj oTnaTu.

4.2.' ApgMuMHMCTpaTMBHA HaKHapa

Ako 3ajMonpumal, npeBpeMeHO ucnnat TpaHwy Ha aaTyM Koju Huje ogpeheHu
Jatym nnahawa, wnn ako baHka W3Yy3eTHO nMpuxBaTW, WCKIbYYMBO MO
concTBeHOM Haxohewy, 3axTeB 3a MpeBpeMeHy OThnaty ca NpPeTXOaHUM
obaBewTerem og mawe og 30 (TpuoeceT) kaneHgapckux gaHa, 3ajmonpumad
he nnatmtn baHuM agMWHUCTPATUBHY HakHady Y M3HOCY Koju bBaHka caonwTu
3ajmonpumuy.

4.3 O6baBe3Ha npeBpemMeHa oTnJaTta

4.3.A CnyuvajeBu npeBpemMeHe oTnnaTe

4.3.A(1) CMAHEHE TPOLWKOBA MNMPOJEKTA

Ako ykynHu TpowkoBmu [pojekta nagHy mcnoa uudpe HaBegeHe y ctasy (O)
NMpeambyne Tako Aa u3HOC kpeauTa npenasun 75% (cegampeceT neT MocTo)
TakBMX YKynHMx TpowkoBa [lpojekta, baHka Moxe 6e3 opgnaramwa,
AocTaBrbakbeM obaBelwwTewa 3ajmonpumuy, oTkasatu HeucnnaheH aeo Kpeanta
n/vnu 3axTesBaTu npeeBpemMeHy oTnnaTy HeuamupeHor 3ajma OO M3HOCA KOjUM
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Kpeaut npenasn 75% (cegampeceT neT MocTo) YKynHUX Tpolukosa [1pojekTa,
3ajegHo ca obpayyHaToM KamaToOM W CBUM ApyrMm obpadvyHatum un
HeucnnaheHum wn3Hocuma Mo OBOM yroBopy Yy nornegy nponopuuje
HeunsmupeHor 3ajmMa koju Tpeba npeBpemeHo oTtnnatuTtu. 3ajmonpumau, he
n3BpWMTM nnahawe 3axTeBaHOr U3HOCA Ha faTyMm koju ogpeau baHka, a Taj
Jatym je gatym koju naga He panuje og 30 (TpuaeceT) gaHa o patyma
3axTeBa.

4.3.A(2) PARI PASSU Y OHOCY HA ®MHAHCUPAHE KOJE HWJE O CTPAHE

EWNB-a

Ako 3ajmonpumal, 4O6pOBOIbLHO NpeBpEMEHO oTnNaTh (pagn n3beraBara cBake
CyMH€e, MpeBpeMeHa oTnnarta obyxBaTa OTKYNn WNW OTKa3uBake rae je To
NPUMEHIBUBO) AEMMMNYHO UMK Y LEenocTn 6mno Koju n3Hoc omHaHcMpara Koju
Hunje og ctpaHe ENB-a, un:

(&) TakBa npeBpemeHa oTnnata ce He obaBrba M3 cpeAcTaBa PEBOSIBUHT
KpeauTHe NuHnje (M3y3eB OTKasnBaka PEBOSIBUHT KPEAUTHE NMHUjE); Ui

(6) TakeBa nNpeBpeMeHa oTnnaTa ce He obasrba N3 cpeacTaBa HeKor 3ajMa Unm
Opyror 3agyxewa, ca PpokoMm 6Oapem jeaHakMm npeocTanom  pPoky
npespemMeHo oTnnaheHor u3Hoca UHaHCMpaka Koje Huje of CTpaHe
ENB-a,

BaHka Mmoxe obaBeluTerseM 3ajmonpumuy oTkasaTu Heucnnahenn geo Kpeanta
W 3axTteBaTu npeBpemeHy otnnaty HewusmmpeHor 3ajma, 3ajegHo ca
obpayyHatoM KamaTtoM W CBMM ApyrMMm obpadyHaTum u HewucnnaheHum
M3HOCKMMa MO OBOM YroBOpYy Yy nornegy nponopumje HemsmmpeHor 3ajma koju
Tpeba npeBpemeHo oTtnnatuTn. Heuamupenn 3ajam 3a koju BaHka Moxe
Tpaxntn ga ce npeBpemMeHo oTnnatm 6uhe y OHOj Nponopumjn y Kojoj
npespemeHo oTtnnaheHn M3HOC domMHaHcupawa Koju Huje o cTpaHe EWbB-a
ydecTByje Yy YKYrNnHOM HeucnnaheHoM n3Hocy cBUX hMHaHCUpaksa Koja HUCY of
ctpaHe EVbB-a.

3ajmonpumal, he n3BpwNTN Nnahakwe TpaKeHor N3HOCa Ha 4aTyM Koju ogpenu
baHka, a TakaB gaTyM je gaTym Koju He naga paHuje og 30 (TpugeceT) AaHa oA
AaTyma 3axTeBa.

Y cBpxe OBOr unaHa, ,PMHaHcupame Koje Huje oa ctpaHe EMB-a” oGyxeaTta
ouno koju 3ajam (ocum 3ajma n Omno kor gpyror HenocpegHor 3ajMa baHke
3ajmonpumuy), o6Be3HULY unu gpyrn obnuk omHaHCKjcKor 3agyxerwa nnu uno
Kojy obaBe3y 3a nnahawe munm oTnnaty HoOB4YaHMX obaBesa, Koja je NpBOOUTHO
ogobpeHa 3ajmonpumuy Ha pok ayxu og 3 (Tpwu) rogunHe.

4.3.A(3) CNYYAJ NSMEHE 3AKOHA

3ajmonpumay, he ©6e3 ognarawa obaBecTntn baHky o HacTynawy Cnydaja
M3MeHe 3akoHa unM BepoBaTHOhKW TakBOr HacTynawa. Y TakBOM Criydajy, wunm
ako baHka nma onpaBgaH pasnor ga Bepyje ga je gowrno go Cnydaja nsmeHe
3akoHa unu ga npeactoju Cnyyaj nsmeHe 3akoHa, baHka moxe 3axTeBaTu ga ce
3ajMonpumal, KOHCyNnTyje ca oM. [Jo TakBe KOHCcynTaumje mopa gohu y poky oa
30 (TpuaeceT) gaHa of gatyma 3axteBa baHke. Ako, no mncteky 30 (Tpugecer)
AaHa o AaTyma TakBoOr 3axTeBa 3a KOHcynTauumje, baHka onpasaaHo cmaTpa ga
nocrnegmue Cnydaja wu3mMeHe 3akoHa He Mory 6utn ybnaxeHe Ha
3agoBosbaBajyhm HaunH, BaHka mMoxe obasewwTewem 3ajMonpumMmLy OTkKasaTu
HeucnnaheH geo Kpeguta w/vnn 3axteeBaTn npeBpemMeHy otnnaty HemammpeHor
3ajma, 3ajegHo ca obpayyHaToM KamaToM M CBUM ApyrMm obpayyHaTum u
HencnnaheHuMm M3HocumMa no OBOM YroBopy.

3ajmonpumau he n3spwmnTn nnahakwe TpaXkeHor n3Hoca Ha AaTyMm Koju oapeaun
Banka, a Taj patym je gatym koju naga He mawe of 30 (TpuaeceT) oaHa oA
AaTyma 3axTeBa.
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Y cBpxe oBoOr unaHa, ,Cnyyaj M3MmeHe 3aKoHa" 3HauM [OOHOLLUEH-E 3aKOHa,
npornawasake, NOTNMCUBake NN patudukaumn)y nnm 6muno kojy NnpomMeHy unm
n3mMeHy 1 gonyHy 6muno Kor 3akoHa, npasuna unu nponuca (Mnu y NnpuMMeHn nnm
y 3BaHMYHOM TyMadewy OUIo KOr 3akoHa, NMpaBuia MM nNponuca) Koju HacTaHy
nocrie gaTtyma oBOr yroBopa v Ymme 6u ce, No onpaBgaHoM muwrbeny baHke,
MaTepujanHo cMakuna cnocobHocT 3ajmonpumMua ga u3BpLuKn cBoje obaBese no
OBOM YroBopy.

4.3.A(4) HESAKOHUTOCT

4.3.b

4.3.B

4.4
44.A

YKonuko:

(&) noctaHe He3akOHMTO y OWNO KOjOj MepOoAaBHOj jypucamkumjn ga baHka
nsspwasa 6uno Kojy og ceojux obaBesa kako je To npeasuheHe y O0BOM
yroBopy, unuv ga cvHaHcmpa nnu ogpxasa 3ajam;

(6) OkeupHn yrosop jecte unu he, no onpasgaHoM Muwrbewy baHke,
BEepoOBaTHO nocraTu:

0] HenpusHaT Unu packuHyT of ctpaHe Penybnvke Cpbuje nnu
HeobaBeayjyhu 3a Penybnuky Cpbujy y 6uno kom norneay;

(i) HeBaxehu y cknagy ca cBojum ycrnosmma unu Penybnuka Cpbuja
TBpAM Aa je HeBaxkehu y cknagy ca CBOjMM yCNoOBUMA; UInn

(iii) npekpLUeH, y cmucny aa 6uno koja obaeesa Kojy je npeysena
Peny6bnuka Cpbuja npema OKBUPHOM yroBOpy npecTtaje ga ce ucnywasa y
nornedy 6uno kor 3ajMa gartor 6Guno KoM 3ajMonpuUMLy Ha TepuTopuju
Penybnnke Cpbuje, na cpegcrasa baHke nnm EBponcke yHuje; nnm

(8) y norneny rapaHuuje EV:
(i)  Huje Buwe Baxkeha 1 NpaBOCHaXHaA;
(i)  ycnoeu 3a NOKpMBaH-€ HA OCHOBY MUCTE HUCY UCMYHEHU;

(i)  He npumensyje ce 3a 6uno kojy TpaHLwy koja je ucnnahexHa nnm
Tpeba ga ce ucnnatu No 0BOM YroBopy; Unu

(iv) Huje Baxeha y cknagy ca CBOjUM YCIOBMMaA UK ce TBpAW Aa je
HeBaxeha y ckragy ca CBOjuM ycnosuma,

BbaHka moxe obaBewTewem 3ajmonpumuy ogmax (i) obyctaButn unu
oTkasaTu Heucnnahenn geo Kpeauta; u/unu (i) 3axTeBatn npeBpeEMEHY
otnnaty 3ajma, 3ajegHo ca obpayyHaTOM KamaToM M CBUM APYrUMm
obpayyHaTMM nnuM HeucnnaheHnm U3HocMma Nno OBOM YrOBOPY Ha AaTyM
Koju ogpean baHka y cBom obaBeluTery 3ajmonpumuy.

MexaHu3mMu npeBpemMeHe oTnnarte

buno koju nsHoc 3axTteBaH o cTpaHe baHke Ha ocHOBY YnaHa 4.3.A, 3ajedHo ca
O1no Kojom KamaTtoM unu gpyrmm nM3HocMma obpavyHaTum unm HennaheHum no
OBOM YroBopy, YKibyuyjyhu 6e3 orpaHunyena, 6uno koje obewteherwe gocneno
no 4navy 4.3.B, nnatuhe ce Ha gaTym HasHayeH od cTpaHe baHke y HeHOM
obaBeluTeY O 3aXTEBRY.

O6ewTehewe 3a npeBpemMeHy oTnnaTty

Y cnyvajy lNpeBpemeHe oTnnate ca HakHagowm, obewTehewe, ako MOCTOjU,
ogpeguhe ce y cknagy ca unaHom 4.2.6.

OnwTe

Be3 poeohewa y nutare ynaHa 10.

OBaj unaH 4. He goBoan y nuTane ynaH 10.
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4.4.b bBbe3 NoHOBHOr No3ajMrbuBawa

OTtnnaheH nnu npeepemeHo nnaheH N3HOC He MOXe ce NOHOBO MO3ajMUTMU.

YJ1AH 5.

Mnahawa

5.1 KoHBeHUuMja 0 6pojarwy gaHa

Buno koju n3Hoc gocneo Ha ocHOBY kamate unu obelwwTeherwa of 3ajmonpumua
no OBOM Yyrosopy, W obpayyHaT y ogHOCy Ha Aeo roauHe, ogpefyje ce npema
cnegehum ogrosapajyhum KoHBeHUmjama:

(&) y norneay kamaTte n obelwTeherwa gocnenunx npema TpaHWwn ca PUKCHOM
KamaTHOM CTOMOM, y3uma ce rogmHa og 360 (Tpu CcTOTMHE M Wwes3necer)
OaHa n mecey og 30 (TpuaeceT) oaHa;

(6) y normegy kamate wn obewTehewa Jocrnenux npema TpaHwM ca
BapujabunHom KamaTHOM CTOMOM, y3uMa ce roguHa of 360 (Tpu cToTMHE
W WwesneceT) faHa 1 Opoj NpoTeKnuX gaHa; u

(8) vy normeay HakHaga, y3auma ce roauHa of 360 (Tpu CTOTUHE U wesgeceT)
AaHa n 6poj NpoTeknux AaHa.

5.2 Bpeme n mecto nnahawa

(&) Axko y oBom yroeopy unu 3axteBy baHke Huje ogpeheHo gpyrauunje, cBaku
M3HOC KOju HMje kamaTa, obewwiTehere u rmasHuLa, NnaTme je y poky og 15
(neTHaecT) gaHa og kaga 3ajmonpumal, npumMmn 3axTteB baHke.

(6) Caaku nsHoc nnaTue of cTpaHe 3ajmonpumua No 0BoM yroopy nnaha ce
Ha ogroBapajyhu payyH koju je BaHka HasHauuna 3ajmonpumuy. BaHka
poctaBba obaBeluTere O padvyHy HajMakwe 15 (neTHaecT) gaHa npe
natyma gocneha npeor nnahawa of ctpaHe 3ajmonpumua n obaeelwlTasa
o 6uno kojoj npoMeHn payvyHa HajMarwe 15 (neTHaecT) gaHa npe gatyma
npeor nnahawa 3a koje Baxu Ta npomeHa. OBaj nepuoa obaBelUTaBaka
Ce He npuMemyje y cnyyajy nnahawa no ynady 10.

(8) 3ajmonpumay he HasHauntn Bpoj yroeopa y nogaumma o nnahawy 3a
CBaKO U3BpLUEHO nnahatbe.

(r)  WsHoc koju je pocneo 3a nnahawe 3ajmonpumuy, cmaTtpahe ce nnaheHum
kaga ra baHka npumn.

(o) bBwuno koje ncnnate og ctpaHe baHke n nnahawa BaHum No oBom yroBopy
BpLe ce kopuwhewem padyHa npuxBaTtibuBor(Mx) 3a baHky. buno koju
payyH Ha wume 3ajMonpumua, KOju OH OPXW KOO HeKe NponnCHO
oBnawheHe dUHaAHCUjCKE WHCTUTYyUMjE KOja je Y HagneXHOCTU npaBHOr
cuctema rge 3ajmonipumal, Mma npaBHU cybjekTvBuTET, Unn rae ce
MpojekaT cnpoBoau, cMaTpa ce NnpuxesaTrbUBMM 3a baHky.

53 Be3 BplweHa nopaBHaka oA cTpaHe 3ajMonpumua

CBa nnahawa Kkoja Mopa pAa wu3Bpwwu 3ajmonpumar, Mo OBOM YroBOpYy
obpadyHahe ce n n3spwmtn (M ocnoboheHa n yncta oa GunNo kakeux ogburtaka)
6e3 BpLueHa NopaBHakka UM NPOTUBMNOTPaXMBaH-A.
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54 MNopemehaj y cuctemmma 3a nnahawe

buno ga BaHka yTBpaM (Npema CBOM AWCKPELMOHOM MNpasy) Aa je Oowno Ao
Cnyuaja nopemehaja unu je baHka obaseluTeHa oA cTpaHe 3ajmonpumua Aa je
powrno go Cnydaja nopemehaja:

(@)

(6)

(B)

BaHka moxe, n 1o he ypaagntn ako gobuvje 3axteB og 3ajmonpumMua, ga ce
KOHCYNTYyje ca 3ajMonpumuem y UMby AOroBopa OKO npoMeHa obaBrbana
onepaumja unn agMMHUCTpUparwa oBOr yrosopa, Beh kako baHka cmaTtpa
HEONXOAHMM Y TakBUM OKONTHOCTUMA;

BaHka Huje y obaBe3n ga ce KOHCynTyje ca 3ajMonpumueM y ofgHOCY Ha
6uno kojy NpoMeHy HaBefeHy y CTaBy (@) ako, M0 HEHOM MULLIbEHY, TO
HWje NPaKTUYHO M3BOASBMBO YYMHUTM Y TUM OKOSTHOCTMMA W, y CBaKOM
cnyuyajy, Hema obaBe3y fa ce carfacu ca TakBuMm NpomMeHama; u

BbaHka Hehe opgrosapaTu 3a OUNO KakBy LUTETY, TPOLUKOBE Unn rybutke,
HacTane kao pesyntaTt Cnydyaja nopemehaja, unu 3a npegysvmame Unu
Henpegysmawe 6uno Koje akTMBHOCTM Ha OCHOBY WK Yy BE3nN Ca OBUM
yriaHom 5.4.

5.5 MpumeHa NnpUMILEHUX U3HOCA

5.5.A OnuwrTe

M3Hocn npumribeHn of 3ajmonpumua camo pactepehyjy heroBe obasese
nnahaka, ako Cy NPMMIbEHM Y CKNaay ca ycnosmma OBOT yroBopa.

5.5.6 [OenumuyHa nnahawa

Axo BaHka npumn Heko nnahake Koje je HeJoBOSBLHO Aa ce oTnnaTe CBYU U3HOCK
Taga gocneny u nnatMeu of cTpaHe 3ajMonpumMua no oBoM yroBopy, baHka
npumMmersyje To nnahamwe:

(@)

(6)

(B)

(r)

NnpBO, YHyTap unu 3a nnahawe pro rata 6Guno Kojux HennaheHux HakHaga,
TpowkoBa, obelwTeherwa 1 n3gataka 4ocnenmx no 0BOM yroBopy;

Apyro, yHyTap unu 3a nnahakwe 6uno koje obpavyHate kamaTe gocnerne,
anu HennaheHe No 0BOM yroBopy;

Tpehe, yHyTap wmnu 3a nnahawe 6UNo koje rmaBHMUE gocnene, anu
HennaheHe No OBOM YroBopy; u

4eTBPTO, YHyTap unu 3a nnahawe 6Guno Kor gpyror n3Hoca gocnenor, anu
HennaheHor No 0BOM YroBopy.

5.5.B Pacnopgena nsHoca Be3aHux 3a TpaHLe

(@)

(©)

()

Y cnyvajy:

() penumunyHe poGpOBOSBbHE NpeBpeMeHe oTnrarte TpaHLue koja
nognexe ornnaTtu y Buwe pata, MI3HoC npeBpemeHe oTnnaTte ce
npuMemsyje pro rata Ha cBaky HennaheHy paTy, Unn, Ha 3axTeB
3ajmonpumua, y obpHyTOM pegocrnieay gocneha; unm

(i) pmenumunyHe obaBe3He npeBpemeHe oTnnarte TpaHlwe Koja noanexe
oTnnaTu y BULWeE paTa, M3HOC NpeBpeMeEHe oTnnaTe ce npumekryje y
CMarehy HeHannaheHux pata y obpHyToM pegocneay gocneha.

M3Hocn npumrbeHn of ctpaHe baHke HakoH 3axTeBa no ynaHy 10.1 u
MepodaBHM 3a HeKy TpaHwy, cmakyjy HeHannaheHe paTte y OBpHyTOM
penocneny pocneha. baHka MoXxe NpUMEHNTN U3HOCe NpUMIbeHe n3Melhy
TPaHLUM NO CONCTBEHOM Haxohemy.

Y cnydvajy npujema wM3HOCa KOjMU ce He Mory WuaeHTUdUKoBaTM Kao
MepodaBHM 3a Heky oapefeHy TpaHuwy, U 3a Koje He MOCToju cropasym
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nameny baHke u 3ajmonpumua 0 HWUXOBOj NpuMeHn, baHka ux Moxe
NPUMEHUTU UCTe n3Mehy TpaHLIM NO CONCTBEHOM HaxOnemy.

YJ1AH 6.

O6aBe3e U usjase 3ajmonpumua

ObaBese 13 unaHa 6. 6uhe Ha cHasu of AaTyma MoTNMCMBaka OBOr yroBopa
CBe OOK Ce He M3MMPWU CBakuM M3HOC M3 OBOr yroBopa unu Aok je Kpeaut Ha
CHasm.

A. OBABE3E Y OKBUPY MNPOJEKTA

6.1 Kopuwhehe 3ajma 1 pacnonoXnBocCT APYrux cpeacraBa

3ajmonpumal, he KOpUCTUTM CBE M3HOCE Mo3ajMibeHe npema OBOM YroBOpy 3a
naspLuemrse lNpojekra.

3ajmonpumau, he ocurypaTtu ga Mma Ha pacrnonarawy U apyra Cpeactsa Koja cy
HaBegeHa y ctaBy (6) lNpeambyne m pga cy Ta cpeactsa MNoTpolweHa, Ao
TpaxkeHor oncera, 3a pmuHaHcupare NpojekTa.

Cpeactea 3ajma Hehe 6utn kopuwheHa 3a nnahakwe nopesa Ha goparty
BpeaHOCT Ha npomeT gobapa wm ycnyra n yBo3 gobapa u ycnyra, TPOLUIKOBa
uapvHa 1 Apyrux yBo3HuMx gaxbuHa, nopesa u Apyrux HameTa KOju HacTaHy y
cnposohemy lpojekTa.

6.2 3aBpuweTak [lpojekTa

3ajmonpumau, he, a 06e3beanhe ga u lNpomotep cnposege lMpojekaT y cknagy
ca TexHM4YKuM OnmMcom, Koju ce MOXe, C BpeMeHa Ha BpeMe, MoandukosaTtu y3
opobpewe baHke, M ga ra 3aBpwKM OO0 Kpajier gatyma npeuusmpaHor y
TexHu4yKom onucy.

6.3 YBehaHu TpowkoBu lNpojekTa

Ykonuko ykynHu TpowkoBu [pojekta npehy npouerweHy undpy HaBegeHy Yy
ctraBy (6) [lpeambyne, 3ajmonpumay, he o06e3begutn cpeactea 3a
duHaHcupame yBehaHmx TpowkoBa 6e3 nomohu baHke, kako 6u ce obe3beano
3aBpweTak [lpojekta y cknagy ca TexHudkmm onucom. [naHoBu 3a
rHaHcmpame yBehaHumx Tpowkosa buhe caonwTteHn baHum 6e3 ognarama.

6.4 [pouegypa HabaBke

3ajmonpumauy, he, a o6e3beanhe ga u lNpomoTep HabaBu onpemy, 0b6e3bean
ycniyre M Hapyum pagose 3a [lpojekaT npema npouegypama Habaske
npuxeaT/bmBuMm 3a baHKy, Ha 3agoBosrbaBajyhuM HaunH 3a baHky, Koju cy
ycarnalleHn ca heHOM MOoSIMTUKOM onucaHom y Boamyy 3a Habaske.

3awTuTta npaea y NOCTyrnky jaBHe HabaBke, Kao LWITO je npeaBufeHO CPrCcKUM
3aKkoHoaaBcTBOM, Buhe Ha pacnonarawy OUNO KOjOj CTpaHW Koja je mMmana
nHTepec 3a pobujakbe oppefeHor yroBopa M Koja je Guna owTeheHa wunu
pusnkyje aa 6yge owrteheHa HaBoOAHOM NOBpPeAOM Mpasa.

6.5 KoHTMHYMpaHe npey3eTe obaBe3e y Be3u ca [MpojekTom

3ajmonpumal he, a ocurypahe ga v lNpomoTep (y 3aBUCHOCTM of criyyaja):



(@)

(6)

(B)

(r)

(a)

(h)

(e)
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oapXxaBake: oapXaBaTu, MnonpaBSfbaTW, PEMOHTOBATU M OOHaBbATH
LLeNoKyNHY MMOBMHY Koja je aeo [pojekta y uurby ogpxaBaka y OOpom
pagHOM CTamy;

npojeKkTHa cpeacTBa: OCMM ako baHka NpeTxo4HO He Aa CBOj NpucTaHak y
nncaHoj opmun, 3agpxaTtu NpasBo CBOjMHE U Noceq Ha CBUM cpeacTBuma
Koja umHe [pojekaT, uUnNU HMXOBOM 3Ha4YajHOM Aeny, unu, Kaga je To
NpvKNagHo, 3amMeHnTn 1 06HOBUTY TakBa CpeacTBa M ogpxasaTtu [Npojekat
y CTanHoj yHKUMjU y cknagy ca HeroBoM npBoOGUTHOM HameHoM; BaHka
MOXe [a ycKpaTu CBOj MpUCTaHak caMo Tamo rae 6w npeanoxeHe mepe
poBene y nutawe nHtepece baHke kao 3ajmogasua 3ajmMonpumuy unmn 6u
yunHune [lpojekat HekBanUM@UKOBaHMM 3a UHAHCUMpakwe of CcTpaHe
baHke npema Ctatyty unm unadHy 309. YroBopa 0O OyHKUMOHUCAHY
EBponcke yHuje;

ocurypame: ocurypaTtu cBe pagoBe M MMOBUHY Koju cy Aeo [Mpojekta kog,
npBOKMacHe ocurypaBajyhe KomnaHuje, y cknagy ca cTaHgapaHoM
NpakcoM y UHAYCTPUjU;

npasa v A03BOJe: 0pXaBaTn Ha CHa3u cBa npasa nponasa u ynotpebe
n cea Osnawherwa HeonxogHa 3a peanusaumjy M QYHKUUMOHUCaAHE
MpojekTa;

Exonoruja un gpywrtsBeHa cpeauHa:

(i)  cnposoguTy MNpojekaTt 1 pyKOBOAUTM HUME Y cKnagy ca Exkonowkum
n CoumnjanHnm ctaHgapanuma; u;

(i)  npubaBuTK, ogp>xaBaTu M yCKNaaMTK ca NOTpebHUM EKoNoLwKum v
CouujanHum gossonama 3a Npojekar;

npaBo EY: peanunsoBat wn ynpaereatn [lpojekTom Yy cknagy ca
peneBaHTHUM 3akoHuMa Penybnvke Cpbuje n peneBaHTHUM CTaHgapaMma
npasa EY, ocum y cniyyajy Hekor onwTer geporvparba Koje YYuHU
EBponicka yHuja; un

pavyHu: o6e3beantn ga [lpomotep Tpaxm ©Ouno kojy wucnnaty og
3ajmonpumMmua, a 3ajmonpumal, Bpwm ucnnate [lpomoTtepy y Be3n ca
MpojekTom Ha GaHKOBHM payyH OTBOpPEH Ha mme [lpomoTepa y NPOnMCHO
oBnawheHoj PUHAHCNCKO] MHCTUTYLUMjU KOoja je Y HaASNIeXHOCTU npasHor
cuctema rage ce NpomoTep Hanasm unu cnposogu MNpojekar.

6.6 [JopaTtHe npey3eTe ob6aBese

3ajmonpumau, he, HenocpegHo unu npeko NpomoTepa:

(i)

(ii)

(i)

(iv)

06e36eantn ga JUI noctoju pagm cnpoeohewa [lpojekta y nepuogy
cnpoBofhewa, 1 ogmax obaeectutn baHky 0 cBMM npomMeHama y Be3u ca
JeanHMLOM 3a uMnnemMeHTaumjy npojekTa;

ogmax obGaBectutn baHky o 6uno kakBoj npomeHun Cnopasyma o
napTHEPCTBY;

06e36eanTN Oa TEeXHWYKM KBanuTeT KO NpOjeKToBawa WMHBECTULMOHMUX
cxema Oyae BepudukoBaH Of CTpaHe He3aBUCHOI  CTpydHaka
ogroesapajyhux kBanudukauvja u mM3MeleH U JOoNyweH Yy cKhagy ca
npenopykama;

(a) obe3beantn cnpoBoherwe M HAO30p Haa agekBaTHMM MraHoBMMA 3a
yrnpaBrbake XUBOTHOM CPEAMHOM W CcouMmjanHMM nuTakwuma, Koju cy
AeduHMCaHn Yy CcKnagy ca 3aKOHCKMM 3axTeBUMa W peneBaHTHUM
OOKYMEHTMMa, TOKOM W3rpagte pasnuuntmx cxema, Yy Jeny Koju ce
OLHOCMK Ha ynpaBrbake 0Trnagom 3apasrbe n 6e3begHocT Ha pagy; u (6)



v)

(vi)

(vii)

(viii)

(ix)

x)

(xi)

(xii)
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ogMax obaBectTntm baHky O CBUM HeOYEKMBaHMM He3rogama Wunu
WHUUAEHTMMA TOKOM narpagme NpojekTa;

00e36eanTn nolwiToBale peneBaHTHUX Baxehux npaeuna nponuca EY,
HapounTo Yy obrnactu 3aWwTuTe XWBOTHE cpeauHe, 6esbegHocTn vy
caobpahajy, apxaBHe NOMoOhu 1 jaBHUX HabaBKMK.

axypupatn n 06e36eanTn OOCTYMHOCT CBUX peneBaHTHUX AOKyMeHaTa,
Kao LUTO Cy AOKYMEHTU KOju AoKa3yjy ycarnaleHocT ca gupektusama EY o
3alITUTM XXMBOTHE CpeauHe, Kao U cBe Apyre MHopmauuje Koje ogmax
Tpeba goctaButn BaHum Ha HeH 3axTeB (ca no3uBakeM Ha obasesy y
nonuTUUM oTBOpeHoCTN baHke npema jaBHOCTM y OA4roBOPMMa Ha CrorbHe
ynute);

y3eTn y o063vp noTeHuunjanHe npekorpaHudHe edpekte 6uno koje opf
NPeAnoOXeHNX CXema;

obaBecTntn baHKy 0 cBakom gorahajy y Be3u ca Ap>XaBHOM MOMOhu wnu
cpencteuma EY koju ce ogHoce Ha lNpojekar;

06e3begntn ga ce unsberHe AOBOCTPYKO (PUHAHCUpaHe Cxema ApYrum
3ajmoBuma ENB-a ca nctnm MNpomotepom;

6e3 ognarawa obaBecTutM baHKky O obycTaBrbakwy WM OTKa3nBawy
cnpoBofewa fgoaerbeHe Cxeme;

o06e3beanTn ga TeHgepcka OKyMeHTaumja 3a cBe yroBope koje he baHka
duHaHCUpaTU cagpXu  OenoTBOpaH  HauMOHaNHWM  MexaHu3am  3a
pellaBanse no xanbdama; un

6e3 opgnarakba ob6aBecTuTM baHky o0 npomeHama npBOOUTHOr(MX)
nnaHa(oea) HabaBke;

baHka y npouecy pogene v oueHe nojeaAnHavyHUX [1poOjekTHMX cxema MoXxe
noeHTndmkoBaTn gogaTHe obasese.

b. OMNWITE OBABESE

6.7 [lowTOoBaH-€ 3aKOHa

3ajmonpumay, he nowToBaTU y MOTNYHOCTM CBE 3aKOHE M MPOMUCE KOoju ce
oAHoce Ha wera unum lNpojekar.

6.8 WHTerpurer

(@)
()

(ii)

(i)

Hepno3Bor-eHO NoHalwamwe:

3ajmonpumau, Hehe, n obesbeguhe ga Hu NpomoTep He y4vecTByje (HUTK
he oBnacTMTM wnu AOO3BONUTA HEKOM 3aBMCHOM MNPaBHOM nuLy WnAx
APYrom nuuy, Koje NocTyna y HeroBo MMe Aa yyecTByje) y He403BOSbEHOM
noHawawy y Be3n ca [1pojekToM, TeHAEPCKMM MOCTynkom 3a [pojekar,
UNN NpaBHUM NOCIIOM NpeaBuheHNM YroBOPOM.

3ajmonpumau ce obasesyje, n obesbeavhe ga ce n MNMpomoTtep obasexe,
Aa Ha onpaBgaHu 3axTeB baHke crpoBefe wcTpary vnv npeknHe CBako
HeposBorbeHo noHallawe, UnvM noHalwawe 3a Koje ce MocyMha fa je
HeO03BOSbEHO, Y Be3n ca [pojekTom.

3ajmonpumau ce obasesyje, n obesbeavhe ga ce mn MNMpomoTtep obasexe,
Aa obes3benm ga yroBopu Koju ce hmHaHcupajy cpeacTBuma oBor 3ajma
cagpxe HeonxogHe ogpenbe kojyuma 6u ce 3ajmonpumuy unu MNMpomoTepy
oMoryhmno ga uctpaxe unu nNpekuHy cBako Heno3BoSsbeHO NoHallame,
UnM noHawake 3a Koje ce Nnocymha [a je HedO3BOIbeHo, Y Be3u ca
MpojekTom.



(6)

(B)

(i)
(ii)
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CaHkuumje: 3ajmonpumal, Hehe, a ocurypahe ga Hu lMpomoTep Hehe (i)
CTYMUTK Y NOCNOBHM OL4HOC Ca CaHKUMOHUCaHUM nvueMm, unu (ii) ctaBuTm
dmHaHcujcka cpeacTea, NOCPEAHO UM HENOCPEOHO, Ha pacnonaramwe unu
Yy KOPUCT CaHKLMOHMCaHOT Nnua;

Cnyx6eHuk 3ajmonpumua: 3ajmonpumay, ce obasesyje, a ob6e3beanhe
Aa ce n lNpomoTep obaBexe Aa, yHyTap HEKOr pa3yMHOr BPEMEHCKOr
OKBMpa, nNpeady3Mme oproBapajyhe mepe y ogHocy Ha OuNo Kor unaHa
ynpaBrbaykmx Tena:

Koje noctaHe CaHKUMOHUCAHO NnUe; Nnu

NPOTUB Kora je nmoaurHyTa onTyXHWLa, KOMe je Cya M3pekao okpuerbyjyhy
npecyay Urnm KoOMe je YKMHYT UMyHUTeT 360or He03BOrbeHOr NoHallaka

Aa O6u ocurypao cycrneHsujy, paspellere UM y CBakOM Cry4vajy UCKIbydene
TaKBOr 4flaHa M3 akTuBHOCTM 3ajMonpumua munm MNMpomoTepa y Be3u ca 3ajMoMm
unu MNpojekTom.

6.9 OnwrTe usjaBe u rapaHumje

3ajmonpumal, usjasrbyje 1 rapaHTtyje baHum ga:

(@)

(6)

(B)

(r)

(@)

()

(e)

uma osnawherwe ga cnposede, UCNOPy4YM M M3BpLUaBa CBOje obaBese
npemMa OBOM YroBopy W fga cy cBe HeonxogHe BnaguHe wn ppyre
aKTMBHOCTM npedy3eTe ca HeroBe CcTpaHe pAda ogobpu  HMXOBO
CrnpoBoNewe, UCNopYyKa U N3BpLUEHE;

OBaj yroBop npenctaBiba HEeroBe npaBHO Baxehe, obGaBesyjyhe u
n3BpLHe obasese;

3aKibyunBare U npegaja oBOr yroBopa, U3BpLUaBawe YyroBopHux obasesa
N nocTynawe y ckrnagy ca ogpepnbama OBOr yroBopa He npencrasribajy
HUTK Ce oYekyje ga he JoBeCcTM 40 NoBpene Unu Konumsnje ca:.

(i) Baxehum 3akoHMMa, cTaTyTMMa, NpaBuIMMa Unu Nnponucuma, Unm
cyackum ogriykama, ypeabama vnv go3sosniama Koju ce npumMemsyjy
Ha YroBop;

(i) cnopasymuma nnm HEKUM OPYrMM UHCTPYMEHTUMA KOju Cy
obaBe3syjyhu 3a 3ajmonpumua, 3a Koje 61 ce pa3yMHO MOrIo
oyekmBaTu Aa he nmaTtn maTepujanHo WTeTHa AejcTBa Ha
cnocobHocT 3ajMonpumMua ga M3BpLuM cBoje obaBese No 0BOM

YroBopy;

Hnje Guno martepujanHo WTETHUX NpomMeHa og 4. jyna 2018. roguHe Kaga
je oBa KpeguTHM nocao ogobpeH oa cTpaHe YnpaBHor ogbopa baHke, wTo
j€ AOKYMEHTOBaHO OBUM YroBOPOM

HUKaKaB gorahaj unmM OKOJTHOCT Koju npefcTtaerbajy Crydaj npeBpemeHe
otnnate unu Cny4aj Heucnywewa obaBesa HUCY HaACTYMUMAWU, HATU UCTU
Tpajy HEOTKINOHEHN NN HeoabayeHu;

ce nNpotuB 3ajmonpuvMua He BOAE HUTK Cy, NMPemMa HEroBOM CasHahy,
3anpeheHn unu y Toky npes 6uno kojum cygom, apouTpakHM Ternom, unu
areHumjoM, cyacku, apouTpakHu, yrnpasHW NOCTYNLM UNK UcTpara, Koju 6u
[AOBENU, Unn ako 61 ce HeMoBOSbLHO PeLUMNN NOCToju BepoBaTHoha aa 6u
posenn go MartepujanHo wTeTHe NMpoMeHe, Kao M Aa MpOTUB Hera, He
NOCTOjV HEU3BPLLEHA CyACcKa UNn apbuTpakHa oanyka;

je npubasmno cea HeonxogHa Oenawhera y Be3n ca OBUM YroBOpoMm, Aa
Ou y cknagy ca 3akOHOM MCMyHUO cBe oapenbe aeduHuMcaHe UCTUM U
Mpojektom, n pa cy cBa Osnawhewa Ha CHasM W wu3BpWMBA U
npuxBaTibNBa Kao A0Ka3;
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(k) ce weroBe ob6aBese nnahara N0 OCHOBY OBOT YrOBOPa paHrmpajy Hajvame
pari passu y nornegy nnahawa ca CBUM OpYrMM cafallkum u Byayhum
Heobe3beheHnm ©n HesaBuCHUM obaBe3ama nNo OCHOBY 6uno  Kor
WHCTPYMEHTa 3agyxera 3ajmonpumua, ocum obaBesa koje Cy No 3aKoHy
00aBe3HO NPUOPUTETHE;

(3) y cknagy ca 4dnaHom 6.5(4) 1 Npema HeroBoM casHaky 1 yBepery (HakoH
cnposoherwa notpebHe naxrbyMBe ucTpare) NPOTUB Hera Huje nogHeta
Ekonowka nnu CouujanHa Tyxx6a HATU My je kome 3anpeheHo; u

(v) wncnywaea cBe ob6aBe3e 13 unaHa 6;

() npema HeroBom Hajborbem casHawy, cCpeactBa koja je 3ajmonpumaly
ynoxwuo y lNpojekaT HMUCY He3aKOHUTOr Mopekna, ykrbydyjyhu npoussoge
Mpara HoBUA, NNy noBeanBake ca PrHaHCMpaHeEM TEPOPU3Ma;

(k)  3ajMonpumau, Herosu cnyxbeHuum, OUpPeKTopu UnNu nuua Koja noctynajy
Y HEroBO UNN HUXOBO UME, UNWN Mo, HErOBOM UMY HUXOBOM KOHTPOJIOM,
HUCY ce ynycTunu y HuUTu he ce ynyctutun (i) HM y kakBo HenossBosrbeHo
noHawawe y Be3un ca [1pojekToM nnmn HekoM TpaHcakumnjom npeasuheHom
YrosopoMm; unu (ii) y OUNO KakBy He3aKOHUTY paghy MoBesaHy ca
®durHaHcupareM Tepopusma nnu Npawem HoBUA; U

(n) MpojekaTt (ykrbydyjyhu, 6e3 orpaHumyewa, nperoBapawe, Jogeny wu
n3BpLUEHE YroBopa Koju ce buHaHcupajy unu koju he ce duHaHcupaTn
3ajMoM) He yKIby4yje 1 He nogcTnye Heqo3BorbEHO NOHALLAHE;

HaBegeHe usjaBe n rapaHuuvje, Hanpen obpasnoxeHe, HacTaBIbajy 4a Baxe u
no NoTNMCUBaKYy OBOr YroBopa M cMaTtpajy ce ga cy, u3yaes usjaBa y ctaBy (I),
noHoBIbeHe ca cBakum [puxesaTtawem ucnnarte, Jatymom mucnnate n [Jatymom
nnahama.

YJNAH 7.
O6Ge3behene

MpeyseTe obaBe3e M3 unaHa 7. OCTajy Ha CHa3n of AaTyma OBOr yroBopa cBe
OOK MOCTOjU HEKM HEM3MUPEHN M3HOC MO OBOM YroBopy unn Aok je Kpeaut Ha
cHa3su.

7.1 PaHrupake pari passu

3ajmonpumal, obe3behyje na ce werope obasese nnahaka No OBOM YroBopy
paHrupajy, n 6ygy paHrmpaHe, HajMare pari passu y nornegy npaea nnahama
ca cBMM [pyrum cagawwum u byayhum HeobesbeheHnm u  He3aBUCHUM
obaBe3ama no ocHOBY GUITO KOT MHCTPYMEHTA 3adyXMBaka 3ajMonprMua, 0CuMm
obaBe3a Koje Ccy Nno 3akoHy 06aBe3HO NPUOPUTETHE.

Hapounto, ako baHka ynytn 3axteB u3 uynaHa 10.1 unm ako je cnydaj
Heucnywerwa obaBe3a WM NOTEHUMjanHM Cny4yaj Heucnywewa obaBesa
HacCTynno unM MoXxe fa HacTynu no 6mno kom Heobe3beheHoM M He3aBUCHOM
WHCTPYMEHTY CMOSbHOI 3afdyxuBawa 3ajMonpuMua WM Heke Of HEeroBux
areHuvja unuM cpeacrtaea, 3ajmonpumay, Hehe Bpwutn (HATUM 0O00pPUTK)
nnahawe y Be3n ca ApyrMM TakBUM WHCTPYMEHTUMA CMOSbHOI 3afyXuBara
(bvno pa je peQoBHO NII@HNPAHO UMM HE) YKOSTMKO MCTOBPEMEHO He Mnatu unu
He W34BOju Ha HaMeHCKU padyH 3a nnahake Ha HapeaHu [JaTtym nnahaka U3HOC
jeQHaKk oHOM aeny HensMupeHor ayra no OBOM YroBOpy Koju ogrosapa ydelihy
KOHKpeTHOr nnahawa Mo OCHOBY TOr MHCTPYMEHTa CMOSbHOr 3agyxuBawa Yy
YKYMHOM HEW3MUPEHOM Ayry Mo OCHOBY TOI MHCTPYMeEHTa. Y Ty CBpXYy, He
y3umajy ce y 063up nnahaka no MHCTPYMEHTY CMOSbHOr 3adyXuBaka Koja ce
Bpwe K3 cpeacraBa AoOMjeHMX eMUTOBaweM LpYror WHCTPyMeHTa Koju cy
ynucana CyWTUHCKM MCTa Nvua Koja umajy noTpaxuBaka M MO AOTUYHOM
WHCTPYMEHTY CMOJSbHOr 3a4yXnBara
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Y oBom yrosopy, ,MIHCTpPYMEHT cnosbLHOr 3aAayXuBaka’ je (a) MHCTPYMEHT,
YKIby4yjyhn cBaky MpuU3HaHWLY UK M3BOS padvyHa Kojuma ce Jokasyje unm Koju
npeacTtaerbajy obasesy otnnarte 3ajmMa, AenosuTa, aBaHca WNM CAWMYHOr BuAaa
npoayxeTka kpeauTta (ykrbydyjyhu 6e3 orpaHudersa cBako npogyxewe KpeauTa
Mo OCHOBY crnopasyma o pedmHaHcupary nunm penporpamy), (6) obasesa koja ce
OOKYMEHTYyje 006BE3HMLIOM, OY>KHUYKOM XapTWUjOM Of BPEOHOCTU WU CIIUYHUM
nMcaHMM O0Kas3oM 3adyXeHocTu unu (B) rapaHumja kojy faje 3ajmonpumad, 3a
obaBe3y Tpehe cTpaHe; nog ycroBoM fa je TakBa obaBe3a y cBakoM crniyyajy: (i)
ypeheHa npaBHUM CUCTEMOM KOju HUje npaso 3ajmonpumua; nnu (i) nnatmea y
BanyTu Koja Huje BanyTa 3emsbe 3ajmonpumua; unu (i) nnatuea nuuy koje je
OCHOBaHO, ca MecCToM npebuBanuwTa vnu 6opasBuwTa, UNU nNUUy Koje uma
ceauLwTe NN rmaBHO MECTO NOCMNOBaka BaH 3eMrbe 3ajMmonpumMua.

7.2 [HNopaTtHO o6e36ehenwe

Ykonuko 3ajmonpumay, ga tpehoj ctpaHn 6uno koje cpencrteo obesbehera 3a
peanusauujy Hekor MIHCTpyMeHTa CnorbHOr 3aay»KuBaka, O4HOCHO fAa 6uno kojy
npegHocT unu npuoputeT, 3ajmonpumalr, he, ykonuko baHka To 3aTpaxu,
06e36eanTtn BaHum ekBnBaneHTHO cpeacTso obesbehera 3a Ucnywere CBOjUX
obaBe3a no oBoM yroBopy unuv he joj gaTv ekBMBArNEHTHY NPeAHOCT Wnu
npuopuTeT.

7.3 Knaysyne Koje ce HakHagHO yHOce

Ako 3ajmonpumal 3akibyyn ca 6uno kojum Apyrum OUHaAHCUjCKUM NOBEPUOLIEM
dUHaHCKjCKN crnopasymM Koju cagpXu Knaysyrny 3a cryyaj naga KpeauTHor
pejtmHra 3ajmonpumua unm obasesy unu apyry ogpendy y nornegy H-eroBumx
dUHAHCKjCKUX OfHOCa, aKko je NpUMEHUBO, Koje HUCy npeasBuhieHe OBUM
YroBOpOM WU CYy MNOBOSbHUjE 3a peneBaHTHOr (puHaHCWMjCKOr nosepuoua oA
ouno koje ekBmBaneHTHe oapenbe osor yroBopa 3a banky, 3ajmonpuman he
baHky ogmax obaBectntn o Tome M 06e3beguTn Konmjy MOBOSbHMjE oapende
baHun. BaHka mMoxe 3axTeBaTu ga 3ajMornpumal, ogmax 3akrbyyu crnopasym o
M3MEHN N OO0NyHU OBOr yroeBopa ga 6w ce baHuu obesbeauna eksumBasieHTHa
nNpegHoCT Unn NPUopUTET.

YJ1AH 8.

MHdopmaumje n nocete

8.1 UHdopmaumje o MNMpojekty

3ajmonpumau, he, n 06e3beanhe ga MNpomoTep (y 3aBMCHOCTM 0f crnyyaja):

(@) npocraem baHuu:

() wHdopmauvje y cagpxajy, dopMnm M y pOKOBMMA Yy CKnagy ca
Mpunorom A.2, nnu gpyradyvje, y 3aBMCHOCTU Kako Ce CTpaHe OBOr
yroBopa J0oroBope C BpeMeHa Ha BpeMme; 1

(i) wHdoOpMauvje wnuM gogaTtHM  OOKYMEHT KOjM Ce OfdHOce Ha
durHaHcupawe, HabaBky, cnpoBofewe 1 dyHKUuMoHMCcawe [pojekTa
UNY Ha peneBaHTHa €eKONoLlKa UMM couuwjanHa nuTawa, Koje baHka
MOXe OonpaBAaHo Aa 3axTeBa Y pa3yMHOM POKY;

no ycrioBOoM Aa yBeK kaja ce TakBa WMHopMauuvja unm OOKYMEHT He
poctaBe baHum Ha Bpeme, a 3ajmonpumay, He ucnpaBu NpPoONycT y
pasymMHOM poOKy koju baHka yTBpau nucaHum nytem, baHka moxe paa
ucripaBu HacTtanu nponycT, y Mepu y Kojoj je To Mmoryhe, Tako wTo he
aHraxoBaTu COMNCTBEHE 3anocreHe UM KoOHcynTaHTa unu 6muno kojy Tpehy
CTpaHy, a 0 TPOLKYy 3ajMmonpumua, ako je NPUMeHIbUBO (Y OKBUPY NMMUTa
onpaBAaHUX U OOKYMEHTOBaHMX TpoOLUKoBa), npu Yyemy he 3ajmonpumad,
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Kaga je npuMerrbUBO, MOMEHYTUM nuuuma 06e3beanTn CBYy HeonxogHy
nomoh y Ty CBpXYy;

(6) Ha opobpere baHunm 6e3 ognarawa 6UNo kakBy MaTepujanHy NPOMeHy
MpojekTa, Takohe yanmajyhu y 063ump cBe unkweHuue y Besu ca Npojektom
poctynHe baHum npe noTnucuMBakwa OBOr yroBopa, Be3aHO 3a, u3mehy
ocTanor, ueHy, Ou3ajH, nnaHoBe, POKOBE WNW Mporpame usgataka unm
dunHaHcmjckn nnaH lNpojekTa;

(8) 6e3opnarawa obaBectuT BaHky o:

(i)

(ii)

(i)

(iv)

v)

(vi)

(vii)

NMOKPEHYTOM MOCTYMKY Uy NPOTeCTy, OAHOCHO Npumeabu Tpehe
CTpaHe, UCTUHUTOj Xanbu ynoxeHoj 3ajmonpumuy unu NpomoTepy,
nnun Exonowkoj nnu CcouujanHoj Tyx6u Koja je no kerosom
casHakby MNOoKpeHyTa NPOTUB Hera, y TOKY Unu je 3anpeheHa, a 'y
Be3u ca bmno Kojum Apyrum nutarwmma koja ce Tuhy lNpojekTa;

npumMepLuma yroBopa BepHUX OpuUrMHany Koju ce douHaHcupajy
cpeacTeiMa 3ajma M gokasy O TPOLLKOBMMA MOBE3aHuM ca
ncnnaTtama;

YnHEeHULUM 1Nn gorahajy Koju cy nosHaTn 3ajMonpumLy unu
lMpomoTepy, a Koju MOTy HaLWITETUTU UMK 3HAYajHO YyTULLATMK Ha
ycrnose peanusaunje unm pyHkumoHncame NpojekTa;

HeycarnaweHocTn ca 6uno kojum Exkonowkum n CouunjanHmm
cTaHgapaom;

npuBpEMEHOM UIN TPajHOM oay3umakrby, Unn namexHn Exkonotuke nnm
CouujanHe gossone,

WUCTUHUTOM HaBoay Unuv NnpuTyxbu y Besu ca HegossosrbeHum
noHawakem Be3aHuM 3a lNpojekar;

aKO casHa 3a HeKy YnH-eHuLYy UM nHdopmMauujy Koje noTephyjy nnm
pa3yMHoO yka3syjy Ha (a) HeqossosrbeHO noHawlakwe y Besun ca
MpojekTom, unu (6) Ha To ga cy hmnHaHcHjcka cpeacTBa yrnoxeHa y
3ajmonpumyeB akumjckun kanuTtan nnm MNpojekat He3akoHUTor
nopekna;

N NPeanoXnTn Mepe Koje Tpeba npeay3eTun y norneay Tora; u

8.2 Hdopmauuje o 3ajmonpumuy

3ajmonpumay he:

(@) poctaButn BaHum:

(i)

(ii)

C BpeMeHa Ha Bpeme, gogaTHe uHdopmaumje O HEeroBOM OMLITEM
dmHaHCKjckOM CcTaky, koje baHka MoXe pasyMHO 3axTeBaTu WK
cepTudmkate o ycarnaweHoctM ca obaBesama M3 4naHa 6. Koje
BaHka Moxxe cMaTpaTh HEONXOL4HUM; U

Ouno koje MHgopmaumje unm gogaTtHM OOKYMEHT KOju ce ogHoce Ha
nuTamwa Oy)XHe naxwe KnnjeHTa 3ajmonpumua unm 3a 3ajMonpumua
n /vnun lMpomoTepa, pagn ycarnaweHocTn ca npoueaypom ,yrno3Haj
ceor knmjeHta" (KYC) wnmu  cnvyHum  npouedypama  3a
naeHTudmkaumjy a koje baHka MoXxe pasyMHO 3axTeBaTu y pasyMHOM

POKY;

Koje baHka MoOxe cmaTpaTM HEeOMNXo4HUM WNU MOXe pasyMHO
3axTeBaTu y pa3yMHOM pOKY, U
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ogMax obasectutu baHky o:

(i)

(ii)

(iii)

(iv)

v)

(vi)

(vii)

(viii)

(ix)

0 CBaKoj YMHEHMLM KOja ra obaBesyje fa NnpeBpeMeHo oTnnaTtu
dunHaHcmjcko ayroBakse nunm cpeacrasa gobujeHa og Esponcke
YHUWje;

0 cBakoM gorahajy nnm oanyum Koja npeactasriba UM Moxe aa uva
3a pesyntat Cnyyaj npeBpemMeHe oTnnaTe;

O CBaKoj HaMepu Aa ce ogpekHe CBOjUHe Hag Buno kojom
MaTtepujasiHoM KOMNOHEHTOM [MpojekTa;

O CBaKoj YnMkeHuum unu gorahajy kojy 6u mornu ga cnpeye
CYLUTMHCKO UCnywere buno koje obaBese 3ajmonpmmua No OBOM

YyroBopy;

0 ceakoM Cnyu4ajy Hencnyhwera obaBesa Koju je HacTynuo, NpeTu aa
HacTynn NUnu ce o4ekyije;

0 CBaKoj YMkeHuumM unu gorahajy koju 6u mornun ga goseay Ao Tora
Aa (a) Hekun ynaH 3ajmonpumyeBux nnm NpomoTepoBux
ynpasrbaykmx tena unu (6) v heroBnx KOHTPOSHUX Tena nocraHe
CaHKUMOoHUCaHo nNuue;

Yy MEpU Y KOjoj je TO O3BOSbEHO 3aKOHOM, CBAKOM CYACKOM,
apbuTpaKHOM MM ynNpaBHOM MOCTYMKY UM UCTPa3sun Koju ¢y, No
HEroBOM HajborbeM 3Hawy U yBepemwy, Y TOKy, 3anpehenn nnu
Yyekajy Ha peluaBare npes cyaoMm, ynpasoM UMn CIIMYHOM
Op>XaBHOM opraHy, npotme 3ajMonpumua, lNpomoTepa nnmn Herosmx
KOHTPOJSTHUX Tena unun YynaHosa 3ajMoNpUM4eBuUX Unu
MpomoTepoBux ynpasrbaykux Tena, a y Beaun ca HegossorbeHum
noHawlakem Be3aHuM 3a 3ajam unu lNpojekar;

CBakoj Mepwu Kojy 3ajMmonpumal, npegysme y ckrnagy ca YnaHom 6.8
OBOr YroBopa;

O CBaKOM CyACKOM, apBuUTpakHOM Unn ynpaBHOM MOCTYMKY UMx
MCTpasun Koju cy y TOKy, 3anpeheHn nnu Yyekajy Ha peluaBare 1 3a
Koje, ako ce HENOBOJBbHO peLle, NocToju BepoBaTHoha aa 6w gosenu
0o MaTtepujanHo wTeTHE NPOMEHE.

8.3 [loceTe, NnpaBo Npuctyna u ucrtpare

3ajmonpumau, he, n o6esdbeanhe ga u lNpomoTep, noTepam ga he baHka moxaa
umatn obasesy ga objaBum MHpopmauumje Koje ce ogHoce Ha 3ajmonpumua wm
lMpojekaT HeKoj HagnexHoj MHCTUTYUMjU nnu Teny Esponcke yHuje y cknagy ca
peneBaHTHUM obaBe3syjyhum ogpeabama 3akoHogaBcTBa EBponcke yHuje.

(a)

3ajmonpumay, he pgossonuTu nuuuma koje je baHka ogpeguna, kao u
nuuMma Koja cy ogpeaune HagnexHe uHcTuTyumnje EY, ykbydyjyhu
EBponickn cyn pesusopa, EBponcky komucnjy n EBponcky kaHuenapujy 3a
6opby npoTne NpeBapa:

(i)

(ii)

(i)

[Ja noceTe nokauuje, MHCTanauuje n pagose Koju 4YnHe lNpojekat u
N3BpLLIE XerbeHe NpoBepe y CBPXE Y Be3n ca OBUM YyrOBOPOM U
dmHaHcuparem [NpojekTa;

Aa pasroBapajy ca npeacrtaBHuuuma 3ajmonpumua u/mnm
lNMpomoTepa, 1 Aa He crnpeYvaBajy KOHTaKTe ca Buno Kojum gpyrum
nuuem ykreydeHuMm y MNpojekaT unu Ha koje NpojekaT yTuye; n

Aa nperneajy kwbure v eBuaeHumjy 3ajmonpumua n/vnu NMpomoTepa
y Be3u ca crnposohewem lNpojekTa n ga y3my Konuje AoKymeHaTa
Be3aHux 3a lNpojekaT y Mepn y Kojoj je TO JO3BOIfbEHO 3aKOHOM.
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(6) 3ajmonpumay he omoryhut cnposofewe nctpare o ctpaHe baHke wvnu
Apyre HagnexHe MHCTUTyumje unn Tena EBponcke yHuje noBogom HaBoaa
O WM cymwe Ha Hepo3BorbeHO MoHawake M Npyxutu baHuu, wnnm
06e36eautn aa baHka nobuje, cBy HeonxoaHy NMOMON y CBpXe onucaHe y
OBOM 4YNnaHy.

YJ1AH 9.

Pacxoau 1 TPOLUKOBM

9.1 MNope3u, gaxx6buHe N HakHage

3ajmonpuman he nnatutn ceBe nopese, AaxbvHe W HakHage v Apyre HameTte
O6uno KakBe BpCTe, YKIby4dyjyhn n TakceHe mMapke W HakHage 3a perncrpauujy,
Koje nMpouCTU4y M3 3aKibyyeha UnvM MNpMMeHe OBOr yrosopa wnmM 6uno Kor
npateher JOKyMeEHTa, kao M TOKOM M3page, ycaBplLuaBara, perncrpaumje mnm
npumeHe 6uno kor Ob6esbehera 3a 3ajam, y MepU y KOjoj je TO NPUMEHSIBMBO. Y
TakBuM cnydajeBuma, 3ajmonpumad, he o6e3beontn ga cpencrtea 3ajma Hehe
6uTn kopuwheHa 3a nNnahake LapuHa 1 Nopeckux gaxbuHa of cTpaHe, Unn Ha
TepuTopujn, 3ajMonpumua y ogHocy Ha pobe, pagose u ycnyre HabaBrbeHe of
cTpaHe NMpomoTtepa 3a cepxy lNpojekTa.

3ajmonpumay he nnatmMT LEenoKynHy rnasHuuy, kamaTty, obewTehewa 1 gpyre
NM3HOCE KOjU [OCMneBajy MO OCHOBY OBOr yroBopa Yy OpyTto wu3Hocy, ©6e3
3agpxaBarwa unu oabuTtaka 3a Guno kakee OpXKaBHE WUNW nokanHe HameTe, Y
CKrnagy ca 3akOHOM MfM YrOBOPOM Ca HEKAM [OpXXaBHUM WU HEKUM LpYyrim
opraHoMm. Y cnyyajy ga je obasesaH ga Hanpasu TakBe oabuTtke, 3ajmonpumady
yBehaBa M3HoOC koju nnaha baHuu 3a M3HOC MOMeHyTUX ogbuTaka Tako ga, no
oabuTKy, HeTO M3HOC Koju BaHka Nnpumu Byae ekBMBaneHTaH 4OCMenoM U3HOCY.

9.2 OcTanu TPOLIKOBU

3ajmonpumay, he cHoCuTU CBe TPOLLKOBE W mM3daTke, YKIby4dyjyhu CTpyyHe u
GaHKapcke TPOLUKOBE WM TPOLLKOBE MeEHaykMx MOCNoBa Hactane y Be3n ca
npunpemMoM, 3akibydereM, crnpoBohereM, W3BPLUEHEM W PaCKMOOM OBOr
yroBopa unuM Guno Kor AOKYMeHTa Yy Be3u ca huM, BUno Kojom Wn3MeHoM,
AOMYyHOM UIn ogpuularkeM y Be3n ca OBUM YrOBOPOM MM BUNO KOr JOKYMEHTa y
BE3M Ca UM, Ka0 U y MU3MEeHW, OOMyHW, U3paau, ynpasrbaky, U3BpLUEHY WU
peanusaumjun uno kor cpeacrtea obes3behera 3ajma.

9.3 NoBehaHu TpoLWwKOBU, obewTehewe U NopaBHaHE

(@) 3ajmonpumay nnaha BaHum 6uno koje M3Hoce MM mM3gaTke, Kojuma je
BbaHka 6una manoxeHa nnu Koje je npetpnena ycneq yeohewa unu 6uno
Koje MpoMeHe y (Unu y Tymaudewy, agMUHUCTPaUmju nUnn npumenn) uno
KOr 3aKOHa unu nponuca unu ycarnaiwasata ca buno KojyuMm 3akOHOM Unn
nponucoMm, HacTarne nocne gatyma noTnMcuBaka OBOr YroBopa, Y CKragy
ca Ynme Unn Kao pesynTar yera je:

() BbaHka y obaBe3u ga npeTpnu gOMyHCKe TPOLLKOBE Aa 6u
buHaHCcHpana unu n3spLunna ceoje obasese No OCHOBY OBOT
yroBopa, unm

(i)  6mno koju u3Hoc, Koju ce ayryje baHum NO OCHOBY OBOT yroBopa Mnu
bUHaHCMjCKN NPUXOA Koju je pesynTaT gogerne Kpeguta nnm 3ajma
oA ctpaHe baHke 3ajmonpumLy CMareH UM YKUHYT.

(6) He posogehn y nutawe gpyra npasa koja baHka uma no ocHOBY OBOr
yroBopa unu 6uno kor Baxeher 3akoHa, 3ajmonpumay je AyxaH Aa
HagokHagv baHum wTteTy n ga je ocnoboau of OoAroBOPHOCTM 3a 6mmno
KakaB rybutak HacTtao kao nocreguvua 6wuno kakeor nnahawa WM
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aennmvmnmyHe wumcniiate Ha HadvunH ,El,pyra‘-ll/ljl/l o OHor KOjI/I je N3PUYNTO
I'IpeD,BI/IF]eH OBUM YyroBoOpoMm.

BaHka moxe aa nopasHa cBe gocnene obasese 3ajMonpuMmLua NO OCHOBY
OBOr yroeopa (y mepwu y Kojoj je baHka H1x0B CTBapHW BMAacHWK) y OgQHOCY
Ha 6uno kojy obaeedy (buno pa je gocnena wnm He) kojy Banka ayryje
3ajmonpuMLy, He3aBUCHO O4 MecTa nnahawa, hunujane Kisuxera Unu
Banyte Tux obase3a. Ako cy obaBese y pa3nuuntum BanyTtama, baHka
MOXe da UX npepayvyHa MO TPXMULIHOM KypCy KOjU MpuMeryje y CBOM
pedoBHOM NOCroBaky paaun nopaBHawa. AKO Heka o oBMX ABejy obaBesa
Huje obpayvyHaTa unu ytepheHa, baHka Moxe ga nopaBHa M3HOC, 3a Koju
npoueHn y nobpoj Bepn Aa je To n3Hoc Te obasese.

YJ1AH 10.

CnyyajeBun HencnysweHla obaBe3a

MNpaBo Ha 3axTeBawe oTnnare

3ajmonpumMay he ogmax oTnnaTUTU LernokynaH unv aeo HemsmupeHor 3ajma (y
3aBUCHOCTU Of 3axTeBa baHke), 3ajegHo ca npuvnagajyhom kamatom M CBUM
ApyrMm JOCrenuM uUnv HeM3MUpeHNM M3HOCKMMa MO OCHOBY OBOr yrosopa, Ha
nucaHu 3axteB baHke y cknagy ca cnegehum ogpeabama.

XuTaH 3axTeB

BaHka moxe ogmax ga gocTaBu TakaB 3axTeB 06e3 npeTxogHor obaBeluTera
(mise en demeure préalable) nnn Hekor cyackor Uy BaHCYACKOr Kopaka:

(a)

(6)

(B)

()

(a)

ako 3ajmonpumal, o gocnehy He nnaty y mecTty 1 BanyTn nnahawa 6uno
KOj M3HOC NNaTMB Mo OCHOBY OBOI YyroBopa, OCUM ako je:

(i)  Hennahahe NPoy3poKOBaHO aAMUHUCTPATUBHOM UNN TEXHUYKOM
rpewkomM unu Cniyyajem nopemehaja n

(i)  nnahane naBpLueHO y poky og 3 (Tpn) PagHa gaHa of gaHa
pocneha;

ako ©Ouno koja WHgopmauuja MNU OOKYMEHT Koje je 3ajmonpumal,
poctaBmo baHuu unu Koju cy joj gocTaBibeHN y nme 3ajmonpumua, unm
ouno Koja nsjaea, rapaHumnja unu M3eeLlTaj koje 3ajmonpumal, gaje unm ce
cmaTtpa da daje y OBOM YroBopy, U y Be3u ca U3BpLUEHEM OBOT YroBopa,
jecTe unu ce gokaxe ga je HeTayHa, HenoTnyHa unu obmawyjyha y 6uno
KOM MaTepujanHoM norneay;

aKo Ce HaKOH WTo 3ajMonpumal, He ucnyHn obaeese y Be3u ca Guno kojum
3ajMoM wunm 6uno kojom oGaBe3oM koja npou3vnasn u3 Ouno Koje
dMHaHcuMjcke TpaHcakuuje koja Huje 3ajam 13 OBOr yroeopa:

() og 3ajmonpumua 3axTeBa UM ce o4 era MoXxe 3axTeBaTti unm he
ce, No UcTeky Baxkeher yroBopeHor nepuoga noveka, of hera
3axTeBaTu UnNu Mohu ga ce 3axTeBa Aa M3BpLUM NPEBPEMEHO
oTnnarty, ucnnarty, 3aTBapare unn packug npe gocneha Hekor
apyror 3ajva nnm obaeese; unm

(i)  obaesa koja npoucTNye U3 Heke bMHaAHCKjCKe TpaHcakumje, a 'y
BE3M ca ApyrnmM 3ajmom, unm obaBesom oTkaxe nnm obycrasu;

ako 3ajmonpumal, Huje y moryhHOCTM Aa oTnnaTtu cBoje ayrose o gocnehy,
ako obyctaBm nnahawa CBOjUX AyroBa WM MOCTUIHE UMW MOKywa Aa
NoCTUrHe JOroBop O penporpamy obaBesa ca CBOjMM NOBEPUOLIMMA;

aKko XunoTekapHu NoBepunaL npey3Mme BracHULITBO HaJ UMOBMHOM Koja je
Jeo lpojekta, unn je No oanyun HaanexHor cyga Unm HeKor HagnexHor
opraHa ynpase Hag WMOBMHOM MOCTaBIfbEH CTEYajHU YNPaBHUK,
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NMKBUOaUMOHN  yrnpaBHUK, CTapaTterb, aaMUHUCTPAaTUBHU CTe‘-IajHI/I
ynpaBHUK UK Cnn4aH YNHOBHUK;

(h) ako 3ajmonpumai, He u3Bpwasa 6Guno kojy obaBe3y MO OCHOBY HeKOr
Apyror 3ajMa koju My je baHka ogobpuna nnu prMHaHCKjCKOr MHCTPYMeHTa
Y Koju je ywao ca baHkowm;

(e) ako 3ajmonpumal, He u3Bpwasa 6Guno kojy obaBe3y MO OCHOBY HeKor
Apyror 3ajMa ogobpeHor n3 cpeacrtasa baHke nnm us cpepcrasaEsponcke
yHUje;

(k) ako ce ekcnponpujauuja, nneHngdba, 3abpaHa, ody3umare, M3BPLUEHE,
cekBecTpauuja unv gpyru npouec HameTHy Unu cnpoeey Hag MMOBMHOM
3ajmonpumua, unn Ha Ouno kojoj UMoBMHM Koja je aeo [llpojekta, a He
ocnobope ce unu NpekuHy y poky og 14 (4eTpHaecT) oaHa;

(3) ako Hactynu MaTepujanHo LWTeTHa NPOMeHa Yy nopehewy ca CTawem
3ajMonpuMLua Ha JaTyM 3akibyversa OBOT YyroBopa; uu

(M) aKo je He3aKOHWUTO WMWK MOCTaHe He3aKoHMTO Aa 3ajMonpumay, u3BpLuaBa
©uno Kojy cBojy o6aBe3y N0 OCHOBY OBOr yroBopa, UM ako 0Baj yroBop He
nNpou3BoAM MpaBHO [ejCTBO Yy CKnagy ca YCnoBUMa KOju Cy Y HeMy
cagpxaHu, unu ako 3ajmonpumMad, TBpAW Oa je oBaj yroBop HeBaxehwu,y
cknagy ca ycrioBvMa Koju Cy y HeMy cagpKaHu.

10.1 B 3axTeB HakOH obaBeluTeHa O UCNpaBLM

BaHka moxe ogmax ga gocTaBu TakaB 3axTeB 6e3 npeTxogHor obaBeluTera
(mise en demeure préalable) unn Hekor cygckor unu BaHCYyACKOr Kopaka (He
nosogehu y nutakse gone noMeHyTa obaseluTensa):

(@) ako 3ajmonpumal, He ucnyHm 6uno kKojy obaeesy No OCHOBY OBOr yroBopa
(ocum obaBesa 13 unaHa 10.1.A; nnn

(6) ako ce Guno Koja uMkbeHMUa Yy Be3n ca 3ajmonpumuemM unu pojekTom
HaBedeHa y Npeambynu BUTHO NPOMeEHU, a He BpaTu Ce Y CYLUTUHCKN UCTO
cTahe, 1 ako Ta MpoMeHa JOBOAM Y NuTakwe nHTepece baHke kao gasaoua
3ajma 3ajmMonpuMmuy WU HeraTMBHO yTUYe Ha CrnpoBoNewe unu
dyHKUMoHucane lNpojekTa,

OCUM aKO j& HEUCMYH-EH-E WIN OKOJTHOCT 300r Koje je Qoo OO HeUcnyheka
moryhe wucnpaBuMTM W ako Ce WCNpaBu Yy pasyMHOM pPOKY Ha3Ha4YeHoOM Yy
obaBelwTery Koje baHka goctasu 3ajmonpumuy.

10.2 OcTana npaBa No 3aKOHY

UnaH 10.1 He orpaHn4yaBa Ouno koje gpyro npaeo baHke y cknagy ca 3akOHOM
0a 3aTpaxku npeBpemeHy oTnnaty HemsmupeHor 3ajma.

10.3 O6ewTtehenwe

10.3.A TpaHwe ca PUKCHOM KaMaTHOM CTONOM

Y cnyuyajy 3axteBa u3 udnaHa 10.1 koju ce ogHocu Ha TpaHwy ca PUKCHOM
KamaTHOM cTonoMm, 3ajmonpumay, nnaha baHum TpaxeHn W3HOC 3ajegHo C
obewTehewem 3a npeBpeMeHy OTnnaTty Ha GUIO KOju U3HOC rnaBHULE Koju je
Aocneo 3a npespeMeHy oTnnarty. Takeo obewTehewe 3a NnpeBpemMeHy oTnnarty
(i) obpauyHaBa ce oa gaHa gocneha nnahawa, HaBegeHor y 3axteBy baHke, n
n3payyHaBa Ce Ha OCHOBY MpeBpeMeHe OThraTe Koja je M3BpLIeHa Ha AaTym
HaBe[eH Yy 3axTeBy, U (ii) buhe 3a nsHoc koju je baHka caonwTuna 3ajmonpumMuy
Kao capjallky BpeaHocT (obpayyHaTy Ha gaTym NnpeBpemMeHe oTnnare) gonnare,
ako nocrtoju, 3a:
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(@) kamarty koja 61 ce npunucana nocrne Tora Ha U3HOC NpeBpeMeHe oTnnarte
TOKOM nepuoga opf paTyma npeBpeMeHe oTtnnate po [faTtyma
peBu3nje/koHBep3nje KamaTe, ako NocToju, unu datyma gocneha, ako Huje
paHuje oTnnaheH; 3a

(6) kamaTty koja 61 ce Tako npunMcana TOKOM Tor nepuoaa, Aa je obpayyHaTa
no Ctonu 3a npebaumBamwe, Mamw0j og 0,15% (neTHaecT 6a3HMx noeHa).

HaBepeHa capawra BpegHocT he 6uTn obpadyHaTta No OUCKOHTHOj] CTOMM
jeaHakoj ctonu 3a npebaumBare, NPUMEHEHO] HA CBakW pPeneBaHTHM OaTyMm
nnahawa ogrosapajyhe TpaHLue.

10.3.b TpaHLwe ca BapnjabMNHOM KaMaTHOM CTONOM

Y cnyyajy 3axteBa u3 unaHa 10.1 koju ce ogHocu Ha TpaHwy ca BapujabunHom
KamaTtHOM cTonom, 3ajMonpumau, nnaha baHum TpaeHu U3HOC, 3ajegHo ca
N3HOCOM jegHakuMm cagalwwnoj BpegHoct o4 0,15% (netHaect 6asHUX noeHa)
Ha roguWHEeM HMBOY Koju ce obpadvyHaBa W MpunuUcyje Ha W3HOC rnaBHULE
aocnene 3a npeBpeMeHy OTnfnaTy Ha WCTUM HaduMH Kako Ou ce kamaTta
obpadyyHaBana u npunucuBana, ga je Taj M3HOC 0CTao HEM3MUPEH y cknaay ca
npBOGUTHUM nNnaHoM amopTu3aumje TpaHwe, oo Jatyma peBusnje/koHBepsuje
KamaTe, ako noctoju, unm go fatyma gocneha.

BpeoHocT ce wu3payyHaBa MO AOUCKOHTHOj cTonu jegHakoj Ctonm  3a
npebaumBame Koja ce NpuMersyje Ha cBaku penesaHTaH [atym nnahawa.

10.3.B OnuwTe

M3Hock koje 3ajmonpumal ayryje y cknagy ¢ ynadHom 10.3 cTwKy Ha HannaTy Ha
AaTyMm HaBefdeH y 3axTeBy baHke.

104 Heogpuuanwe

Hwukakas nponyct nnu kawrwerwe baHke, 04HOCHO jeAHOKpPaTHO U AefIMMUYHO
OCTBapuBake HEeHUX NpaBa UK NpaBHMX fIEKOBa Npema OBOM yroBopy Hehe ce
TyMaunTn Kao ogpuvuarwe of Tor npasa wunu npaBHor neka. Npasa n npasBHu
nekosu npensuheHNn OBMM YroBOPOM KyMyNaTUBHM Cy WU HE UCKIbydyjy 6uno
Kakea npaea 1 npaBHE NEKOBE KOju npounsnase nu3 3akoHa.

YNAH 11.

MpaBo u pewaBake cnopoBa, pa3Ho

11.1 MepogaBHO npaBo

OBaj yroeop ypefyje ce npema 3akoHuma Benukor BojeoacTtea Jlykcembypra.

11.2 HagnexHocTt

(@) Cya npaBgoe EBponcke yHuje MMa UCKIbYYMBY HAANEXHOCT Y pellaBakby
CMOpOBa KOju NPOUCTUYY M3 NN CY Y BE3M Ca OBMM YroBOPOM (YKIbyuyjyhu
Crnop O noCTojakby, BarbaHOCTM WM packugy OBOr yroBopa, uWnu
nocriegmuamMa Hherose HALWTaBOCTK).

(6) CrtpaHe cy carnacHe ga je Cya npaesge EBponcke yHuje HajnogecHujn un
HajnpuKnagHWju cyd 3a pellaBake CrnopoBa U3Mehny HwUX KU, y cknagy ca
TMM, Hehe JokasuBaTu CynpoTHO.

(8) YroBopHe CTpaHe ce OBUM NyTeM ogpudy 61no Kor umyHuTeTa unu npasa
Ha npuroBop y Be3n ca HagnexHowhy Cyga npaBge EBponcke yHuje.
Ceaka ognyka Cyna npaege EBponcke yHuje goHeTa y cknagy ca OBUM
ynaHom 6Guhe koHayHa n obGaBesyjyha 3a obe cTpaHe, 6e3 orpaHuyera
UNn ycnosrbaBaka.
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11.3 MecTO M3BpLUEH>A

Ocum ako baHka He opob6pwu Apyrauvje MUCMEHUM MNyTeM, MeCcTO M3BpLUEHA
npema oBOM YroBopy je ceamwite baHke.

11.4 [Ooka3 o gocnenum UsHocuma

Y 6uno KoM npaBHOM MOCTYMKY KOjU MPOMCTEKHE M3 OBOr yroBopa, noTBpAa
BaHke 0 HEKOM WM3HOCY MnM cTonu gocnenum Ha nnahawe baHum nNo ocHoBy
OBOl yroBopa, cMaTtpa ce, ako Hema ouurnegHe rpeLlke, HeCyMiuBUM (prima
facie) goka3oM O TakBOM U3HOCY WK CTOMMW.

11.5 LenokynaH cnopa3ym

OBaj yroBop npeacrtasrba UernokynaH crnopasym namehy baHke n 3ajmonpumua
y ogHocy Ha popeny Kpeauta npemMa OBOM YroBOpy, W 3aMemwyje CBaku
NpeTxo4Hu cnopasym, 6uno ga je u3puuunT unm npehyTaH, 0 UICTOM NUTambYy.

11.6 HwuwTaBHOCT

Ako y 6uno kom TpeHyTky 61no koja ogpenba oBor yroBopa jecte unm nocraHe
HEe3aKoHWUTa, HULLITaBHa UM HEU3BPLUMBA Yy BMNO KOM Norneay, unu oBaj yroBop
jecte nnun noctaHe Hesaxehn y 61Mno koM nornegy Ha OCHOBY 3akoHa GUNo koje
HaONEeXHOCTN, TakBa HE3aKOHUTOCT, HULWTABHOCT, HEW3BPLUMBOCT WU
HEBaXXeH-e He YTNYY Ha:

(@) 3aKOHMUTOCT, BarbaHOCT WM W3BPLWMBOCT Y TOj HaANEXHOCTU APYrux
oapeabun oBor yrosopa uUnu BanvaHoCTK y 6Guno KoM cMycny OBOr yroBopa
y TOj HaANEXHOCTU; UNnu

(6) 3aKkoHWUTOCT, BarbaHOCT WM U3BLUMBOCTM Y APYrMM HagfnexHocTuma Te
unn 6uno koje Apyre oppenbe oBor yrosopa WM BanuMAHOCTU OBOr
yroBopa npema 3akoHMMa TakBUX APYrMX HaANEXHOCTU.

11.7 W3meHe n gonyHe

Ceaka u3MeHa M [JornyHa OBOr yroBopa Mopa ga byae cauntbeHa y nMcaHoj
dopmu 1 NoTnMcaHa o4 YyroBOPHUX CTpaHa OBOr yroBopa.

YNAH 12.
3aBpLiHe ogpeabe

12.1 Oo6baBeluTew-a

12.1.A O6nuk obaBeluTeHA

(a) Cpa obaBewTera unu gpyra caonwTtewa ynyheHa y cknagy ca OBUM
yroBopom mopajy ga byay cauMkweHa y nucaHom obrnunky u, OCUM YKOSMKO
HWje Opyrayvje HaBedeHO, nocnaTta MoLWTOM, NyTeM eNEeKTPOHCKe noLuTe
nnn Tenedakcom.

(6) Ob6aBewTena n gpyra caonwTera 3a Koja Cy OBUM yroBopomM npeasufjeHn
hUKCHM pOKOBM MM Koja y cebu cagpxe cdukcHe pokoBe obasesyjyhe 3a
npumaoua, Mory ga Oydy ypyYyeHa IM4YHO, MNpPenopyvyeHOM MoLTOM,
Tenedakcom WM nyTeM enekTpoHcke nowTe. TakBa obaBewTewa W
caornwiTera ce cMaTpajy NpUMIbEHVUM Of ApYre CTpaHe:

()  Ha gaTym ucnopyke y cny4ajy nudHe gocTaBe Uiv npenopyyveHe
nowTe;

(i) Ha paTym noTBpAe O NpeHocy Yy cryyajy Ternedakca;



(B)

(r)

(a)

(h)
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(i) y cnyyajy enekTpoHCKe noLuTe Koja ce wwarbe n3mel)y yroBopHuUx
CTpaHa, camo Kaja je ucra NnpumMrbeHa y YNTIbUBOM OBMNKY 1y
Cnyvajy Kaja je enekTpoHcKka nowuta nocnata of 3ajMonpumMua
BaHuu, camo ako je agpecupaHa Ha Ha4uH Koju je baHka ogpeguna y
Ty CBPXY, Unn

Ceako obaBewTewe koje 3ajmMonpumar, nowarbe baHum nytem
enekTpoHcke nowTe Tpeba:

()  pa cagpxwu Bpoj yrosopa y norey npeasuheHoM 3a npegmerT; n

(i) pa 6yoe y hopmaTty enekTpoHCKe CIMKe Koja ce He MOXe MeHaTu
(pdf, tif nnn Hekn gpyrn yobuuajeHn doopmart Koju ce He MoXe
MeHaTK, a O KOjeM Cy Ce CTpaHe JOoroBopune) NoTAMcaHo of cTpaHe
©uno kor OBnawheHor NOTNUCHMKAa ca NpPaBoM MojeAnHaYHor
3acTynawa unv of CTpaHe Asa unuv BuLLe oBrnawheHnx NoTnMcHMKa
ca npaBOM 3ajefHMYKOr 3acTynawa 3ajmonpumua, npema notpebu,
NPUNOXEH Y3 eNEeKTPOHCKY MOoLuTY.

ObaBeLwTera Koje 3ajmonpumad, n3ga y cknagy ca 6uno kojom ogpendom
OBOr yroBopa ce, ako To baHka 3axTeBa, goctasrbajy baHum 3ajegHo ca
3agoBorbaBajyhum  gokasuma osnawhewa jegHor uwnmM  Buwe nuua
oBnawheHnx 3a nNoTnMcMBawe TakBor obaselwwTerwa y nve 3ajmonpumua,
Kao M ca OBEpPeHVMM MpUMEPKOM MOTMMCA TaKBOr Nvua UM BULLE TakBUX
nvua.

He ytnuyhn Ha BarbaHoCT obaBellTera Koje je [OOCTaBibeHO MyTeEM
€MeKTPOHCKe MnoLwTe unuM TenedakcoMm, UM KOMyHWKaumje y ckrnagy ca
ynaHom 12.1, konuja cnegehux obasellTera, caonwTewa U AOKYMEHTa
ce Takohe warby npenopyyeHoOM MOLITOM [pYroj YroBOPHOj CTpaHu
HajkacHuje npBor HapeaHor PagHor gaHa:

(i) TlMpuxeaTawe ncnnate

(i)  6uno koje obaBeLLTEHE N CAONLUTEHE Y BE3M Ca O4Slarakem,
OoTKasuBaweM unun obycraerbateM ncnnate 6mno koje TpaHwe,
pEBU3NjOM NN KOHBEP3MjoM kamaTe 6uno koje TpaHwe, Cniyyajem
nopemehaja Ha TpXULWTY, 3aXTEBOM 3a NpeBPEMEHY oTnnaTy,
Ob6aBeLuTen-emM 0 NpeBpemMeHoj oTnnatn, Crnyyajem Hencnywasara
obaBe3e, CBakMM TpaXeheM NpeBpemMeHe oTnnaTte, u

(i)  ©6uno koje apyro obaBelTEHE, CAONLUTEHE UM AOKYMEHT Koje
baHka 3aTpaxu.

CtpaHe cy carnacHe pga Owuno kakea rope HaBegeHa KOMYHMKauuja
(ykrbydyjyhm  nytem enekTpoHcke nowTe) je npuxBaheHun ob6nuk
KOMyHUKaumje, N npeacTaBrba NPUXBaT/ibMB AOKa3 Ha cygy WM uma UCTY
[OKasHy BpPeaHOCT Kao M cnopasyM Koju je NoTAncaH.
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12.1.b Appece

Appeca, 6poj Tenecdbakca M agpeca enekTpoHcke nowTe (M ogerbewa unu
cnyx6eHnka, ako nocToju, KOMe je caonwTewe HaMeH-eHO) CBake CTpaHe 3a
cBako obaBelUTeHE UK LOKYMEHT KOju Ce AOCTaBIbajy Ha OCHOBY U y BE3M ca
OBWM YroBOpPOM Cy:

3a baHky Ha pyke: OPS/MA-3 PUB SEC (SI,HR,WBSs)
100 boulevard Konrad Adenauer
L-2950 Luxembourg

Tenedakc 6p: +352 4379 58417

E-mail agpeca: OPS_MA-3-SecDiv@eib.org
3a 3ajmonpumua MuHucTapcTBo (hmHaHcHja

Knesa Munowa 6p. 20

11000 Beorpaa

Penybnuka Cpbuja

Tenedakc 6p: +381 11 3618 961

E-mail agpeca:kabinet@mfin.gov.rs n
uprava@javnidug.gov.rs

12.1.B Ob6aBelwwTeHwe 0 geTarbMMa 3a KOMyHUKaLujy

baHka n 3ajmonpumal, 6e3 ognarawa obaBeluTaBajy Opyry CTpaHy y MMCaHoj
dopMn 0 BUNO KaKBOj MPOMEHN CBOjUX AeTarba 3a KOMyHUKauujy.

12.2 EHrnecku jesmk

(@) bBbwuno koje obGaBewTeE NN caonwTeHE 4AaTO HA OCHOBY UMK Y BE3M ca
OBMM YroBOpoMm Mopa ga byae Ha eHrrneckom jesuky.

(6) Csu gpyrv OOKYMEHTM [OCTaBSfbEHM Ha OCHOBY MMM y Be3n ca OBUM
yroBopom mopajy ga oéyay:

0] Ha EHrNEeCKOM je3UnKy; unm

(i) aKo HWCY Ha EHIMEeCcKOM jeaunKy, U Yykonmko To baHka 3axTeBa,
AOCTaBibEHN 3ajeHO Ca OBEPEHUM MPEeBOAOM Ha EHITIECKU je3WK, Uy TOM
crnyuvajy, NpeBo Ha EHrNEeCKOM je3nKy ce cmaTtpa MepodaBHNM.

12.3 Crynawe Ha cHary

Annex 1lIOBaj yroBop cTyna Ha CHary HakoH noTepae of crpaHe baHke
3ajmonpuMLuy Aa je npumMibeHa oBepeHa konuja Cnyx6eHor rnacHuka Penybnnke
Cpbuje y kome je objaBrbeH 3akoH 0 noTBphuBary OBOr yroBOpa O CTpaHe
HapogHe ckynwtuHe Penybnuke Cpbuje.
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12.4 YBogHe oapenbe u Mpunosu

YBoaHe oapenbe n cnegehm MNpunosm YnHe cactaBHM €0 OBOT yroBopa:

(A)
(B)
(B)
(N
(A)
()

Cneuundmkaumja npojekta n MspelutaBare
OedurHuuymnja EURIBOR-a

O6pacum 3a 3ajmonpumua

PeBu3anja n KoHBEP3Mja KamaTHe cTone
MoTBpAe koje goctaBrba 3ajmonpumaly
HonyHckn obpacum 3a 3axTeB 3a pacnogeny

YroBopHe CTpaHe Ccy carnacHe fa cadvmHe oBaj yroBop y 6 (wecT) npumepaka Ha
€HIrNEeCcKOM je3uKy.

Motnucao 3a n y ume

PEMYBJIMKE CPBUJE

MuHucTap douHaHcuja

CuHuwa Manu, c.p.

Y Beorpaay, 15. anpuna 2019. roguHe

Motnucao 3a ny ume

EBPOINCKE MHBECTULUMOHE BAHKE

LWed opervena MpaBHU caBeTHUK

Matteo Rivellini, c.p. Branko Cevriz, c.p.
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Mpunor A

Cneuundmkaumja npojekta n MspelwutaBawe

A.1.1 TEXHUYKU ONnunc

A.1.1.1Cepxa, nokaumja

NHBectuumoHe cxeme (npojektn) Guhe peanu3oBaHe y Mare pasBUjeHUM W
HepasBujeHnM onwwTnHama wupom Cpbuije.

A.1.1.20nuc

lMpojekaT ce cacToju o4 nMporpama mManux ynarawa y jaBHy WHMPacTpyKTypy y
onwTMHama Koje cy noroheHe murpaumjoMm W/vunu cy ouereHe Kao He4OBOSbHO
pasBujeHe of ctpaHe NpomoTtepa. O6um ynarawa buhe cnegehu:

a) [Monpaska n noborbliake jaBHUX 3rpaga

©) (PekoHcTpyKkumja) nsrpagta nokanHux nujaua

B) O6GHoBa jaBHMX npocTopa W nokanHux obenexja (ykbydyjyhu u jaBHy
pacBeTy)

r) O6HoBa unu gorpagwa Apyrux enemeHara fokanHe MHpacTpykType

A.1.1.3KaneHgap
Mpojekat he Gutn peannsosaH y nepuogy oa 2018. no 2022. roaunHe.

A.1.1.40nwTe onpenbde

o baHka he reHepanHo gogennTn ceoja cpeacTsa caMo NPUXBaTILUBUM CXemMaMa Koje
CY EKOHOMCKU, TEXHUYKN 1 (DPUHAHCKJCKN OnpaBAaHe 1M eKONoLwKn npuxesatibmee. Cee
cxeMme mMopajy ga 6yay y cknagy ca 3akoHogaBcTBOM EY 0 3aliTuTh XXnBoTHe
cpeauHe, HabaBkama 1 gpXxaBHOj MOMohK, Kao 1 ga NoWTYyjy Hayena u ctaHgapae ms
M3jaBe BaHke 0 NOANTULM 3aLLITUTE XKMUBOTHE cpen,MHes.

e 3HoC 3ajma y okBMpY CBMX (PMHAHCUPaHMX cxema He cme 6utn Behn og 75% o
WMHBECTMUMOHNX TpoLukoBa npojekta n 100% of npuxBaTibUBUX MHBECTULIMOHMX
TpOLUKOBA.

e VIHBECTMUMOHM TPOLLKOBK MNpojekTa obyxeBaTajy (cnncak HenoTnyHor obyxeaTa)
cTyauvje n nexewepuHr, Tpowwkose JUIM (ykibyyyjyhu nnate / HakHage 3anocrneHnma
y JUI n noBesaHe TpowikoBe 3a dyHKumoHucarwe JUI), rpafheBnHcke pagoee,
ornpemy 1 nHctanaumjy, HenospaTHu OB, HenpeaBuheHe TEXHNYKE N LLEHOBHE
nspaTke.

e Cnepehu TpowKoBe ce cMmaTpajy HenpuxeaTrbnemum og ctpaHe banke: MNOB v gpyrn
nopesu n gaxxbuHe, KynoBMHa 3eMrbULLITA, KYNOBUHA 3rpaga, ogpXaBake, nonpaske
n Opyrn onepaTuUBHM TPOLLKOBM, HabaBKka NOMIOBHE MMOBUHE, KaMaTa TOKOM
n3rpagme, KyrnoBuHa o3Boria 3a kopuwhene HereHeprcaHux jaBHuMx pecypca (Hnp.
TenekoMyHuKaumoHe JO3BONE), NnaTeHTn, 6peHaoBn 1 3aWTUTHM 3HAKOBWU. YnCTO
o1HaHcumjcke TpaHcakumje Takofhe HUCy npuxsaTrbmBe.

e baHka he nposepuTM NPUXBaTILMBOCT 3a omHaHcuparwe ENB-a y pasn gogene
CpeAcTaBa y 0QHOCY Ha rope HaBeeHW Crvcak u cTaHgapaHe Kputepujyme
npuxsaTrbnBoctn baHke.

e baHka 3agpxaBa npaBo Aa npeucnuTa NOCTynke Aoaene cpeacrasa 'y OAHOCY Ha
Hanpepak lNpojekTa.

8 http://www.eib.org/attachments/strategies/eib_statement_esps_en.pdf
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A.1.1.5MocTynumu aonene cpeacrasa

3ajam EWB popervyje ce cxemama n3 obnact HaBeOeHVMX Yy TEXHWYKOM Onucy y3
noctynke npunaroheHe y cknagy ca Baxehum noctynuuma 3ajma:

a)

6)

B)

MpuxBaT/bmBe cxeme Gupa lNpomoTep. OgabpaHe cxeme cy nNpeameT HakHagHoOr
notephuBarta NPMXBaTILMBOCTU Of CTpaHe cnyxbw baHke. MNpomoTtep Tpeba na
noaHece 3axTeB 3a JoAeny cpefacrtasa y obnuky Koju 3axteBa baHka (kao wTo je
ytBpheHo y A.1.2).

MNpomoTep Tpeba Aa AocTasu 3ajeHO ca 3axTeBOM 3a AoAeny cpeacrasa cregehy
AOKYMeHTauujy Koja [dokasyje ycknaheHoCT npegMeTHUX cxema ca nponucuma y
obnacTtima 3alTUTe XXUBOTHE CpeauHe:

e [lnaH HabaBke kao WTO je aedpuHncaHo y A.1.3

e YcknaheHocT ca [npektmneom 2011/92/EY 0 npoueHn yTuuaja Ha XXUBOTHY
cpeauny u npektneom 2014/52/EY 0 npoueHu yTuLaja Ha XXUBOTHY CPEAMNHY,
Kaja je peneBaHTHO:
3a cxeme 3a koje je noTpebHa npoueHa yTuuaja Ha XXMBOTHY cpeauHy (AHekc I,
oanyymBarwe 0 noTpebu npoueHe ytuuaja, unm AHekc | npektnee o npoueHu
yTvuaja Ha >XUBOTHY cpeauHy): konunja Opgnyke(a) o XMBOTHOj cpeanHu (Mnu
ekBmBaneHT) u llpoueHa yTuuaja Ha XMBOTHY CpeauHy Ca KpaTKMM OMuMcoM
YCBOjEHMX EKOJSIOWKNX Mepa (Cmamee, KomneHsaumja, uth.). MNopen Tora,
noTpebHo je 0b6e3beantn konujy ogrosapajyher HeTexHu4ykor KpaTkor npukasa
unu Besy (NMHK) Ka jaBHO OOCTYMHOj BEP3Uj HA 3BAHWYHO] MHTEPHET CTpaHULUm
peneBaHTHOr jaBHOI opraHa.

YcknaheHocT ca [OupektuBama EY o ctanHuwTtuma u ntvuama (92/43/EE3 wm
79/409/EE3)

e 3a cxeme ca noTeHumjanHMm unu moryhum 3HavajHum ytmuajuma Ha 3awtnhena
nogpyyja (exsmBaneHT nogpydjy o4 3Havaja 3a 3ajegHuuy, Hatypa 2000 wnun
CNNYHO) 1 NpeameT NOoCTynKa 3a yTephuBamwe notpebe 3a npoueHoOM yTuuaja Ha
XNBOTHY cpeauHy npema Oupektueama EY o ctaHmwTuma 1 ntuyama: obpasay,
A vnn ekBMBaneHT NOTNNCaH o CTpaHe HaAnNeXHor opraHa o4roBOPHOr 3a
npahemwe TakBux nogpydja. Oea nsjasa Tpeba ga noTBpAN Aa Cy CnpoBeaeHe
3axTeBaHe npoueHe npema Oupektnsama EY o ctaHnwtma n ntnuuyama (ako je
ouno notpebe), oa cxeme Hehe 3Ha4ajHO yTMUaTK Ha GUNo koje 3awTuheHo
noapyudje n ga cy ngeHtudunkosaHe ogrosapajyhe mepe 3a cmakene ytuuaja.

¢ 3a cxeMme ca 3HauajHUM yTuuajeM, noTeHuujanHum nnm moryhmm, Ha 3awtmheHo
nogpydje (exBMBaneHT noapydjy o4 3Havaja 3a 3ajegHuuy), 3a koje je noTpebHa
npoueHa y cknagy ca vnaHom 6. ctas 4. [lnpekTmee o cTaHuwTma: obpasau b
U eKBUBANEHT - NOTNUCAH O CTPaHe HaAEeXHOr opraHa o4roBOpHOr 3a
npahewe TakBMX Noapy.ja, 3ajeaHo ca obpasnoxereM npeosnahyjyher jaBHor
NHTepeca.

3a cxeme koje cnagajy y oksup AHekca Il [dupektuBe O npoueHwn yTuuaja Ha
XWBOTHY CpeauHy 1 3a Koje Huje noTpebHa npoueHa yTuuaja Ha XUBOTHY CpeavHy:
NMpomoTep obe3behyje aa je noctynak yrephuBara notpeba 3a npoueHoM yTuuaja
Ha >XWBOTHY cpeauHy ysumajyhm y o63up kputepujyme HasegeHe y AHekcy |l
Oupektnee EY o0 npoueHn yTuLaja Ha XUBOTHY CpeaMHy CMPOBEO HaaS1eXHU opraH
3a XUBOTHY cpeamHy. Ognyka o noTpebu npoueHe ytuuaja moxe 6uUTn 3ajegHunyka
3a Hekonuko cxema. ENB moxe TpaXuTtu Konujy oBe ofnyke.
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r) [MpomoTep je OyXaH ga cknaguwTn U YyBa ogrosapajyhe OOKYMeHTe axypupaHe,
YKIby4vyjyhn OOKyMeHTe Koju Mokasyjy ycknaheHoCcT ca nponucMma o 3awTuTu
XMBOTHe cpeaunHe. Y cnyyajy aa EVNB 3atpaxu TakBy AOKyMeHTauujy 3a 6uno kojy
of cxema obyxsaheHnx oBoM onepauujoM, lNpomMoTep je ayxaH Aa ogmax AOCTaBu
CBe TpaXkeHe JJOKyMeHTe.

U3y3eTn cekTopm:

e [lpoussoara n gucTpubyuuja opyxja n MyHuUmje, Haopyxaka 1 BOjHE
onpeme

e CnarbmBare oTnaga (ykrbyyyjyhvm ropuBo U3 otnaga) v npepaga onacHor
oTnaga

e [lenaTHOCTW y Be3U ca urpama Ha cpehy u knaherwem

e OO0jekTn 3a 3agpkaBare/NPUTBOP, HMP. 3aTBOPK, MONULMjCKE CTaHULE,
LKone ¢ yHKLMjOM Hag3opa ctapaterbcrea.

e CeKTOpU 1 AenaTHOCTM Ca jakoM eTUYKOM AUMEH3MjOM 3a Koje ce cmaTpa
Aa YMajy 3Ha4ajaH pu3uK no yrnen.



116

A.1.2 Tabena pogene cpeacraBa

(HacTaBak Tabene gogene cpeacrasa)
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A.1.3 O6pa3an miana HabaBKH

Il;1an Ha0aBKH

pame Ipens Ipensu
Hasu Hnenmudukarop uben Ipeasubhen Ipeasubhen hen
. Bpcera . Ay .
bp. B NoCTynKa Bpera Mpouemwenn Axypu % dumancupa Jpyru nocTynka Tenaepexka OojaB/buBame y| aaTym pup JaTyM AsKypu JaTyM Asxypup| jpatym Aypu Craryc Bpoj
- ; 9 f ;
Yroso HabaBKe yrosopa usnoc (EUR) pame EUB dunancajepu HaGaBKe JIOKyMeHTauuja CIEY? objas ame MOIHOIIEeA | pame nonee ame 3aBpue pame HaGaBke | moHyaa
pa TMpomoTepa JbUBA ToHYy/a yrosopa TKa
Bba yrosopa

[Toma

bp.

[IpousBosban Gpoj KOjU ce peoM I0Aesbyje

Ha3sus yrosopa

OO0yxBar yroBopa Wi KpaTak OIuc

Unentnduxarop nocrynka HabaBke
IIpomorepa

Iudpa nmm pedepenna kojy kopuctu IIpomorep kaja ce mo3uBa Ha yropop (ako ocToju)

Bpcra yrosopa

Bpcra yrosopa koja ce HabaBJba, paj0BH, J0Opa HIIK yCiIyre

IIpouemenu uzHoc

IIpouena Bpennoctu yropopa ox crpane IIpomotepa

% ¢unancupa EVb

Jeo yrosopa koju ¢punancupa EUB, y ckinany ca ruiaHoM (pHHaHCHpamwa MpojeKTa

Hpyru ¢unancujepu

Jpyre M@OU nim MPB koje he 3ajeanuuku cy(puHaHCHPATH YTOBOP, aKO IOCTOj€

Bpcra nocrynka HabaBke

Tocrynak HabaBKke Koju ce mpuMemyje, onabpan mehy noctynuuma HaBegeHuM y 3.3 Bonuua 3a HabaBke

Tennepcka JOKyMEHTaLUja

Bpcra cTanmapaHux TEHIEPCKUX TOKyMEHATa KOjH ce KOpUcTe, Onilo aa cy 3acHoBaHHM Ha oOpacuuma MOU min HaunoHamHuM odpacuuma

Oojassben y CJIEY

O3Haka Koja noka3syje na au he obaBemtewe 0 NocTynKy HabaBke OuTn o0jaBibeHO y CiyxxOeHom nucty EBporicke yHuje

IpenBulen narym objaBbUBamba

Iponena [IpomoTtepa o natymy objaBsbHBarba 00aBELITEHA 0 HAOABIH

IpenBuben naTym nomHoIIeHa IOHYAA

IIponena IIpomoTepa 0 faTyMmy MOJHOLICHA TOHYAA

IpenBuben maTym noxmene yrosopa

IIpouena IIpomotepa o naTymy mozene yroBopa

IpenBuben naTym 3aBpiIeTka yropopa

IMponena I[TpomoTepa 0 JaTyMy 3aBpIIETKa YTOBOpa

Craryc HabaBKke

Craryc nocrtynka HabaBKe (HHje 3aI104eT - 00aBEIITEHE jOLI YBEK HUje 00jaBJbEHO, Y TOKY - 00aBeIITEeHe 00jaBJbEHO, ajli YTOBOP jOII HUje MOTIUCAH, UIIH YTOBOD ITOTIHCAH)

Bpoj nonyna

Bpoj npuMIbeHHX TOHYA
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A.2WHPOPMALUJE O MNMPOJEKTY KOJE TPEBA OOCTABUTU BAHLIN U
HAYYH OOCTABJbAKA

1. JocTaBa nHdopmaumija: ogpehmsBar-e oaroBopHoOr auua

Hone HaBegeHe nHpopmaumje mopajy 6utn nocnate baHum nog ogrosopHoLwhy:

PUHAHCHUjCKN KOHTaKT TexXHMYKU KOHTaKT
" . MuHucTapcTBO ApaBHe MuHucTapcTBO ApXKaBHe
HCTUTYUWja
yrnpaBe 1 fokarHe camoynpase | ynpase 1 fiokanHe camoynpase
Ocoba 3a KOHTaKT: Kuknua Hectoposuh Cansa NyTHUK
3Bame [pxaBHu cekpeTap IMoMOhHWK MUHKCTpaA
®yHKkunja / HauuvoHanHu gupekrop
Operbense npojekra
PUHAHCK|CKO U
TEXHUYKO
Anpeca EmpanMHosa 6p.6, 11000 BupyaHnHoBa 6p.6, 11000
eorpag Beorpapg
TenedoH 00381 11/3613-654
dakc
EnektpoHcka nowTta | zikica.nestorovic@mduls.gov.rs | sanja.putnik@maduls.gov.rs

"ope HaBeaeHa koHTaKT ocoba (ocobe) je (Cy) OAroBOpHU KOHTAKT(K) 3a
capa.llpomoTep he 6e3 ognarawa obasectntn EVB y cniyyajy 6uno kakse npomeHe.

2. WHdopmauuje o cneunduyHuM nutawnuma

MpomoTep poctaBba baHumM cnepehe uHopMaumje HajkacHuWje [0 Hwke
HaBe[eHor pokKa.

HokymeHT / nHhopmaumje Pok
VMHdopmauvje o wusMeHama Yy npojektuma, npobnemuma wnu | Odmax, 6e3
WMHUMOEeHTUMa y Bean ca ViHeecTuumoHum Nporpamom o0naearba
Baxehu n 6yayhn Cnopasym o napTHepCTBY lpe nipsoe
rnosnadyerba

3a cxeme Ha koje ce ogHocu AHekc | u AHekc Il Oupektuse o | [Ipe doderne
npoLeHn yTuuaja Ha XnBoTHy cpeanHy 2011/92/E3 koja je namereHa
Oupektnsom 2014/52/EY, npumepak komnneTtHe NpoueHe yTuuaja Ha
XUBOTHY CpeauHy M ApywTBeHo okpyxewe (ESIA), HetexHuukor
pesnmea (NTS), nnn oanyke o NpoLeHN cxemMe u3garte of, HaanexHor
opraHa, Kako je npumepeHo

PeBungunpaH nnaH HabaBke 3a cBaky gogeny cpeacrasa lpe ceake
dodere

3. VMudopmauuje o peannsaumiju lNpojekra

MpomoTep poctaBrba baHumM cnepehe uHMoOpMaumje HajkacHuWje [0 Huke
HaBeLEeHor pokKa.
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[DokymeHT / n"Hopmaumje Pok Yuecranoct
M3BelwTaBawa
M3BewTaj o HanpeTky lNpojekta 12 meceuu HaKoH Ceakux 12
- [HonyHa Tabene 3a gogeny cpeacrasa noTnucuBama mMeceumn
WHpopmauujama 0 PUHAHCU]CKOM U PUINYKOM yrosopa
HanpeTky.

o Tpowkosu

o BpemeHcku nnaH peanusauuje

o Octane U3MeHe; XMBOTHa cpeaunHa,
HabaBka

o Kpatak onuc nameHa y npojekty u
HMXOBO 0Opasnoxene

- Axypupane nsmeHa/mogudukauuja/ y nog-
npojekTnma;

- Axypuparbe nnaHa HabaBku;

- Caako 3HauvajHO nuTame Koje ce nojaBuno un
CBaku 3HayajHu pu3nk koju 6u morao ga yrposu
PYHKUMOHNCAHE NPOjeKTa;

- CBaku npaBHM NOCTYMaK y Be3u ca NpojekTom
Koju je y TOKy; n

- @otorpacuije y Be3n ca NpojekToM Koje HUCY
NnoBepSbMBE NPUPOAE, ako Cy AOCTYMHE.

4. VHdopmaumje o 3aBpLUeTKY pagoBa U NpBoj roanHn dyHKLUMOHUCaH-a

MpomoTep poctaBba baHuu cnegehe mHpopmauuwje o 3aBpueTky [pojekta n o
noYeTKy paja HajkacHuje 0O poKa HaBeAEeHOr y JarbeM TEKCT

HdokymeHT / nHhpopmaumje HDatym poctaBe
BaHum

M3BewwTaj o 3aBpieTky [pojekTa 15 wMeceum HakoH

- KoHauyHa Tabena 3a gogeny cpencraea ca MHpopmaumnjama 3aBpLUETKa MpojekTa

O  KOHa4HW TPOLLKOBMU
O BPEMEHCKM NnaH peanusauuje
o OcCTane U3MeHe; XXMBOTHe cpeavHa, HabaBka
O  KpaTak Onuc U3MeHa Yy MPOjeKTY U HUXOBO
obpasnoxene
- Axypupane nameHa/mogndukaumja/ y nog-npojekTuma;
- AXxypupare nnaHa HabaBku U obpasnoxere oacTynama;
- CBako 3Ha4ajHO NuTaHE KOje Ce NOjaBMITIO U CBaKM 3HaAYajHU
pU3nK Koju 61 Morao fa yrpo3m yHKLNOHMUCAHE NPOjeKTa;
- CBaku npaBHM NOCTyNakK y Be3n ca NPOjEKTOM KOjU je Y TOKY;
- KoHauaH cnucak nokasaterba v LUurbeBa 1 OCTBapeHor,
nocebHo:
- bpoj pagHux gaHa 1 6poj OTBOPEHUX HOBMX CTaNHUX pagHUX
MecCTa TOKOM cripoBofera 1 OyHKLUMOHUCaHa, PeCneKTUBHO;
- Ywrega eHepruje y Mw/roguiinse

duHaHcupakwe oBor npojekta Mmoryhe je saxBarbujyhu rapaHumju EY baHum npema
OoaOnyuw 6p. 466/2014/EY Esponckor napnameHTta n CaseTa. Y cknagy ca 4naHom 9.
ctaB 2. oBe oanyke, baHka ,3axTeBa Oga nNpoMOTepu MpojekTa crnpoBofe TeMerbHO
npahewe TOKOM peanusauuvje npojekta OO 3aBpLueTka, uamelhy ocranor, y nornegy
€KOHOMCKOr, pa3BOjHOr, coLujanHor, ekonoLwkor yTuuaja u ytuuaja Ha rbyacka npasa
uHBecTuLMOHOr npojekta. EMIb pegoBHO npoBepaBa nHopmMaLmje Koje AocTasrbajy
NpoMOTEpPU NPOjeKTa U YUHWU UX jaBHO AOCTYMHMM, ako Ce ca TMM carflacu npomoTep
npojekta. Kaga je 10 moryhe, usBewTaju 0 3aBpLUETKYy NPOjeKkTa Koju ce ofdHOCe Ha
aKTMBHOCTU (pnHaHcuparwa EVNB objasrbyjy ce, ndyanmajyhu noseprouse nogatke.”

CxogHo ToMe, n He posogehu y nutawe obGaBedy baHke ga npema Apxyckoj
KOHBEHUMjK jaBHO 06jaBrbyje cBaky WHoOpMauujy O XMBOTHOj CpeavHU y Be3n ca
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npojektom, baHka 4uMHM jaBHO [OOCTYNHUM cBe WHOpMauuvje koje joj lpomoTtep
poctaeu y M3BeluTajuma o HanpeTKy npojekta u VM3seluTajy o 3aBpLUETKY NpojekTa nog
yCrioBOM pfa je TakBe wuHdopmauvje [lpomMoTep U3pUYUTO O3HAYMO Kao ,3a
o6jaBrbMBare Ha UHTEpPHET cTpannum ENB-a”.

AnTtepHaTtuBHO, NpomoTep Moxe Takohe oanyuitn ga objaBu oBe WHOPMauMje Ha
CBOjOj MHTepHeT cTpaHuun n goctasn EWB-y oarosapajyhy Besy (URL) koja he ce
KOPUCTUTM Kao M3Bop 3a ob6jaBrbmBake ENB-a.

EVDB Hehe npey3eTn HMKaKBY OL4rOBOPHOCT 3a CapXXMHy TakBMX MHGOpMaLmja Koje cy
ob6jaBrbeHe Ha HEHOj WHTEpHeT cTpaHuuM. [oKymMeHTM oO3HayeHn kao ,3a
obGjaBrbuBarbe Ha WHTepHeT cTpaHn EWMB-a” 6uhe o06jaBrbeHM OHaKo Kako cy
npumrbeHn n EVB ux Hehe ypehusatn. EMB he o6jaBntn camo dyHkumoHanHe URL-
OBe KOju NoBes3yjy penieBaHTHE NHopmauuje y Be3un ca NpojekToMm.

6. WMHdopmaumje koje ce 3axTeBajy 3 roamHe HakoH /3BeliTaja o 3aBpLUETKY
npojekTa

MpomoTep goctaerba baHum cnepehe nHdopmaumje 3 roguHe HakoH M3BewTaja o
3aBpLUETKY NpojekTa HajkacHWje 4O HMKe HaBeL4eHOor poka.

Mokasaterb Mepuno
CTtanHo 3anocnewe bpoj pagHux mecta
YwTena y eHepruju MWh/rognwine

HokymeHT / Hpopmaumje DaTtym poctaBe

BaHum

Axypupare nokasaterba 3a npahekwe HaBe4eHUX Y NpeTxogHoj | 36 mecelm HakoH
Tabenu 3aBpLueTKa
Jesuk usBewTaja EHrnecku jesuk
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Mpunor b
HOedunuuumja(e) EURIBOR-a

A. EURIBOR
,»EURIBOR” 3Hauu:

(@) 'y norneny peneBaHTHOr nepuoda kpaher og mecey aaHa, O6jaBrbeHa cTtona
(y cknagy ¢ gone HaBegeHoM AedmHMLMOM) 3a Nepuog of jeaHor meceua;

(6) vy normeay peneBaHTHOr mepuoga of jed4HOr Unu BULLE Meceuu 3a Koju je
poctynHa OG6jaBrbeHa ctona, npuMmeHrbuBy O6jaBrbeHy cTony 3a nepuog
ogrosapajyher 6poja meceuu; n

(8) 'y normegy peneBaHTHOr nepuofda OA jeQHOr WM BULIE Meceuu 3a Koju
O6jaBrbeHa cTona HWje [OCTynHa, cTtona gobujeHa  nuMHeapHOM
nHTepnonauujom nytem ynyhusawa Ha e Ob6jaBrbeHe cTtone, o4 Kojux ce
jeoHa ogHocu Ha npBW nepvop kpahu of peneBaHTHOr nepuoaa, a apyra Ha
NpBK NEPUOA AYXK 04 peneBaHTHOr nepuoaa,

(nepuog 3a Koju ce kamaTHa cTonma ys3MMa WX U3 Kojer ce KamaTHe cTone
WHTepnosnmpajy npegcraerba ,PenpeseHtatuBHmn nepuon’).

3a cBpxe cTaBoBa (6) u (B) oBor YnaHa:

(@) .mocTynaH” 3Hauu kamaTHe cTone, 3a garta gocneha, koje obpayyHaBa wu
objaBrbyje Global Rate Set Systems Ltd (GRSS), unu Hekn gpyrm npyxanaw,
ycnyra kojer ndabepe Eeponcku MHCTUTYT MoHeTapHor TpxuwTta (EMMI), noa
okpurbem EMMI n EURIBOR ACI, unn 6uno kor HacnegHuka te dyHKumje
EMMI n EUROBIR ACI kojer ogpean baHka; n

(6) ,OGjaBmseHa cTona” 3HayM kamaTHa CTOMy Ha Geno3vuTe y eBpumMa 3a
oarosapajyhu nepuopg objaereeHa y 11.00 yacosa no 6pmcenickoMm BpEMEHY,
WM Yy HEeKO KacHuje Bpeme npuxBaT/ibMBo 3a baHky, Ha gaH (,JdaTym
ytBphuBawa’) koju naga 2 (gBa) Oprosapajyha pagHa paHa npe npeor
ogroeapajyher nepuoga Ha cTtpaHMum Reuters EURIBOR 01 wnm Ha
CTpaHMUM Koja je 3aMetrbyje Unn, y HegocTaTKy Tora, nytem OMno kKor gpyror
cpencrtea objaBrbMBakb-a koje y Ty cBpxy ogabepe baHka.

AKo Takea cTtona Huje objaBrbeHa Ha HaBedeHW HauyvH, BaHka he 3aTpaxutn og
ceguwTa Yyetnpu rnaBHe H6aHke eBpO30He, kKoje baHka ogabepe, oa noHyde crony
no Kojoj Aenoante y eBpuMa Yy YNopeavBOM M3HOCY CBaka Of HMX Hyau y
npuonmxkHo 11.00 yacoBa, no Opucenckom BpemeHy, Ha [atym yTephuBara
ApyrMm npeokracHum 6aHkama Ha mefybaHKapCKOM TPXULITY eBPO30He 3a nepuon
jeaHak PenpeseHTtatmBHOM nepuogy. Ako ce gobujy Hajmawe 2 (OBe) MoHyge,
ctona 3a Taj aTtym yTBphuBarwa buhe aputmeTnyka cpeanHa HaBeaeHnx cTona.

AKO je Ha 3axTeB OOrOBOPEHO ca Make oa 2 (OBe) noHyae, crona 3a Taj JaTtym
yTBphuBama ce nspadyHaBa Kao apuTMeTuyka cpedmHa cTona Kojy Hyae rnaBHe
OaHke y eBpo30HM, ogabpaHux og cTpaHe baHke, y npubnmxkHo 11.00 yacosa no
Opucenckom BpeMeHy, Ha OaH Koju naga 2 (gea) Ogroeapajyha pagHa gaHa HakoH
patyma yTtBphmBawa 3a 3ajMOBE Yy eBpuMa Yy YMNopeavBOM W3HOCY Koje ce
onobpasajy Bogehum esponckum 6aHkama 3a nepuopg jegHak PenpeseHTaTvBHOM
nepvoay.

AKO ce npeTxogHuMM noctynumma He gohe o kamaTtHe ctone, EURIBOR he 6utn
cTona (M3paxeHa kao MpoueHTyanHa roguwka ctona) kojy baHka ogpeam kao
CBeYyKynHu Tpowak baHke 3a uHaHcupane ogroapajyhe TpaHLe Ha ocHOBY Taja
Baxxehe WHTEepHO ogpeheHe pedepeHTHe KamaTHe CcTone, WM Heka
anTHepHaTMBHa kamMaTHa CcTona 4uju je meTon oapenmBara pas3ymHo oapefeH oa
cTpaHe baHke.
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b. OnNwTWU AEO

Y cBpxe rope HaBedeHux geduHuumja:

(@)

(6)

(B)

CBu nNpoueHTH Koju NnpomcTnyy ns 6muno kojux obpadyHa Ha koje ce ynyhyje y
OoBOM npunory 6uhe 3aokpyXeHu, ako je NoTpebHO, Ha HajbnXn XMrbagnuTn
npoueHTtyanHu noeH (y ogHocy Ha EURIBOR), ook ce nonoBuHe 3aoKpyxyjy
Ha rope.

BaHka 6e3 opnarawa obaBewTaBa 3ajMonpumua O MNOHygama Koje je
aobuna.

Ako 6uno koja o npeTxoaHux ogpeabu noctaHe HegocneaHa ca ogpenbama
ycBojeHum noga okpurbem EMMI 1 EUROBOR ACI (unu 6uno kor HacnegHuka
Te dyHkumje EMMI n1 EUROBOR ACI kojer ogpean baHka) y ogHocy Ha
EURIBOR,

BaHka moxe nyTem OocTaBrbakba obaBeluTerwa 3ajMonpumLy U3MEHUTU U
AonNyHUTU Ty oapenby Aa 6u je ycknaguna ca opyrum Taksum ogpeadama.
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Mpwunor B

O6pacuum 3a 3ajmonpumua

B.1 O6pasau NoHyge 3a ncnnaty/lNpuxsatawe ncnnate (4naHosm 1.2.6 n 1.2.B.)

3a: PEMYBITIMKA CPBUNJA
Ogn; EBponcka nHeectulmnoHa 6aHka
Oatym:

Mpeomet: lNoHyga 3a wucnnaty/llpuxBaTawe ucnnate 3a PUHaAHCK|CKM YroBOp
nameny EBponcke wuHBecTuumoHe 6aHke wn PEMYBIIMKE CPBUJE
notnucaH 15. anpuna 2019. roguHe (y garbem TekcTy: ®UHaHCHjCKK
yroBop)

Serapis 6poj 2018-0072 FI 6poj 89175

MowToBaHw,

Mo3mBamo ce Ha PuHaHcmjckn yrosop. [lojmoBu geduHUcaHn y PuUHaHCKUCKOM
YyroBOpy MMajy UCTO 3Ha4eH-e KaJa ce KOpucTe y OBOM MUCMY.

HakoH Bawer 3axteBa 3a [MoHygy 3a ucnnaty og baHke, y cknagy ca unaHom 1.2.b
®durHaHcujckor yroBopa, OBMM MNyTEM HyAMMO Aa BaM YYMHUMO PacrnosioKMBOM
cnegehy TpaHwy:

(@) BanyTta n nsHoc koju he 61uTK ncnnaheH nnNu ekBMBaneHTaH U3HOC y eBpuMa:
(6) 3akasaHu gaTym ucnnare:

(8) OcHoBuuUa kamaTHe cToMe:

(r) MepuogunyHocT Nnahawa kamaTe:

(8) Hatymu nnahama:

(h)  Ycnoeu oTnnaTe rnaBHULE:

() [Hdatymu oTnnaTe v NpBuU 1 Nocreawun gatym otnnarte TpaHwe:

(k) [HaTtym peBusmje/koHBEpP3UNjE KaMaTe:

(3) ®ukcHa «kamatHa cTona wnu  PacnoH, npumewsbmBM go  [aTtyma
peBu3nje/koHBEp3nje kKamaTe, ako nNocToju, unm go daTtyma gocneha.

Kako 61 ce TpaHwa y4dnMHuna pacrofioXMBOM CXOAHO ycrioBuma u oppenbama
duHaHcnjckor yroeopa, baHka mopa ga npumu lNpuxeatawe ucnnate y obnuky
konunje oe lNoHyae 3a ucnnaty NPonncHO NoTnmncaHe y Bawe nme, Ha cnegehu 6poj
Tenedakca [ ] wim e-mail agpecy [ ] HajkacHuje oo Poka 3a npuxBaTarbe
ucnnarte y [Bpeme] no nykcemoypLUKOM BpeMEHY AaHa [gaTyMm].

MNpuxBaTawe ncnnate HaBedeHO Yy farbem TeKCTy mopa Aa Oyae noTnvcaHo of
cTpaHe OsnawheHoOr NOTNMCHUKA M MOMYyHEHO Kao LUTO je Has3Ha4yeHo, Aa cagpxu
cBe geTarbe PayyHa 3a ucnnarty.

YKonuko noHyga He 6yae nponucHo npuxesaheHa y rope HaBe4eHOM POKy, MOHyAa
cagpxaHa y 0BOM JOKyMeHTy cmaTtpahe ce oabujeHom n aytomartckm he ncrehu.

Ykonuko npuxeaTate TpaHLUy Kako je onMcaHo y NoHyAW 3a ucnnarty, CBU OAHOCHU
ycrnosu ®rHaHcuKjcKor yroBopa ce npumemyjy, nocebHo ogpeabe unaHa 1.4.
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C nowitoBameM,
EBPOINCKA MHBECTUUMOHA BAHKA

OBum npnxeatamo rope HaseaeHy I'IOHy,c|,y 3a ucnnarty:

3a ny nve PEMYBIIMKE CPBUNJE
Oatym:

PauyH Ha Koju ce Bpwwn ncnnarta:
= Y 0o
BrIaCHUK/KOPUCHUIK PAUYHA: .. ettt ittt e ete et et et e e e et et et e tee e e et e e e ae e e e e e eneens

(monumo HaseguTe IBAN dopmaT ako je 3emrba ykibydeHa y IBAN peructap koju
objaerbyje SWIFT, y cynpoTHOM noTpebHO je goctasuTu ogrosapajyhu cdopmart y
ckragy ca nokanHom 6aHKkapcKoM npakcom)

Ha3MB N @peCa BaHKE: ... ... e
BaHkapckn ngeHtTndmnkaumoHn Kog (BIC): ...
Mogaum o nnahaky Koje je MOTPEOHO AOCTABUTU: ...vvineieieeiieeie e iteeeeaeeneaeeeenn
Monumo goctasute ogrosapajyhe nHdopmaumje 3a:

Mme(Ha) OsnawheHor(1x) noTnmMcHnka 3ajMonpmmMua:

BAXHO OBABELUTEHE 3A 3AJMOIMNMPUMLA:

NOTNMNCUBAKLEM NOTBPHYJETE OA JE CINUCAK OBJNAWKREHUX
NOTNMNCHUKA U PAYYHA NOCTABJbEH BAHUW YPEOHO AXYPUPAH NPE
NOAHOLUEHA NOPE HABEAEHE NMOHYAE 3A UCTIJTATY BAHKE.

y CNYYAJY OA BAIO KOJU NMOTMUACHUK UK PAYYH KOJU CE NOJABE Y
OBOM [PUXBATAHKY MNOHYAE HUCY HA HAJHOBWJEM CIIUCKY
OBJNIAWWKREHUX NOTMUCHUKA WK PAYYHA KOJU JE [OOCTABJbEH
BAHUWU, CMATPARE CE 1A TOPE HABELOEHA NMOHYOA 3A UCIJIATY HUJE
CAYMHEHA.
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Mpunor I

PeBu3uja n koHBep3uja kKamaTte

Ykonuko je [atym peBuanje/koHBep3avje kamaTte obyxBaheH [MoHygom 3a ucnnaty
TpaHwe, Baxe cnegehe ogpenbe.

A. MexaHusmu PeBusuje/koHBep3unje kamate

Kaga npumu 3axteB 3a peBusumjy/koHBep3uvjy kamaTte baHka je gyxHa, ga y poky
Koju nounkwe ga teve 60 (wesgeceT) AaHa u 3aepliasa ce 30 (TpuaeceT) AaHa npe
[Oatyma peBusuje/koHBep3nje kamaTe, pgoctasu  3ajMonpumuy  [pegnor
peBu3nje/koHBep3Mje KamaTe y KOMe Ce HaBOAMW:

(@) PukcHa kamaTHa ctona unu PacnoH koju he ce npumeHnTM Ha Ty TpaHLy,
Unu Ha jegaH HeH Oeo HaBedeH y 3axTeBy 3a peBu3ujy/KOHBEP3Wjy kKamaTe y
cknagy ca YnaHom 3.1; u

(6) pa he ce Ta ctona npumewmBaTh 0o Jatyma gocneha nnm go Hoeor [datyma
peBusnje/koHBep3nje kamaTte, ako je ogpeheH, a gocnena kamarta he ce
nnahaTtu kBapTanHo, NONYyroauLHke UNu rogullkee y cknagy ca ynaHom 3.1,y
patama Ha npegsuheHe [datyme nnahamsa.

3ajmonpumMal, Moxe ga npuxsaTtu y nucaHoj popmu Mpeanor pesusnje/koHBep3uje
KamaTe y pOKy Koju je y H0j HaBedeH.

Bbuno koja nameHa u gonyHa oBor yroBopa Kojy baHka 3axTeBa y Be3n ca OBUM
nUTakeM BPLUN Ce 3aKibyumBareM cropasyma HajkacHuje 15 (netHaecT) gaHa npe
oaroeapajyher [Jatyma pesusumje/koHBEpP3Mje kamarTe.

dukcHe kamaTHe ctone u PacnoHu cy pacnonoxuseu 3a nepuoge of Hajmawe 4
(4eTnpn) rogunHe, unu, y cnyvajy Hennahawa rnaBHuLE Yy TOM nepuogy, HajMmamwe 3
(Tpn) roguHe.

B. Edektn peBusnje/koHBep3nje kamarte

Ykonuko 3ajMonpumal, NponucHO Yy nucaHoj dhopmmn npuxsatn GUKCHY kamaTHy
ctony wunm PacnoH Ha ocHoBy [lpegnora peBu3uvje/koHBep3nje kamare,
3ajmonpumau, nnaha npunagajyhy kamaty Ha [latym peBu3unje/koHBepP3nje kamaTte 1
HaKoH Tora Ha npeasuheHe [lJatyme nnahawa.

Mpe OaTtyma peBusnje/koHBEp3nje kamaTe, ogroeapajyhe ogpenbe osor yrosopa u
MoHyge 3a ucnnaty mn [puxBaTake ucnnate npumersmBahe ce Ha LESOoKYMHY
TpaHwy. Oag [Hdatyma peBusuje/koHBep3nje kamaTe, ykbydyjyhu Taj gatym, na
Hagaree, ogpenbe cagpxaHe y [Mpegnory pesu3vje/KOHBEP3Nje kamaTte Koje ce
OQHOCe Ha HOBY kamaTHy ctony unu PacnoH npumensnBahe ce Ha Ty TpaHuwy (1nn
HEH 0€0, Kako je HaBeOeHo y 3axTeBy 3a peBu3njy/KOHBEpP3njy kamaTe) OO HOBOT
[aTtyma peBusnje/koHBep3uWje kamaTte, ako ra uma, unu go atyma gocneha.

B. HeusBpwere nnv genmMmmyHo usBpluete peBusnje/KoHBep3mnje kamare

Ako 3ajmonpumal He nogHece 3axTeB 3a PeBU3Njy/KOHBEP3Ujy kamaTe WNKN He
npuxeaTtn y nucaHoj popmu MNpegnor pesmsunje/koHBep3nje kamaTte 3a TpaHLly, unm
aKko yroBopHe CTpaHe He crnpoBeay U3MeHy M AonyHy kojy baHka 3aTpaxu y cknagy
ca rope HaBegeHuM ctaBoM A, 3ajmonpumay, he otnnatutn TpaHwy (Mnn HeH geo,
Kako je HaBegeHo y 3axTeBy 3a peBu3njy/KoHBep3ujy kamaTte) Ha [atym
peBu3mje/koHBep3nje, 6e3 obewTehemna.

Y cnyyajy genvmMmuyHor msspluewa PeBusnje/koHBepaunje kamate, 3ajmonpumal, he
oTnnatntn, 6e3 obewTehenwa, Ha [aTyM peBusuje/koHBep3unje kamaTe Buo Koju
Aeo TpaHLwe Koju Huje obyxsaheH 3axTeBOM 3a peBu3njy/KOHBEP3Ujy KamaTte 1 Koju
Huje npeameT PeBu3nje/koHBep3mnje KamarTe.
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Mpunor
MoTBpOe Koje gocTaBiba 3ajMonpumal

0.1 O6pasau notepae 3ajmMonpumua (4naH 1.4.B)

3a: EBponcka nHeectumnoHa 6aHka
Ogn; PEMYBITIMKA CPBUNJA
Oatym:

MpeameT: [lapTHepcTBO 3a rokanHu passoj, PuHAHCKUjCKM YyroBop Wu3Meny

EBponcke nHuBectnumoHe 6arHke n PEMYBIIMKE CPBUJE 3akrbyyeH
15. anpuna 2019. roguHe (y garbem TekcTy ,(PUHaHCUjCKM yrosop”)
Bbpoj yrosopa 89175 Serapis 6poj 2018-0072

MowToBaHw,

MojmoBn pedmHucaHn y PUHAHCUJCKOM YroBOpy WMajy UCTO 3Hayewe kaja ce
KOpWCTE Yy OBOM NUCMY.

Y cBpxe 4naHa 1.4 ®duHaHcujcKor yroBopa, OBUM nyTem Bam noTephyjemo cnegehe:

a)

(6)

(B)

(r)

(a)

(h)

(e)

(%)

HukakaB Cny4yaj npeBpemMeHe oTnnaTte Cce Huje JOroAMoO U He HacTaeriba ce
HeOTKNoHeH nnn 6e3 oapuuama;

HUKakBO obesbefnere Koje HUje A03BOSbEeHO NpemMa ynaHy 7.1 Huje ocHOBaHO
HUTW MOCTOjW;

HMje OO0 HM OO KakBe maTepujaniHe npomMeHe y nornegy ouno kor gena
Mpojekta 3a koju cmMO obaBe3HM gJa MOOHECEMO W3BELUTAj y CKlagy ca
ynaHom 8.1, OCUM YKONMKO O TOME HUCMO MPETX0AHO 06aBECTUN;

MuMamMo [OBOSbHO cCpeacTaBa Ha  pacnonarakby ga  o6e3begmmo
npaBoBpeMeEHU 3aBpLueTak U peanusauujy lNpojekta y cknagy ca TexHUYKum
Onncom;

HWKakaB gorafaj u OKOMHOCT KOoju npeacTaBrbajy, Unn 6m NPoToKOM BpeMeHa
unu gasawem obasewTewa npema PrUHaAHCUJCKOM YroBopy npeacTaBrbanu
Cnyyaj Heucnywewa obOaBe3e, HMje HacTynMo W He HacTaBiba Cce
HeOTKIMOoHeH unn 6e3 ogpuuama;

HWKakaB NapHWUYHKW, apOUTpa>KHN NN ynpaBHW NOCTYNaK UKW uctpara Huje y
TOKY HUTU je, MpemMa HawuM casHawumMma, 3anpeheH nnmn HepeweH npeg 6uno
KOjUM CyaoM, apObuTpaXKHUM TEefoM MMM areHuunjoM, Koju 6m OoBeo unu, ako
OM ce HenoBoIfbHO pewno, nocToju BepoBaTHoha pa 6u goBeo 4o
MaTtepujanHo WTeTHEe NPOMEHE, HATM NOCTOjM NPOTUB HAC OMNO KakeBa Cyacka
npecyga unm ognyka Koja Huje y Hally KOPUCT;

n3jaBe 1 rapaHumje Koja ce gajy Unu noHaerbajy y ckrnagy ca dnaHom 6.9 cy
WUCTUHUTE Y CBAKOM CMUCITY; U

HWje ce goroguna Hukakea MaTepujanHo WITETHA NpoMeHa y nopehewy ca
HalMM Nosioxajem Ha JaH 3akrbyynBarwa PuHaHCHjcKor yrosopa.

C nowToBareM,
3a u y nme PEMNYBINVKE CPBNJE

Hatym:
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Mpunor b
OonyHcku obpacuu 3a 3axTeB 3a pacnogeny

O6pasay A - Huje 3axTeBaHa lNpoueHa yTMLaja NnpojeKkTa Ha XXUBOTHY CpeauHy y
cknapgy ca 4naHowm 6. crtas 3.

M3JABA OPIrAHA HAONEXHOI' 3A HAO3O0P
HAL NOOPYYJUMA O 3HAYAJA 3A OUYYBAHE NPUPOLE*

KOjM NE C& HAMABMTM HA: ...eeiiiiiiiiiiiiiiiiiieeeeeee ettt e e eeees

MsjaBrbyje oa Huje BepoBaTHO fa he oBaj npojekaT umaTtu 3HavajaH yTuuaj Ha
HauMoHanHa W WHTEepHauMoHanHa nogpydja odyBakwa, Ha OcHoBy cnegehmx
YnkeHuua:

Mmajyhmn y Bugy HaBegeHo, Huje yTBpheHo ga je notpebHo cnpoBoanTu NpoueHy
yTuuaja npojekTa Ha XMBOTHY cpeaunHy (AA) y cknagy ca unaHom 6. ctas 3.

Mpunaxe ce mana y pasmepn 1:100.000 (unun HajnpubnmxHmjoj moryhoj pasmepm),
Koja nokasyje nokawujy npojekta, kao U HauuoHanHa u MHTepHauuoHanHa nogpydja
oYyBarba Ha Koja npojekaT MoXe yTuuaTth, ako Taksa nocroje.

[aTtym (gan/meceu/rogunna):

[ Lo 1 1 17 7=

(opraH HagnexaH 3a Hag30p Hag, HaUMOHANMHUM U UHTEPHALMOHANMHUM nogpyyjuma
ouvyBaH-:a)

MNevar:

2. OBo obyxsaTa noapydja 3awTtuheHa y oksupy mpexe Hatypa 2000 (ykrbyyyjyhu MNocebHa noapydja 3awtute n
Mogpy4yja nocebHe 3awTute 3a NTUUE), NOTeHUMjanHa nogpydja 3a mpexy Hatypa 2000, pamcapcka noapydja,
3HavajHa nogpydja 3a nTuue, nogpydja Emepang ekonoluke mpexe, Kao 1 ocTana pernesaHTHa nogpyyja.

3. Yaumajyhm y o63up 3axteBe n3 unaHa 6, ctaB 3. Oupektmee CaBeta 92/43/EE3 o ouyBamy

NPUPOAHUX CTaHuLWWTa OVBIbe dhayHe n dnope.
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O6pa3ay A - lpoueHa yTuuaja Ha HauMOHaNHa U MHTepPHaLUMOHanHa nogpydja
oyyBaka - HenocTtojawse pusnka og 3HavajHor ytuuaja

N3JABA OPIrAHA HAOJIEXXHOI' 3A HAA3OP
HALQ NOAPYYJUMA Of1 3HAYAJA 3A OUYYBAHKE NPUPOAE*

L F= Ta =T I e o] = S SUPPPRTN
HaKOH aHanNN3e NPUJABE 38 MPOJEKAT  .......ccveveeverrerereeeereeeeseeeeseesesessessstesesseseesenes
KOjM NE C& HAMABMTM HA ...ooveiiiiiiiiiiiiiiiiiieeee ettt e e e e eeees
M3jaBrbyje HakOH MpoueHe yTuuaja npojekTa Ha XUBOTHY cCpeauHy y cknagy ca
ynaHom 6. ctaB 4. Oupektuse 92/43/EE3 ga oBaj npojekaT Hehe umaTtn 3Ha4ajaH

miuaj Ha nop,pyl-lja o[ Ba)XHOCTU 3a ovyBaH-€ XNBOTHE CpeanHe’

HaBecTn caxeTak 3akrbyvyaka npoLeHe yTuuaja Npojekta Ha XXMBOTHY CpeauHy
cnpoBedeHe y cknagy ca ynaHom 6. ctas 3. [upektuse 92/43/EES:

HaBecTn caxeTak Mmepa 3a ybnaxasare yTuuaja noTpebHmx 3a oBaj npojekarT:

Mpunaxe ce mana y pasmepu 1:100.000 (unun HajnpubnuxHmjoj moryhoj pasmepm),
Koja nokasyje fiokaumjy npojekta kao 1 nogpyyja og BaXXHOCTUN 3a O4MyBake XUBOTHE
cpeaviHe.

MoTtnuc:

Nme n dyHKumja:

OpraHunsaumja (opraH HagnexaH 3a Hag3op Hagd  HauuoHanmHuM W
WHTEPHAaLMOHANHMM NOoApYYjMa O4yBaH-a)

MNevar:

4. OBo obyxBaTa nogpydja 3awTuheHa y okBupy mpexe Hatypa 2000 (ykrbyuyjyhu MNMocebHa nogpydja 3awturte u
Moppyyja nocebHe 3awTuTe 3a NTUUE), NOTeHUMjanHa nogpydja 3a Mpexy Hartypa 2000, pamcapcka nogpyuja,
3HavajHa nogpydja 3a nTuue, nogpyyja Emepang ekonoluke mpexe, kao u octana penesaHTHa nogpysja.

5. Yaumajyhu y ob63up 3axteBe u3 unaHa 6, ctaB 3. JupektnBe Caseta 92/43/EE3 o0 ouyBaky NpUpOOHUX
cTaHuwTa ansree hayHe n dnope.



129

O6pa3ay b — Pusuk og s3Ha4ajHor ytuuaja

MH®OPMALIMJA OPIrAHA HAAJIEXXHOI 3A HAO30P
HALQ NOAPYYJUMA Of1 3HAYAJA 3A OUYYBAHKE NMPUPOAE®

[ P2 Va =TT I o o] =

HaKOH aHann3e NPUJaBe 38 MPOJEKAT  ..........cccvcueeeueeereeeeeeeeteeeeteeseeeseeeeseeeaen,

KOjM NE C& HAMABMTU HA ...oovviiiiiiiiiiiiiieieeeeeeeee ettt e
poctaBba crnegehe wuHdopmauvje u  OOKymeHTauujy kojy Tpeba pocrtaButh
EBponckoj komucuju y Besn ca (obenexutn ogrosapajyny koukuuy):

nHpopmaumja (4naH 6. ctaB 4. Tadka 1) O onumja (4naH 6. ctaB 4. Tayka 2) O

[pxaBa unaHuua:
HagnexHu apxaBHW OpraH:
Appeca:

Ocoba 3a KOHTaKT:

Ten, dakc, e-mail:

Hatym:

[a nn obaBeLuTeHE CaapXM NoBepsrbMBE NogaTke? YKoONMKo Aa, MonMMmo
npeumaunpajte n objacHuTe:

6. OBo obyxBaTa nogpydja 3awTtuheHa y oksupy mpexe Hatypa 2000 (ykrbydyjyhu MNocebHa nogpydja 3awTure u
Moppyyja nocebHe 3awTuTe 3a NTUUE), NOTeHUMjanHa nogdpydja 3a mMpexy Hartypa 2000, pamcapcka nogpydja,
3HavajHa nogpydja 3a nTuue, nogpydja Emepang ekonowke Mpexe, Kao 1 ocTana perneBaHTHa nogpyyja.

7. Y3nmajyhu y ob3vp 3axteBe u3 unaHa 6, ctaB 4. [upektnBe Caseta 92/43/EE3 o0 ouyBaky NpUpOOHUX
cTaHuwTa ansree hayHe n dnope.
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YnaH 3.

OBaj 3aKOH CTyna Ha CcHary ocmor gaHa of gaHa objaBrbumBama y ,Cnyxb6eHom
rnacHuky Penybnuke Cpbunje — MehyHapogHu yrosopu”.
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OBPA3JNTOXEHWE

I. YCTABHM OCHOB

YCcTaBHM OCHOB 3a AOHOLLEH-E OBOr 3aKOHa CafpXaH je y oapenbu unaHa 99. ctas 1.
Tayka 4. YctaBa Penybnuke Cpbuje, kojom je nponmcaHo aa HapogHa ckynwwitmHa notephyje
mehyHapoaHe yroBope Kaf je 3akoHoM npefsuhieHa o6aBesa HMXoBOr NoTBphnBam-a.

Il. PA3NNIO3N 3A NMOTBPBUBAHE YITOBOPA

Paanosun 3a noteBphuBake PuHaHcujckor yrosopa lapTHepCTBO 3a fiokanHu paseoj
namehy Penybnvke Cpbuje n EBponcke nHeectuumoHe b6aHke, Koju je notnmucaH y beorpaay,
15. anpuna 2019. roguHe (y garbem TekcTy: PUHaAHCUJCKM YroBOp), CaapXaHu cy y oapenom
ynaHa 5. ctaB 2. 3akoHa o jaBHom ayry (,Cnyx6enun rmacHuk PC”, 6p. 61/05, 107/09, 78/11,
68/15 n 95/18), npema kojoj HapogHa ckynwTtnHa Penybnuke Cpbuje oanydyje o
3agyxuBany Penybnvke Cpbuje n ogpendbu unaHa 14. ctaB 1. 3akoHa O 3akibyumBakby U
nsspLuaBaky MehyHapogHux yrosopa (,Cnyxbenn rnacHuk PC”, 6poj 32/13), npema Kojoj
HapogHa ckynwTuHa, namehy octanor, noTephyje yroBope kKojuma ce cteapajy douHaHcujcke
obaBese 3a Penybnuky Cpbujy.

UnaHom 3. 3akoHa o Oyuety Penybnunke Cpbuje 3a 2019. rogmny (,CnyxbenHn
rmacHuk PC”, 6poj 95/18) npegsuheHo je 3agyxmBarwe Penybnuke Cpbuje kog EBponcke
nHBecTuLMoHe OaHke OO0 W3HOca of 22 MunMoHa eBpa 3a (UHaHCMpake MpojekTa
MapTHepCTBO 3a nokanHu pas3eoj (Y Aarbem TekcTy: MNpojekaT).

YnpaesHun opbop EBponcke umHBecTMumoHe 6GaHka (y garbem Tekcty: EUB) je vy
centembpy 2018. roanHe ogobpuo 3axtes Penybnuke Cpbuje 3a HaBeaeHU 3ajam.

MnaHupaHo je ga ce lMpojektom nogpxu npeko 40 jeouHuua nokanHe camoynpase
Koje cy y npeTxogHOM nepuofdy noroheHe nornnasaMa, MUrPaHTCKOM KPU3OM, UMajy HU3ak
WHOEKC pa3BMjeHOCTU U Koje cy nocTurne gobpe yumHke TokoM pedpopMe jaBHE ynpase.

WHdpacTpykTypHM pagoBu, koju he BUTK peannsoBaHn y HapegHoM nepuody, nmahe
BENWKN 3Ha4daj 3a jeguHMLE NokanHux camoynpaBa u cTtBopuhe 6orbe ycnose 3a XMBOT
HNXO0BUX rpafaHa.

Peanunsauuja lMpojekTa, unja je npunpemHa dasa 3anodena y 2018. rognnu, buhe
crnpoBedeHa [0 kpaja 2022. roguHe n obyxBaTa: PEKOHCTPYKUMjy OMWTUHCKMX 3rpaja,
narpagky 3eneHnx nujaua, KOMMMAETHO peHoBupake (agantauujy) n uarpagwy JIE[Q
paceeTe, o6HoBYy BpTuha n Guockona, u narpaghy BMOEO Hagsopa.

CaBeT 3a koopauHauumjy [pojekta, cdopmupaH og cTtpaHe Bnage u [Mporpama
YjeourweHnx Hauuja 3a pasBoj y Penyonvum Cpbuju (y garbem Tekcty: UNDP), koju uma
yInory uMnrnemMeHTaunoHor napTHepa, Ha cegHuum og 20. geuembpa 2017. roanHe ogobpno
je MpojekTHn gokyMeHT ,[lapTHEpPCTBO 3a fokanHu pasBoj”’, pa3BUjeH y Uuiby peanusaumje
porosopeHor [NpojekTa, Koju he ce 3HaTHUM AerioM (puHaAHCMpaTU U3 KpeauTHUX cpeacTasa
EVB-a.

3akrbyukom 05 Bpoj: 337-3309/2018 og 12. anpuna 2018. roguHe Braga ce
carnacuna ga MuHucTapcTBO Ap)aBHe ynpaeBe M nokanHe camoynpaBe ca UNDP-om
3akrbyun Cnopasym o omHaHcHpakwy, npema Kojem cy onpegerbeHa OyleTcka cpeactea y
nsHocy og 1.570.172 USD «koja ce ctaBreajy Ha pacnonaratwe UNDP-y 3a cnposohemne
nnaHvMpaHux aktmeHoctn, gok he UNDP napanenHo dwuHaHcupatn 160.000 USD wu3
COMCTBEHNX CpeacTasa.

Y cnpoBohere lNpojekta ykrbydeHn cy MnHMCTapcTBo ApXaBHe ynpase W rokanHe
camoynpase (y garbem Tekcty: MOYJIC) kao npomoTep [pojekta, aok he UNDP npyxatn
a4MVHUCTPATUBHO-TEXHMYKY MOAPLUKY Y BE3W Ca aHraXoBakweM M HaA30poOM Hag pagom
JeavHuue 3a umnnemeHTaumjy MNpojekta (JWUIM), 3a unju pag he ce kopuctutn cpeactea us
6ylyera MOYJIC, a y cknagy ca cnopasymom uamehy UNDP wn MOYINC. JUM he 6utn
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0roBOpHa 3a CnpoBoNeHe NPOjeKTHUX aKTUBHOCTW, Y CKnagy ca MonuTUKOM U npaBunMma
GaHke 3a PMHaAHCMpPaHe UHBECTULIMOHMX NpojeKaTa.

MoTpebHa cpencTtsa 3a nokpuhe Tpowkosa lMpojekTa, npoueweHe BpeaHocTn oko 30
MuUnMoHa eBpa, buhe obesbeheHa n3 3ajva ENB-a y nsHocy oo 22 munuoHa espa, LUTO
npencrtaea 75% BpegHoctn [lpojekta, AOK he jeouHuUe nokanHe camoynpase W3
COMNCTBEHUX cpeacTaBa huHaHeupaTtu Hajmawe 15% BpenHocTu nHeectuumje. NpeasuheHo
je n yyewnhe cpencrasa UNDP-a n MOYJIC-a, y cknagy ca Hanped HaBegeHnum Cnopasymom
0 thnHaHcupaty of 18. anpuna 2018. roamHe n werosum Oyayhmum nameHama u gonyHama.

Onuc lNpojekta 1 npegycnosu kKoje je NoTpebHo ucnyHUTM ga Ou ce 3aKrby4vmo
KpeauTHU apaHXMmaH, OoroBapaHu cy TOKOM OpojHux mucuja GaHke u y pasroBopuma ca
peneBaHTHUM MUHUCTapcTBMMa Penybnuke Cpbuje, a ¢ o63upom pa cy CrangapaHu
ycnoesu nop kojuma EBponcka mHBecTMumoHa 6GaHka opobpaBa OyropoyHe kpeauTte 3a
dbuHaHCcHpawe WHPACTPYKTYPHUX Npojekata no3HaTu U BeoMa MOBOSbHU, PUHAHCK|CKUM
yroBOpOM Cy npeumsvpaHa npasa u obasese 3ajMogasua, 3ajMonpumua v npomMoTepa U
aeduH1caHn ycrnoBu nog Kojuma ce cpefcTtea 3ajMa ogobpasajy n kopucTe.

Brnaga je 3akmbyykom 05 Bpoj: 48-11329/2018 og 29. HoBembpa 2018. roguHe

ytBpauna OcHOBY W ogpeguna cactaB fernerauuvje 3a Bohewe nperosopa ca ENB-om, Ha
KojuMa cy y NnoTnyHoCTK ycarnaweHe ogpende ®duHaHcujckor yrosopa, 4unju je HaupT Bnaga
yceojuna 3akrbydkom 05 Bpoj: 48-3573/2019 og 11. anpuna 2019. roguHe, HaKkoH Yera je
nctu notnucaH y beorpaay, 15. anpuna 2019. roguHe.

Ha ocHoBy 3akrby4veHor duHaHcujckor yroBopa, 06e3behyjy ce notpebHa cpencrea
3a KpeanTHo huHaHcmpawe Ao 75% spegHocTtu MNpojekta nog cnegehum ycnoesmma:
- AupekTHO 3apyxewe Penybnuke Cpbuje: 0o 22 munuoHa espa;

- npomotep: MOYIC, y3 nogpwky UNDP-a kao uMmnnemeHTaLmMoHor napTHepa;

- nepwuopg oTnnate KpeguTa 25 roguHa, ykibyyyjyhu nepuog noyeka og neT roauHa;

- KamaTHa cTtona ce ogpefyje NpunukoM MoBnaveka cCBake TpaHwe nocebHo, y3
MoryhHocT nsbopa cukcHe unm BapujabunHe kamaTHe cTone;

- (uKCHa KamaTHa CTorna O3HayaBa roAavllky KamaTHy cTony ogpeheHy oA cTpaHe
OaHke, y cknagy ca npuHUMNuMa Koje noBpemeHo yTBphyjy ynpaBHa Tena 6aHke 3a
KpeauTe uspaxeHe y BanyTu eBpo;

- BapwujabunHa kamaTHa cTona O3Ha4yaBa KamaTHY CTOMYy Ha roguLHEM HUBOY Koja je
jeaHaka wectomecedHom EURIBOR-y nnyc ogpeheHn pacnoH, koju 6aHka ogpehyje
3a CBaku pebepeHTHN Nepmoa; pacnoH ce yTephyje 3a Leo nepuod oTnnarte TpaHLle;

- NpUIMKOM MoOBfavYeka TpaHwe 3ajMonpumMal, uma moryhHocT wmsbopa wuamehy
rogviitse, NONyroavilkbe U KBapTanHe oTnnaTe rnaBHuUE;

- 6e3 nnahawa 6aHUM NpUCTYNHE HaKHaAe W NpoBU3Mje Ha HeNoByYeHa CpPeacTBa;

- TpaHLwa ca (pnKCHOM KamaTHOM cTornom oTtnnahyje ce y aHyuteTMma unu patama ca
jeaAHakum yaenom rnaBHULE;

- KpeauT ce peanuayje y HajBulie AeceT TpaHLM, ca MUHUMAanHUM U3HOCOM TpaHLle
o4 2 MUNMOHa eBpa, C TMM da npBa TpaHwa He MOXe Ja npemawum U3Hoc of 2,2
MUMOHa eBpa;

- nepuopg pacnonoXvBOCTU 3ajmMa: HajMarwe YeTUpu roguHe o gaTyMa 3akibyunBaha
durHaHcujckor yroBopa, Konvko je notpebHo 3a peanusauujy lNpojekTa;

- noBnayere TpaHLLK Koje crieae HakoH ncnnate npee TpaHwe 6uhe moryhe kaga
04 YKYMHOT N3HOCa CBUX NPETX04HO NOBYyYeHMX TpaHLwwmn 6yae yrosopeHo 80% u
nnaheHo 50% BpeaHOCTV YyroBOpPEHNX pagoBa ca nssohaumma;

- npegsuheHa moryhHOCT npeBpeMeHe oTnnarte CBMX TpaHLWM unu gena éuno koje
TpaHLUe, YKOSIMKO Ce MPOoLEHN Aa je TO NOBOSbHMje Cca CTaHOBMLUTA yNpaBibaka
jaBHMM gyrom, y3 nnahawe cBux gocnenux obasesa no OCHOBY kamaTe U Apyrnx
TpowkoBa 6aHke.
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Ill. OBJAWHKEHE OCHOBHUX TPABHUX WMHCTUTYTA W MNMOJEOUHAYHUX
PELEHA

Oppenbom unaHa 1. osor 3akoHa npeasuha ce noTBphuBare PuHaHcHjcKor
yroBopa, Koju je notnucaH y beorpagy, 15. anpuna 2019. roauHe, y opurnHany Ha
€HIrNeCKOM je3uKy.

Oppenba ynaHa 2. 0BOr 3aKoHa cagpxu TekcT PruHaHCcKjcKor yrosopa, y opuruHany
Ha eHrneckoM je3nky 1y NpeBoay Ha CPrCKN je3unK.

Oppenbom unaHa 3. oBor 3akoHa ypefyje ce cTynakwe Ha cHary OBOr 3aKOHa.

IV. MPOUEHA WM3HOCA ®UNHAHCUJICKNX CPEOCTABA TIOTPEBHUX 3A
CNPOBOBHEHE 3AKOHA

3a cnpoBohewe oBOr 3akoHa ob6e3behumBahe ce cpeactea y Oyuyety PenybGnuvke
Cpbuje.

V. PA3/1031 3A JOHOLWEHE 3AKOHA MO XUTHOM NOCTYTKY

Pa3nos3n 3a goHowere OBOr 3akoHa MO XWUTHOM MOCTYMKY, carnacHo 4ynaHy 167.
MocnosHuka HapogHe ckynwtuHe (,Cnyx6enn rmacHuk PC”, 6poj 20/12-npeuniher Tekcr)
npovsnase u3 YikeHuue Aa je ctynawe Ha cHary PruHaHCKujcKor yroBopa, kao u kopuwhere
cpefnctaBa 3ajMa, YCrOBIbEHO CTyMakeM Ha CHary 3akoHa o noTtsphuBamy PuHaHCKUjCKOr
yroeopa.



